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إهداء 
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إلى الملامسم التي طالما ادتهجت لرؤيق 

ومزقها الحزن لغيابي 
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إلى أمي المقدسة الت توفاها الله 


وعلى فراقها أدعو الله أن بلهمني الصبر 


سعا و عليل 
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بدأت فكرة تجميع هذه المواد لإصدارها في سلسلة» لسرد 
تاريخ هؤلاء المشاهير من فلاسفة وأدباء وكتاب وشعراء ورسامين» 
كذلك التعريف ببعض المعالم الشهيرة في العالم» إضافة إلى بعض 
الدراسات والأبحاث بعد أن تم نشرها في صحيفة الشمسء بمقترح 
من الدكتور محمد وريث» الذي شجعني على الاستمرار في ترجمة 
هذه الدراسات» ثم جمعها لكي توثق وتنشر في كتب» ليكون لدينا 
إلمام كامل بتاريخ هده رسيا التي ذسمع عنها. 

وقد بذلت كل ما أملك من جهد في عرض وتبسيط 
معلومات عن مجموعة كبيرة من أشهر الشخصيات في عالم الأدب 
والفلسفة والفنون» الذين أبدعوا في أعمالهم» وأثروا تراث 
الإفسانية بنظرياتهم وفلسفاتهم؛ ولا تزال أعماهم الأدبية والفنية 
محل اهتمام حتى اليوم» وفلسفاتهم يستمد منها الإنسان حكمة 
الحياة. 


أما المنهج التي اتبعته فهو الاختصارء بأسلوب لا يخل أو يخرج 
عن الموضوع. 
وك أمل أن أكون قد وفقت ف عرض محتويات هذه 
الكتيبات بما يؤدي الغرض منهاء واللّه الموفق. 
سعاد خليل 
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نجع اجنم اذا 24 
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متاح للتحميل ضمن مجموعة كبيرة من المطبوعات من صفحة 
مكتبتي الخاصة 
على موقع ارشيف الانترنت 
الرابط 
دع طأهءحاا_ موكد واه /دا أدعل رعممعء باأجاءءة/ روما 


٠‏ ' أد. محمد أحمد وريث 


هذه كتب مجموعة في كتاب» ترجمت محتواها من اللغتين 
الايطالية والفرذسية» فنانة المسرح والدراما التلفزية والإذاعية 
القديرة "سعاد خليل”" 

وهي تستقى أهمية موضوعاتها وتعدد موادها أنها موزعة في 
سبعة كتب تشمل دراسات وأبحاثا وتراجم لأعلام أوروبيين 
وعالميين من الأدباء والشعراء والكيّاب والفنانين التشكيليين 
والموسيقيين والفلاسفة وغيرهم وبذلك يمكن أن ترتقي إلى 
مصت العمل شبه الموسوعي المتخصص في الآداب والفنون أو فى 
الثقافة والعلوم الإنسانية بصفة عامة . 

وعندما قرأت أوائل باكورات هذه الكتب منذ بضع سنين في 
بدايات نشرها في بعض الصحف الليبية " بادرت الي الاتصال 
بالفنانة والمترجمة "سعاد خليل" أحييها على إقدامها على هذه 
الجادرة: المسقوفة بالصعاب -وعين اللاسيوقة :قي .ياتا العقاقية 
خاصة من امرأة ليبية لم نكن نطمح من بنات جنسها قبل ستة 
عقود الا ان تتخلص من قيود عبودية الجهل والظلم الاجتماعي 








اللذين اجبراهن علي القعود حبيسات جدران أريعة لا يخرجن من 
بيوت آبائهن سوي مرتين : الأولي عندما يتم تزويجها دون 
استشارتها والغانية والأخيرة عندما تنقل إلى مصيرها الأبدي 
المحتوم » وإنني لأذكر في حقبة الستينات من القرن الماضي عندما 
كنت طالبا في كلية الآداب والتربية في الجامعة الليبية آنذاك أن 
دفعتي كانت تضم في السنة الأولي نحو مئة طالب وبضع طالبات 
لايزيد عددهن علي أصابع اليد الواحدة» وفي حقبة الشمانينات من 
القرن الماضي كذلك وعندما قمت بالتدريس في كليات التربية 
واللغات والفنون في طرابلس كانت المفارقة العجيبة أو الطفرة 
غير المتوقعة بالنسبة إَِ على الأقل » أن أجد إن عدد الذين 
درستهم يبلغ المئات في العام ا الواحد وان عدد الطالبات 
منهم أكثر من الطلبة !؟ 

والآن لدينا الآللاف من النساء المتعلمات تعليما عاليا واللاتي 
اخودن المؤهلات الجامعات اللاتي تتحلى أسماؤهن بلقب "دكتورة 
' وفي مختلف التخصصات النظرية والعلفية العملية» ولكنٌّ 
اللاتي يمسحكن بزمام اللغات الأجنبية محدودات العدد » ولم 
اسمع بواحدة منهن أقدمت علي مغامرة أو تجربة الترجمة من 
اللغات الحية إلى اللغة العربية في مجالات ترق بالذوق والإحساس 
والشعور والوجدان اعني مجالات الآداب والفنون والفقافة والعلوم 
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الإنسانية بعامة » وها هي ذي "سعاد خليل" تقوم بم لم يكن 
متوقعا أو كان في الأحلام التي لم يحقّقها حتى الرجال تمن يحمل كل 
منهم لقب "دكتور" ويجيد أكثر من لغة أجنبية » بل وحتى الذين 
تحصلوا منهم على شهادة دكتوراه " علي اطروحات كتبوها بلغات 
أجنبية لم يقوموا بترجمتها إلى اللغة العربية . 

وتزداد الدهشة أن "سعاد خليل" الفنانة والمترجمة العصامية: 
00 حظا وافرا من التعليم النظاي العالي» ولكن دأبها وذكاءها 
وشجاعتها أيضا مع قوة احتمالها وصبرها » كانت عناصر تضافرت 
لتجعل منها مترجمة ومن لغتين هما الايطالية والفرفسية » على 
الرغم من مشاغلها ربّة بيت وموظفة وفنانة تعطي وقتا طويلا 
لإنماء تجربتها في المسرح والدراما العلفزية والإذاعية »ولعلها 
كانت تتسلح - من حيث لا تدري - بما قاله أبو القاسم الشابي 
واصفا النفس الطموح التواقة إلى تحقيق الأهداف : 

(إذا ما طمحت إلى غاية لبست المني وخلعت الحذر ) 

ولا شك أن "سعاد خليل" عندما فكرت في انجاز هذه 
الترجمات كان حافزه ان تقدم عملا ثقافيا لم يقدم عليه الرجال 
فما بالك بالنساء في تاريخ الثقافة الليبية » فيكون ها نصيب 
السبق في هذا المضمار » إن لم نقل إحراز الريادة على المستوي 
المحلي » وأمأ علي المستوي العرلي فإننا لم ذشهد أعمالا كثيرة 
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وكبيرة مترجمة إلا للقليلات من الأديبات العربيات اللاتي اشتغلن 
بالترجمة من اللغات الأجنبية إلى اللغة العربية » بالإضافة إلى 
إيمان " سعاد خليل " بأنّ الآداب والفنون هي من أهم المصادر 
الدافعة إلى النهوض والتقدم الإنسانيّين » وانّ النهضة الأوروبية 
التي انبعثت إرهاصاتها من ايطاليا في القرن الخامس عشر لم 
تتحقق إِلَآ بازدهار الفنون والآداب وظهور بعض الأسر الايطالية 
الموسرة المحبة للفن من أمثال (ال مديتشي ) في فلورذسا ( وال 
سفورزا ) في ميلانو وغيرهما من المدن الايطالية » عندما ارتقت 
الفنون والآداب تحررت أوروبا من جبروت الكنيسة والكهنوت 
والإقطاع ونبلاء الظلم الاجتماعي والجهل والتخلف وهي العوامل 
المعدّمة التى تشدّها إلي الوراءء ومن هنا فإنَّ " سعاد خليل " أرادت 
جد لكين ان تقدم نماذج واقعية من العديد من الفنانين 
والأدباء وغيرهم » من كانوا مقدمة للنهضة الأوروبية » ثم كانوا 
فيما بعد من نتاجها في ما تلاها من قرون » وهمي تريد أن تهدي 
هذه الحصيلة للقاريء الليبي خاصة والقاريء العربي عامة » 
لتتخذ منها الأجيال الصاعدة المثل والقدوة في الجد والمثابرة 
والدأب من اجل الرقي الإفساني. 

وفي ثنايا هذا العمل شبه الموسوعي سنطالع معلومات قيمة تتسم 
أحيانا بالطابع المأساوي لبعض من تعرّض له عدد من الذين ترجمت " 
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سعاد خليل " سيرهم الذاتية وكذلك أطرافا من وقائع حياة كلّ منهم 
وتجوالهم بين البلدان إشباعا هواياتهم ورغبة منهم في التعلم واكتساب 
المزيد من المعارف من أمثال الفنانين الايطاليين الشهيرين (مايكل 
أنجلو (ليوناردو دي فنشي ) صاحب لوحة " ألموناليزا " أو" الجوكوندا 
'الخالدة ذات البسنة الباحر: ة الغامضة التي تبلغ من العمر الآن أكثر 
من خمسة قرون ءإذا أنجزها دافنشي " عام 1503 كما ذكرت لنا سعاد 
خليل" في ترجمتها لترجمته » والفنان الفرنسي " رينوار" والفنان 
المولددي "فان غوخ " وغيرهم . 

وبعد... 

فما ذكرت هو مجرد تقديم مختصر لهذه الكتب البالغة الأهمية 
والفائدة » وتحية تقدير مئّ للجهد المبذول في ترجمتها » والترجمة في حدٍ 
ذاتها بمنزلة إعادة تأليف » مع تمنياتي أن تواصل الفنانة المترجمة ' 
سعاد خليل " نشاطها في هذا المجال الحيوي » ليصبح ما بين يدي 
القاري من ترجماتها عملا موسوعيا متكاملا يدعم الحراك الشقافي في 
بلادنا . 


طرابلس : الأربعاء 2009-10-28 


اميم اعم امود 


(1) آرثر رامبو 
1 ار 


لقد تم العثور عليها 

ماذا الابدية 

إنها البحر الذاهب مع الشمس 

أيتها الروح المترصدة 

ليهمس بالاعتراف 

رغما عن الليل الرديء 

والشهار الموغل في النار 

كان شاعراً فريدا تميزت كتاباته الأولى بطابع العنف. اتبع 
ع جمالياً هو أن عل الشاعر أن يكون رادا ويتخلص من 
القيود» ليصبح الشاعر أداة لصوت الأبدية: إنة ارتونز قدت 

ولد جان نيكولس آرثر رامبو في العشرين من أكتوبر 1854, 
بمدينة شارلافيل شمال شرق فرذسا. والده جان فردريك آرثر كان 
قائداً عسكرياً شارك في حرب الجزائر. أما والدته فيتالي عتل171)4 
كثنان) كويف فعي فلاحة صغيرة من روشي» بعد زواجها فردريك 
أنجيت منه خمسة أبناء هم: أرثر» فردريك» فيكتور فيتاليء 
ايزابيل. 
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شارك والد آرثر في حرب الجزائر» وبعد مغادرته استقرت 
زوجته وأبناؤها في منزل متواضع. وكان آرثر يبلغ من العمر آنذاك 
سبع سنوات. 

كانت والدته سيدة قوية وصعبة» وذات أسلوب صارم في تربية 
أبنائهاء وكانت مسؤوليتها تهذيبهم وفق العرف الاجتماعي 
ومراعاته» فعلى سبيل المثال كانت تحظر على أبنائها اللعب في 
الشارع مع أبناء العمال. وفي أيام الآحاد تصطحبهم مباشرة إلى 
الكنيسة» وهي تقودهم في صف هندي. لقد كانت فيتاليا حريصة 
على أبنائها وراعية لهم رغم قسوتهاء لذلك من الطبيعي أن تكون 
من أسباب تمرد ارثر» الذي كان ضحية هذه الصرامة. 

تعلم آرثر في استتويت اروسات 1805526 وبعدها في كوليج» 
حيث ذاعت سيرته الشاذة» كأحد المتفوقين الاستثنائيين بطريقة 
مذهلة» فكان متفوقا في الآداب» وكان يحصد كل الجوائز في الإذشاء 
والتأليف والتحرير ومهارة الفن اللاتيني والقصائد والقصائد 
المعبرة والديالوجات» ويدات زويحه في الحمو. 

في سنة 1870 تعرف أرثر على جورجح ازمبارد 5عع6018) 
221:0 وهو شاب وأستاذ في علم البلاغة» حيث أصبح 
بالنسبة له مثل الأب التعويضى» وتحصن به ضد أمه. وفي هذه 
السدة كفي أزثز اغدة قصائد: أرسلها الي تيودور دي بانفيل 
عللتتصو8 عل ع:00ه0ع12» وهو نمثل عصره؛ وكان يبلغ حينها 
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السادسة عشرة من عمره» وأوضح في رسالته عن رغبته في أن 

كتسد رابو فضيؤة إل الربيق) وذللف بونة 1870 هبروكيها 
عن عدم رغبته في العيش بشرشفيل. ونشرت صحيفة الفيجارو 
بتاريخ 28 مايو 2008 خبراً مفاده أنه تم العثور على مخطوط لم 
يسبق نشره خاص برامبوء يعود تاريخه إلى سنة 1870 عندما كان 
يبلغ رأمبو من العمر السادسة عشرة» تحت عنوان (حلم بزمارك 
)يتكون من قلة احترام ووصفه المجتمع والمستشار الألمانيء 

كانت رامبو يرغب في أن ينتقل إلى باريس» وقد تم ذلك في 
نفس اليوم الذي دخل فيه نابليون الغالث وجيشه إلي ريشلء 
عه قرب ترد قارقل ساني تسن كمض 
ولكنه تعرض لبعض المشاكل في القطارء وعاد من جديد إلى 
شارلفيل» حيث تقيم والدته» وهرب مرة أخرى إلى باريسء ومنها 
رحل بعيدا عبر المحيطات. يقول عنه بول فرلين: إنه رحال باس 
وفقير. 

خلال وجوده في باريس أقام رامبو في فبراير 1871 مع تيودور 
دي بانفيل 82251116 عل 126000126» وفي شهر مايو عبر آرثر 
بقصيدة (رسالة الكاهن) عن الفوارق بينهما. وفي أغسطس 1871 
قدم في قصيدته (الشاعر في حديث الزهور) نقذا لسعو الفيل: 
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وفي سنة 1871» بعد أن ترك أسرته وخرج إلى بارمس» كانت 
معه قصيدته (المركب السكران) التي كان ينوي تقديمها إلى بول 
فرلين» وهو شاعر شاب وسكير شاذه التقى به وكان عمره سبع 
عشرة سة» وقدم له قصيدته (المركب السكران) وأصبح صديقه» 
ورحلا معاً إلى لندن» متسكعين في الطرقات» يكتبان الشعر. بيد 
أنه حدث شجار بينهماء فصوب فرلين مسدسه إلى رامبىو وأصابه 
بطلقتين في يده. حكم على فرلين بالحبس سنتين» وكان ذلك في 
أحد الفنادق ببروكسل. وكان فرلين عند ارتكاب هذه الفعلة 
مخموراً. 

عاد رامبو بعد العلاج إلى المزرعة في روش مع عائلته» حيث 
تقول أخته إيزابيل إن صراخه كان يسمع على مسافة بعيدة خارج 
الدان عندما كان يكتب قصيدته (فصل في الجحيم). 

كان رامبو في كتاباته الأولى عام 1871 يكتب شعراً ثورياً ضد 
الأوضاع السيئة» وكان يهرب إلى الحانات بعيدا عن الشعر» وقد 
كان كثير الترحال» فزار ألمانياء وعمل هناك تاجراء وذهب إلى 
هولنداء وتطوع بالجيش» ولكنه هرب مرة أخرى» ليعمل بجاراً في 
سفينة شراعية في جاكرتا. عاد إلى فرذسا سنة 1877»؛ ولكنه لم 
يلبث» قبل أن يكمل العام في فرذساء حتى هرب مرة أخرى إلى 
النمسا وهولندا والسويد وسويسراء ثم إلى قبرص. هناك مرض 
بالعيفود» فعاد إلى فرذساء وبعدها أبحر إلى الإسكندرية والأقصر. 
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وفي عام 1880 عمل بشركة البن في عدن» ويعدها اكتشف 
الصومال وشمال أفريقيا. وفي سنة 1886 عمل رامبو في تهريب 
السلاحء وفي السنين الأخيرة من عمره عمل في تصدير البن 
والجلود والمسك. 

استمر رامبو في شعره؛ فكانت أعماله التالية كلها حول (الواقع 
قسوة وفظاظة). وهكذا صمت عن الشعر في سن الواحدة 
وعشرين؛ وعرف أنه ليس بالقصيدة تتغير الحياة. 

وبعد أن بلغ رامبو سن الرابعة والعشرين ترك العالم الأدبي 
والصالونات» ليعيش في بلدان ذات أسماء لا يحلم بها أحدء مثل: 
اليمن» جيبوقي» أثيوبياء أرتيريا. وكانت هذه الدول مسرحاً لحياته 
وعمل هناك -كما ذكرنا- في قطف البن في عدن التى كانت في 
تلك الفترة ميناء مزدهرا بتجارة البن. ْ 

في ديسمبر 1880 عاد إلى هرر في الحبشة» مدينة التسع وتسعين 
مئذنة. تقول الرواية إنه كان من أوائل المستشرقين في تعمقه 
للإسلام» وأصبح مسؤولاً عن جزء تجاريء وخصوصاً في تجارة 
العاج والقهوة واللجلود والذهب والسمكك» وأيضاً في تجارة السلاح. 

كان رامبو دائماً يشعر بالملل الكثيره حيث ذكر في إحدى 
رسائله إلى العائلة: أشعر بالممل الكثير» لم أعرف أبداً أحداً يشعر 
هكذا بالملل الشديد مثل. وفى سنة 1884 أعلنت الشركة التي 
يعمل بها رامبو إفلاسهاء وهكذا عاد إلى عدن في شهر أبريلء 
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وبرفقته امرأة حبشية» وبقى في عدن لمدة ثلاثة أشهر دون عمل؛ 
ولكن الأخو ين يبرو الفره 5 سنتان مفغمعءد 0اعطكلق عععع1ط 
الذين أذنشآ شركة تجارية خاصة بهماء وقعا مع رامبو عقداً لمدة 
ستة أشهرء ليعمل معهم؛ ثم جددا العقة معهامره كرف 

في هذه الفترة كان يشتري البن والبخور وريش النعام والعاح 
والجلود والقرفة» وقد أكد لأسرته أنه يشتري بماثة ألف فرنك في 
الشهرء وأنه سيوفر في نهاية السنة 17000 فرنك. كان رامبو دائما 
يكثر من الشكوى والعذمر من عمله كمرؤوس» وما زاده تذمراً 
أن صحته بدأت في التدهور» حيث صار يعاني من سوء الهضم؛ 
واأصبحت معدته ضعيفة. 

بدأت الأعمال التجارية في عدن تتدهورء وخاصة سوق البن» 
ونشبت الحروب بين سنتى 1884 و 1885. وبعد أن توقفت 
ا حرب» يدانت السلطات في ترميم المواقع الدفاعية» استطاعت 
الدول الاستعمارية والبابا أن تجبر القوات المصرية والعثمانية 
الموجودة في الحبشة؛ وذلك بطرق حربية غير مباشرة» أهمها تهريب 
السلاح إلى روساء القبائلء بعد عقد اتفاقيات حماية معهم. لهذا 
تحول عدد كبير من التجار الغربيين الموجودين في عدن إلى 
تهريب السلاح» وفعل رامبو مثل غيره من التجار الفرذسيين في 
عدن» فسارع لاغتنام الفرصة ونجميع الثروة الي كان يحلم بها 
من خلال بيع الأسلحة. 
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وق أكتوير :1885 :عمل :رامق 
هم يدعى بيير لبانوي 216156 واتفق 
2 معه على توصيل كمية كبيرة من 
> الينازق. «والرناصض.. إل نيناء 
تاجورة» الواقع قبالة جيبوتي الذي كانت تحتله فرذسا سنة 1884: 
واتفق رامبو ولبانوي على تكوين قافلة مشتركة لنقل الأسلحة 
من تاجورة وبيعها إلى ميشيل الغاني ملك الشاو. 
قأم رامبو ايضا بزيارة خاطفة إلى هرر في 20 مارس وحىق., 4 
أبريل 5؛»؛ وفي 12 أبريل غادر مرة أخري إلى عدنء ثم إلى 
هرر. وما يذكر أنه قام» خلال هذه الزيارات» بتوصيل 3000 
بندقية و500000 رصاصة من أبوك إلى هرر» وقد استقر في هرر 
من شهر مايوء ولم يعد إلى عدن إلا في أبريل 1891 ممداً في 
فراش» بعد أن نصحه الطبيب الانجليزي بأن يعود إلى بلاده» وذلك 
لإصاباته بورم في ركبته اليمني وبترهاء واستبدالحا برجل خشبية 
وذلك بسبب التعفن (الغرغرينا). 
توفي رامبو في مارسيليا في العاشر من ديسمبر 1591 ولا 
يتجاوز السابعة والغلاثين من عمره» بين عذاب اليتم؛ وتحت 





رعاية شقيقته إيزابيل. 
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يقول صديقه بول فرلين مختصراً: إن سنوات رامبو الرحالة لم 
تفعل آخر غير الترحال الرهيب والموت شابا). 

كان رامبو في أشعاره الأولى يتقيد بالنظم والقوافيء لكنه في 
قصيدة (الغراب السكران)» وهي الأكثر شهرة في قصائده تخلى 
وار اي ا ار 
جديدة» بل ينبع أن نطالب الشعراء يَأ انوا بشيء جديد» شكلاً 
امامو نل ذلك أن اختراع المجاهيل يتطلب منا استخدام أشكال 
لغوية جديدة. ولا تزال هذه العبارات حتى اللحظة تشكل البرنامج 
الأساسي للحداثة الشعرية في فرذسا وخارجها. 

إن رامبو يعتبر أباً للتيار السريالي الذي يستغل نظريته في 
اللاوعي إلى أبعد حد» وأن مفهومه الشعري ترك للشباب قناعة لا 
تتزعزع بأن الشعر قوة داخلية تعمل بطريقة ورؤية غامضتين» وأن 
المنطق والبلاغة ألد أعداثه. 

امنا ا قضي53ة: 5 حل لجع الل عار بحو لجو واي 
وسيرة ذاتية أسطورية. ويعد ديوان الإشراقات من أصعب دواوين 
رامبو وأكثرها غموضاً وعسراً على الفهم بكل بساطة. 

كتب رامبو رسائل كثيرة لأسرته طيلة إقامته في عدن 
وأفريقياء كما كتب أيضا رسالعين معروفتين برسائل الكاشف» أي 
العراف» يوضح فيهما عقيدته الشعرية» إحداهما موجهة إلى 
ابرافيل سقيقعه :حبك يتساءل ناذا أريد أن أكوق شاعرا وآنا 
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أسعى إلى تحويل نفسي إلى عراف. والرسالة الثانية إلى صديق 
ايزامبرد بول ديميني يقول فيها: إن المهمة الأولى لمن سيكون 
كاغرا ف أن يغرف لقبية كناما» أن فسن إلى رفع فادها 
ويختبرها ويعرفها. ويضيف أن الشاعر لي يحول نفسه إلى عراف 
يجب أن يخضع لعملية طويلة منطقية لتعطيل جميع الأحاسيس» 
من حب ومعاناة وجنون» إنه يفتش عن نفسه» ويستنزف كل سم 
محتمل» حتى لا يبقى إلا المجوهر. 
تعذب رامبو كثيراً بسبب آلام ساقه التي بترت. وعلى الرغم من 
خلافاته مع أخته إيزابيل» إلا أنها قامت بخدمته حتى فارق الحياة. 
كتب رامبو مائة قصيدة قصيرة ونص (فصل الجحيم) 
وقصائد اشراقات» إضافة إلى حوالي مائتين وخمسين رسالة وعدة 
نصوص. 
وقد نشر غراهام روب كتاباً شاملآً حول رامبىو كما أصدر 
كتابا كران (أعددياف أكون تمصا ضانك: وهو يحوي عدداً 
كبيراً من المختارات من رسائل رامبو. 
وتعبر قصيدته (المركب السكران) عن حياته التي تشبه المركب 
التائه بين الموانئ والمحطات المليء بالآلام والاضطرابات» المتقلب 
ولا يستقرعلى حال. 


زور قغ©قلطتت” ”تت ست 1ت 2 





عاش رامبو شاذا. يقول عنه غراهام روب» الذي كتب سيرته 
الذاتية: كان رامبو شاعراً رمزياً وسريالياً وناشطاً طلابيا وكاتب 
أغاني روك» ورائداً للحركة المثالية» ومدمن مخدراتء اتخذته 
مجموعة من الشعراء رائداً للهاء وأطلقوا على أنفسهم (الشعراء 
الأشرار)» واستفاد منه السرياليون والرمزيون. 

لقد أجمع النقاد على أن الشاعر آرثر رامبو هو مفجر شعر 
الحداثة» الذي ما زلما نشهده في ساحة الأدب. وما يذكر أن رامبو 
عندما كان على فراش الموت» زاره القس» ولحكن رفض أن يعطيه 
القربان المقدسء وذلك لأنه اعتقد أن رامبو قد أسلم؛ إذ سمعه 
يردد أثناء هذيانه: الله كريم اللّه كريم. 

قُدَمت بعض أعمال رامبو في السينما والتلفزيون والراديو 
وأعد جان فيليب بيرو 1999 206مع2 أءممتلتطط ندع[ شر كك 
عنه في الحلفزيون مدته تسعون دقيقة» وهو سيرة ذاتية» إضافة إلى 
شريط حول أثر رامبو في الحبشة وجيبوتي واليمن» مدته اثنتان 
وخمسون دقيقة» وشريط آخر مدته مائة وخمسة وخمسون دقيقة 
من جزئين في التلفزيون سنة 1995. وفي 15 سبتمبر 1980 قدم 
فيليب وجوستو (فصل في الجحيم) و(الأحياء والرب)و (إضاءات). 


ترجمت هذه المادة عن اللغة الفرنسية من مقالتين بقلم: كلود الموند 
المو ند لممساظ علسهاكت وآلان بورير نعرو8 مسنولق. 


8ح + 2ت 7ر57 7 م ب 7577 زه 


(2) ليوبولد سنجور 
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علينا أن فستوعب الثقافة الغربية» دون أن قستوعبناء ويجحب 
أن نحرص على ألا نذوب في الغرب» ولابد من الرجوع إلى تراثنا 
الأفريقي» وحضارتنا الأفريقية الأصيلة. 

إن أفريقيا مزيج من الزنوجة والعروبة» وإن تعاطف الشعب 
الأفريقي مع العرب يعود إلي ما قبل التاريخ» لأن الأفارقة لا يرون 
اخرك غرياعني. 


أديب عالمي وشاعر مشهورء يعتبره 
الكثيرون أحد أهم المفكرين الأفارقة 
في القرن العشرين» وهو رمز التعاون 
داخل فرذساء فهو قائد سياسي أفريقي» 
اتفق المؤرخون على وصفه ب " فيلسوف 
2 أفريقي"» لكنه كان يعتز أكثر بلقب 
اغا رضي بن ع لدع 2 في القصائد 
التي تغزل فيها بالمرأة السمراء» التي هي بلاده وقارته» أو الحبيبة 
ذانت اللون الأسود»ء ولكن قلبها مثل النهار» إنه الشاعر "ليوبولد 


جور 
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ول ليو إن سدار سنجور في التاسع فى ا كتوترسلة 6 في 
جوان» وهي مدينة ساحلية صغيرة» تبعد حوالي مئة متر جنوب 
داكار بالسنغال. كان والده بازيل 10108037 8221 تاجرا ا 
كاثوليكياً “يدي إلى البرجوازية» من قبيلة سررء أما والدته في 
نيلان ندايم عدمع1101 عصداؤلط وهي الزوجة الخالفة لأبيه 
أخويت :قن بين | قاع كران وا زيطة إنالة: القيهه سترور شقان 
لسنجورء أي (لن يهان). 

بدأ سنجور دراسته في السنغال بضواحي بير دي سانت اسبري 
3م85 غعصند5 ندل 5عئة2 وهي مدرسة داخلية في داكار. كانت 
أسرته تعد برجوازية متوسطة من الناحية الاقتصادية» ما مكنه 
من تلقي تعليم خاص في الإرساليات الدينيةه ولكن إحساسه 
بالفقراء ذنشأ معه في مدرسته الأولى الفرفسية وطوال سبعة أعوام 
كان سنجور يتطور بتناغم. يقول الشاعر: عشت سعيداء في عالم 
من الطيبة والجمال والكرامة والحرية» في طفولة محمية» حيث 
تنكشف قيم الحياة وتعاش» طفولة معيشة ومليئة من دون تمزق» 
بين الذكاء والإحساس» بين الإيحاءات وحب الحياة. 

كان يعشق الأدب واللغة الفرذسية منذ طفولته» وتميز في هذه 
اللغة وفي اللغتين اللاتينية واليونانية والجبره وقد تمحكن من 
العفوق» ونبغ في دراسة اللغة الفرفسية» فمنحته فرذسا منحة 
لاستكمال تعليمه ودراسته في كلية سان لويزك والتحق بجامعة 
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السوربون. وفي هذه الجامعة تعرف عل زملائه بول جوث 23111 
طانات وهنري كيفليك 0104616 11011 وروبرت فيردييه 
76 ت6تعطمظ8 وجورح بومبيدو 2 5عع06015) 
61 وكون معهم صداقة» وتعرف أيضا أثناء فترة 
الدراسة على ايميه سيزار ©652315 © عتطلف» وحصل عل الدكتوراه 
في النحو سنة 1935» ثم حصل على درجة الأجريجاسيون (درجة 
فرذسية تفوق الدكتوراه) واعتبر سنجور أول أفريقي تخصص في 
جمع القواعد. وعَيّن بمدارس فرنسا ومعاهدها العليا ليكون أول 
أفريقي يعين في هذا المنصبء وبدأ في تحكوين الإطار الفكري 
للز 8 مع صديقه أميه شيزار 652156 © عمطنك. 

عمل سنجور كاستاذ بليسيه ديكارت في تور» ثم في ليسيه 
مارسلين برتوليه في سان مور دي فوس. في سنة 1939 الححق 
بالخدمة العسكرية في الجيش الفرنسى. وفي الحرب العالمية الهانية 
وقع أسيراً لدى اجنود الألمان» وظل في الأسر ثمانية عشر شهراً مع 
غيره من الأفارقة الذين قال عنهم إنهم قدموا أنفسهم قربانا كي 
تعيش فرذساء وتخلصوا من تلك المذبحة» وأطلق سراحه في سنة 
2 وذلك بسب المرض. 

بعد الحرب حصل سنجور على مكانة عالية في المدرسة الوطنية 
الفرذسية؛ ولكنه كان يهتم بأمور بلاده السنغال فالعحق بالجمعية 
الوطنية الفرذسية وزميله لامين جويه» وقاد حملة عنيفة ضد 
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الاستعمار من خلال الجمعية الوطنية» وعبر عن رفضه لسياسة 
الامتيعاب التي تتبعها فرذساء حيث أصبحت السنغال أول 
مستعمرة فرذسية. 

في سنة 1946 تزوح سنجور من جينيت ابوي 1266ل 
عمناطاوهي ابنة اللواء فيليكس ابلو 860116 عتتائ'1 حاكم 
عام أفريقيا الاستوائية الفرذسية» وأنجبت منه ابنين هما: فرذسيس 
7 وجوي والي 41948 وكتب قصيدة (الأغاني نات) من 
مجموعة قصائد (نكتورنس) بعنوان (أغاني إلى سناريس). تولى 
سنجور عدة وظائف قيادية» فكان وزيراً لشؤون مجلس الوزراء في 
حكرنة [تحان فقوو وق “فارس: 1955 بنذق, أول فبراني 1956 
أصبح حاكماً أ افيس في السنغال. وفي نوفمبر 1956 وزيراً في 
حكرة و ا ير 155 ل 19 ايو 1901 
وخلال هذه الفثزة انفضلن عن :زويحته الآولى: وتم طلاقه سنة 
6 وتزوج في السنة التالية من كوليت هويرت 001166:6© 
11616 لأوهي فرنسية من أضول توررمائدية؛ أنحبت منه ابنها 
فيليب 1981-1958. 

وفي سنة 1964 صدرت له أول سلسلة شعرية من خمسة 
مجلدات بعنوان (الحرية). 

كان سنجور دائم الحماس ومدافعاً عن الحزب الفيدرالي للدول 

يقية (الكومنولوث الفرنسية)» فقرر تشكيل هذا الحزب مع 
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موديبو كيتا 2]ذ©؟1 340060 الفدرالي المالي الذي تأسس في 
يناير سنة 1959), وجمع السنغال والسودان وداهوي وبنين 
وبوركينا فاسو. وفي الخامس من سبتمبر 1960 أصبح مدجور 
رئيساً لجمهورية السنغال» وتولى رئاسة الوزارة معه موديبو كيتاء 
وهو المسؤول عن تنفيذ خطة السنغال والعلاقات الخارجية. 

وفي ددسمبر سنة 1962 اختلف سنجور وممادوديه الذي كان 
يحرض على انقلاب» فاعتقل وسجن لمدة اثنى عشر عاماً 

انين متجوى و تحياثة السيانية غددا 3 الأحزاب على مدار 
تاريخهء مثل (حزب الكتلة الديمقرامي) وأنشأ هيئة برلمانية تحت 
اسم (مستقلو ما وراء البحار) وذلك بعد انفصاله عن الحزب 
الاشتراق الفرضشىء لاتجاهاته إلى الشيوعية سنة 1948.: كما 
550 (الاتحاد التقدي) الذي تغير اسمه سنة 1976 إلى 
الحزب الاشتراي. 

اعتنق سنجور الاشتراكية» ورأي فيها فرصة لتخليص المجتمع 
السنغالي من التخلف والبؤس والمرض والأمية» لكنه لم يكن 
وفياً إلا للزنجية والشعب الأفريقي» فرفض ما وجده يضر بها وينمي 
الصراعات داخلهاء رفض صراع الطبقات» وكذلك دكتاتورية 
البروليتاريا والفلسفة المادية وغيرها من المفاهيم الماركسية» التي 
كراعمب في ظروفها الحضارية المختلفة جذريا مع الحضارة 
الأفر: يقية. لقد كانت اشتراكية تؤمن بالعقائد السماوية» وتحترم 
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جميع الأديان. كان سنجور يقول: 'يممكن أن نكون اشتراكيين» 
ونظل مؤمنين» وأسس حزب الاتحاد التقدي. أعرب سنجور عن 
تأييده لإنشاء لجنة فرانكفونية» وانتخب كتباً لرئيس المجلس 
العالي للناطقين باللغة الفرذسية سئة 1982» وكان أحد مؤسسي 
زابطه فرشا والإلداقة النامية كنا اسمن عله ثقافية حت انيه 
(الأميرة الأفريقية)» وهذه المجلة هي التى ذشرت ميوله الأدبية: 
وفرغ فيها إمكانياته الإبداعية الشعرية» فلم يتوقف عن كتابة 
الشعر» فالدواوين الغمانية التي نشرها انقسمت بين أربعة قبل 
توليه الرئاسة» وأربعة بعدهاء وهي: أغني الظل 1945» القرابين 
السوداء 1948: أغنيات إلى نابيت 1949» حبشيات 21956 
الدياجير 1967» مرثيات الرياح الخفيفة 1969» رسائل من فصل 
شتوي 1973» مرثيات جليلة 1979» وكتب أيضا الأسير 1948 
ليلة سينء الحجمة الذهبية» المرأة السمراء. وكان سنجور هو الذي 
ألف النشيد الوطنى للسنغال. 

7ب 000 
وتولى بعده رئيس الوزراء عبده ضيوف رثاسة البلاد. 

كان سنجور من بين القلة من الرؤساء الذين تركوا السلطة 
والدنيا ببحض إرادتهم» مفضلاً تملكة الشعر على مملكة السياسة. 
وبعد اعتزاله بثكلاث سنوات» أي سنة 1983» وانتخب عضوأ في 
الاكاديمة الفرذسية. 
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أمضى سنجور سنواته الأخيرة مع زوجته بفرسون 217615011 ف 

هذا القليل من حياة سنجور السياسية؛ هذا الأديب والشاعر 
الذي نذا بالكقافة» ومر بالسياسية» ولكنه لم يتوقف عن عشقه 
للأدب والشعر فرغم انغماسه في السياسة وتطلعاته لقيادة شعبه 
إلا أنه لم يتخلٌّ عن أحلامه الثقافية والأدبية. 

منح ستجور الدكتوراهة الفخرية من 
ثلاثين جامعة. أشهرها السوريون» 
وهارفجء والقاهرة» وأبيدجان» وبيروت» 
وبارمس» كي حصل عل عدة اوسمة 
وجوائز» منها جائزة نوبل للسلام سنة 
8 . والجائزة الدولية الكبري للشعر 
سنة 1963» ونال الميدالية الذهبية للغة 
الفرنسية عن مجمل مؤلفاته 1965» والجائزة الكبرى للأدب 
العالمي الأحمر والأصفر 1966» وجائزة اوليئر 1974»؛ وجائزة 
موناكو الذهبية 1977» وجائزة أمير الشعراء 1978» وجائزة 
الفريد دوملين 1غ وجائزة روما الذهبية 227 وجائزة 
مونت سانت ميشل 1986» وجائزة الكتاب من اليوفسكو 21979 
وجائزة ليون العالمية 06 وجائزة لويز ميشيل بارمس 6 
وغيرها من الأوسمة والميداليات. 





30 








أثبت سنجور تفوقه العقلي منذ طفولته؛» فنبغ في دراسة اللغة 
الفرنسية» وأرسلته فرذسا لمواصلة تعليمه بالمدارس الغانوية 
وجامعة السربون. وهكذا علمتنا تجارب التاريخ أن هناك رجالاً 
يستطيعون أن يكونوا ما يريدون لأنفسهم؛» مهما كانت 
الصعوبات» والشاعر سنجور من هؤلاء» فقد استطاع أن يغير وجه 
الإنسانية. إن ما كتبه من قصائد وما فعله خلال حكمه للسنغال 
يدخل في باب شعبيته. 

آمن سنجور بالزنوجة واعتبرها ثقافة وحضارة وفناً وقيماً 
اجتماعية ومفاهيم؛ يجب أن يتمسك بها كل الأفارقة» فدعا إلى 
ضرورة إعادة الحياة للقيم الزنجية. كان سنجور يهتم بالشعر ونظم 
العديد من القصائد الوطنية الني عبر فيها عن مشاريعه تجاه فنه 
ومواطنيه» الذين ضحوا بحياتهم في حروب لا ناقة لهم فيها ولا 
جمل» ليدافعوا عن الفرذسيين. وهكذا نجح سنجور في إبراز 
شخصيته الأفريقية ووطنيته واعتزازه بأفريقيته» رغم ثقافته 
الفرذسية. لقد عاش سنجور للزنجية وأفريقياء فمنذ صغره وشبابه 
أسس مجلة (العالم الأسود) سنة 1931 ثم (الطالب الأسود). لقد 
رأى في الزنجية المفاهيم والمرجعيات التي تؤثر في سلوك الزنجي» 
وتحكم طريقة تفكيره» وأسس علاقته. إن الزنوجية هي التي 
تحمى التراث الأفريقى؛ وتبين وتؤكد أن أفريقيا ذات حضارات 
قديمة تستطيع أن تقف مع الحضارة الفرنسية موقف الدد ولا 


31 








تكتفي بالأخذ السلبي عن الفرذسية» وإنما يحكون ثمة استيعاب 
في اتجاهين متضادين» بين الحضارتين أخذاً وعطاءً. لقد أصبح 
سنجور فيلسوف أفريقيا الأول» ومنظر الفكر للزنوجة» فهو يعتبر 
ولخدا من أهم الشخصيات التي دعمت إحساس الزنوج 
باعتزازهم بلونهم وشخصيتهم المميزة» واكتشاف نقاط القوة في 
أنفسهم. لم يكن سنجور متعصباً لزنجيته» لكنه كان عاشقاً لما» 
م على الزنجية بإنصاف» ويؤكد ما لها وما عليهاء ويرى 
أن عليها أن تتفتح وتتأهب تواصر العالم في * شتى القيم الكقافية 
والإفسانية» ويجب علينا كزنوج أن ذستوعب ونؤش أكثر مما 
يستوعبنا الغير ويؤثر فيناء فأفريقيا لا تعني لديه الزنجية» بل هي 
الأم الحنون التي تفتح ذراعيها وتحتضن كل زنوج العالم. بعبارة 
أخرى كانت الزنجية احتواءً لجميع الزنوج» وإعطاءهم المفاهيم 
الغربية» ثم تحويلها إلى ثقافة أصيلة. لقد أعاد سنجور اكتشاف 
الزنجية حين قدم وجهها الجميل للعالم؛ وجهاً مشعاً بالصفاء 
والسلام والروحانية المميزة» ورأى أن هناك أملاً في الحقافة 
الفرنسية والغرب عامة لتطوير الأفارقة والارتقاء بالحياة 
والحضارة الأفريقية. كان سنجور الأديب والشاعر يسعى إلى إعادة 
تشكيل العالم» من خلال فكره» وإعادة تركيبه على قاعدة الزنوجة» 
في مفتاح الحكمة» وأن الاستعمار الذي نهب ثروات أفريقيا هو 
الذي سرق الرحمة من عيون النساءء لذلك كتب قصيدته وهي 
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واضحة. إن سنجور يعي قيمة الكلمة في تصوير حضارة الإفسان» 
اككزن ترون وزو الحاو و معاد وليسس بالعبية اكير اناعة 
كما تظن أورويا. بعض أبيات هذه القصيدة تقول: 

أيتها الصبايا الزنجيات ذوات الصدور المنتصبة .. غنين للحزن» 

أعلن عن الربيع الذي لم قسقط فيه قطرة ماء واحدة منذ ستة 
شهور.. 7 

ولا كلمة رقيقة ولا برعم للسرور. 

قصيدة شاعرية تتحرك بواقع سياسي وتاريخي» جعل من هذا 
البلده ومن خلفه القارة الأفريقية» مطمعاً لاستعمار يمتهن 
ثرواتهاء ويكبل إنسانها. وقد تصدى سنجور الشاعر لتلك الروح 
الغازية والإرادة السالبة المتوجهة للاستيلاء على الأجساد والأرواح 
والثروات. . 

سنجور أعاد تقديم الزنجية في رمزيتها وتاريخهاء مرتفعاً بها إلى 
فضاء إنساني» كالشجرة الشامخة أصلها في تراب أفريقيا وفروعها 
في السماء. لقد مدته القصيدة بأريحية خاصة» جعلته ينهل من 
الفثقافات والحضارات بدون أن يرتوي» ويتغزل في معشوقته 
أفريقياء ويناديها (أيتها الجميلة) جميلة لا شك سمراء. وعندما 
سثل عن خياره بين أن يحكون أستاذاً جامعياً أو شاعراً أو سياسياً 
أجاب: اختار قصائدي فهناك "الجوهري". 


مادة ترجمت عن السيرة الذاتية لسنجور باللغة الفرنسية. 


الت كك «٠‏ 





(3) دانتي اليجيري 

صصص لك م 20[11#غ1 

لقص اح من القرن ان 
كان شاعراً وكاتب ورجل سياسة» فلورذسي 
| الإيطالية» ولمهذا السبب لقب بأكبر وأرق 

باب الججحيم طريق العذاب والألم الدائم.. 

لو كنت من زجاج يستبطن الرصاص .. لما رسمت صورتك 
الظاهرة» بأسرع ما أرسم صورتك الباطنة 5 
أصبحتا راغبتين في البكاء لى تبكيا.. 

إنه دانتى اليجيري 51ءتطوتلكظ ع2:6ة10 شاعر فلورنسا 
الإيطالي» الذي اشتهر بالكوميديا الإلهية» التى تؤكد أنها استقيت 
من قصة المعراج» حيث نقلت هذه القصة إلى اللغة اللاتينية قبل 
زمن دانتي بأكثر من قرنين» وكذلك اقتباسه موضوع المعراج من 
كتاب الفتوحات العربية لابن عرلي» الذي 00م عليه دانتي. 
والكوميديا الإلهية التي اشتهر بها دانتي تعتبر الملحمة الايطالية: 
وي متأثرة بالأدب العرلي.. واضحة العأئر بالتيار الإسلاي 
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المتأجج في دانتي.. وذلك حسب الدراسات والاطلاعات في هذه 
ال موضوع. 

إنه دانتي اليجيري» شاعر فلورذسا الإيطالي» فهو أحد الشعراء 
الذين غذوا التطور اللغوي الأدبي بمدرسة الشعر الحديث 
بتوسكاناء والتي كان فيها الشعر التقليدي فقط.. فهو أحد الذين 
أسهموا في إحياء إحدى اللهجات التى عرفت في أيامه» وكتب بها 
لتتحول إلى اللغة الايطالية الحالية» وتنتصر عل اللاتينية التى 
كانت سائدة. 

ولد دانقي في فلورذسا ع22ع2ة1 عام 1265), وعمد باسم 
دورانق 111212 واسمه يفسر معنى حامل الجناح الباق من 
الزمن» وقد يكون اسم دانتي نسخة مصغرة من الاسم. ينتمي 
دانقي إلى اليجيري» وهذه الاسرة تنحدر من اصل روماني نبيل» 
يرجع إلى عهد يوليوس قيصرء وكان جده كاتشاجويدا 
23ج قفد اشترك في الحملة الصليبية في القرن الثاني 
عشر. وعند ميلاد دانق كان وضع الأسرة المادي متواضعاً فكانت 
لا تملك سوى بعض الأرض في ريف فلورنسا. 

بعض المعلومات عن سيرة حياته» جمعت من خلال كتاباته 
وأشعارهء حيث يرمز بها إلى الأشياء المؤكدة» ومن ضمنها إشارات 
حول السيرة الذاتية أشار إليها في فيتانوفا (207572 9162؟) وتعنى 
حياة جديدة عن ميلاده. وفي الجحيم [الكوميديا الالمحية (جملة" 
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المثىء في منتتصف حياتنا] إضافة إلى خطوات أخرى في أعماله 
الفنية» [فكان يشير ب 33 سنة الرحلة الخيالية في 1300 وتعود إلى 
5 في (المطهر) مكان للتكفير قبل الدخول إلى الفردوس 
وبعض الأشعار (الفردوس) تقول انه ولد تحت علامة الجوزاء أي 
الفترة ينا ين 21 مايوو21 يونيو:: 

"بعد ذلك تلفني الجوزاء". 

ولد دانتي في أسرة لها أهمية كبيرة في فلورنساء وهي مرتبطة 
بتيار الجويلف 11616» وهم من أتباع اتجاه مناصرة البابوية على 
القيصرء وكحلف سيامي شامل لإحدى المجموعات المعارضة 
لجيبليني أصنلاءطنط6: وهم أنفسهم من الجيويلف. ولكن 
الخلاف الحزلي بين الجويلفيين ازداد» فانشطر الحلف إلى حزبين: 
حزب من السود وحزب من البيض» ونقلت حكومة فلورنسا 
بعض زعماء الجانبين» وذلك لاستتباب الأمن» ولكن الشزاع بين 
الحزيين اشتد وزاد. 

يذكر دانقي في الكوميديا الإلحية (الجحيم أنشودة 76-14) أن 
اعرد من سلالة رومانية قديمة» فالقريب الأكثر بعداً عنه هو 
الجد الغالث كتشاجويداء ووالده أحد البيض» ولكنه لم يقم 
بأعمال انتقامية بعد انتصار حزبهم. والدة دانتي هي دونابيلا أباتي 
طم دلاء همده لل وهو اختصار لاسم 
جابرييللا 3211112» وتعني الجميلة» بينما اسم أباني هو اسم 


وبح ست بو :36 مسصسجميجيييب227 2ت تن دوا 


لعائلة منعمة. توفيت عندما بلغ دانتي الخامسة أو السادسة من 
عمرهء ولكن الأب سرعان ما تزوج امرأة أخرى هي لابا دي 
كفسو مسذوعتتهئط 060 دممك وولدت له ولداً هو 
فرفسسكو 128265600 وينتاً سميت جاتانا 626214» وتوفي 
والده ولم يكمل دانتي طور الشباب» عندما بلغ دانتي الخانية 
عشرة» وذلك سنة 1277» تزوجح من جيما مانيتو 3©112) 
60 حيث كان الزواج المبكر شائعاء وكان يتطلب مراسم 
مهمة كالتوقيع رسمياً أمام كاتب العدل» وكانت أسرة زوجته من 
أهم العائلات في فلورذسا في القرون الوسطي؛ صار لحا لاحقاً ذكر 
وشأن في الوضع السياسي. وخلال عشر سنوات أنجبت ثلاثة أبناء 
هم جاكوبو 06020[ وأنتونيا 4160132 وبييترو216]0 » وكما 
يحدث دائما للمشاهير فهناك أبناء كثر تعود بنوتهم إلى دانتي.. وقد 
أصبحت ابنته أنتونيا راهبة باسم بياترمهس 1262651606. 

حصل دانتى في فلورذسا على وظيفة سياسية ذات أهمية كبيرة: 
وذلك يع فحوله ق: نعاطاك النطاء. تجانوويلة ضام :41295 ققد 
كأنوا يمنعون النبلاء عن السياسة» ويسمحون فقط للطبقات 
الاجتماعية الوسطي بأن تحظى بأدوار وأقدمية في الجمهورية» 
بشرط أن تسجل في أحد الفنون» فسجل دانتي في فنون ميديتشي 
سبيتسيالي 4[ه21م5 كذ216: ولكن السياق الصحيح لمهامه 
السياسية لم يعرف» لأن الكلمات في المجالس ضاعت.. ولكن 





باجبمسسبس نبي مين 11 


نشاطة»: سواء في. جلين: الشعب» أو فى مجموغة. العلماء الذيق 
يجددون قاعدة الانتخابات لرؤساء الدير أي لكبار الممثلين لأي 

ومن شهر مايو حتى ديسمبر عام 1296 اشترك دانتى في بعض 
اللجان والمجالس الحكومية» فأصبح عضواً في مجلس الشعبء ثم 
عضواً في مجلس المائة» وأرسلته حكومة فلورنسا في سفارات إلى 
بعض الدول الإيطالية» ليسوي بعض مشاكل الحدود» وكثرت 
نشاطاته» وبرزنت حكمته في تسوية الأمور» وأصبح اسمه في 
سجلات الحكومة:» يبدي رأيأ تارة» ويدافع عن فكرة تارة أخرئ: 
وذاع صيته» فاختير عضواً في مجلس سينيوريا 51520112 الذي 
يمثل سلطة الحكومة في فلورذسا. 

الانشغال في السياسة لم يكن سهلاًء فقد كان البابا 
بونيفيتشو 8202686010 العامن يخطط لاحتلال فلورنسا 
فسكريا: ورغم انتماء دانتى لحزب جويلف كان دائماً يعارض 
تطفل عددمه اللدود البابا وإقحام نفسه» فقد طلب أن تقدم 
حكومة فلورذسا مائة فارس للقيام بالخدمة العسكرية على الحدود 
وحاول توحيد فلورنساء ولحكن دون جدوى» وازداد الخلاف بين 
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فلورذسا وروماء فأرسلت فلورنسا وفداً للاتفاق مع البابا» وكان 
دائقي من ضمن أعضائه. أخفق الوفد في مهمته» وواجه دانتي البابا 
بشجاعة» فطلب البابا من تشارلز أخي الملك الفرذسي فيليب أن 
يسير إلى فلورذسا ليحل فيها السلام. هزم البيض المتحمسون 
لقضية فلورذساء وصدرت ضدهم أحكام التنكيل؛ ومن بينهم 
دانت» الذي أدرك ارتياب وحذر أصدقائه منه» ووتبين أن تلك هي 
بداية هلا كه ودماره. 

في عام 1302 اتهم دانقي بمعارضة أمير فلورذساء وارتكاب 
الغش والسرقة» واستغلال وظيفته في المجلس» وفرضت عليه 
غرامة» وعزل من وظيفته» وتقرر نفيه لمدة سنتين. وعندما وصل 
إلى سيينا 51622 عرف بالأمر»ء فلم يدخل فلورذساء وصدر 
حكم جديد بمصادرة أملاكه وإحراقه حياً. وهكذا بدأ دانتي 
حياة النفي والتشرد.. 

توفي دانق في 14 سبتمبر 1321 برافينا 215235762122 بعد 
عودته من فينيسيا 7606214 عن عمر يناهز 56 عام بعد 
أصابته بمرض الملارياء ودفن في كنيسة القديس بير مجيور. 

تقول الدراسات والبحوث في حياة دانتي العلمية إنه تلقى 
التعليم السائدة في عصرهء فدرس القانون والموسيقى والرسم 
والشعر التوسكاني في المدرسة الشعرية الصقلية» قبل أن تصبح 
معروفة في توسكانا 1056322» ودرس أيضا النحت والفلسفة 
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والسياسة والتاريخ واللاهوت» كما درس التراث اللاتيني» وألمَ 
.بتراث اليونان والشرق» وعرف ثقافة العصور الوسطى» وتعلم 
الفرنسية» ودرس أدب التروبادور 17052001 وأدرك آثار الأدب 
الإيطالي الوحيد: "أنت معلمىء وأنت مؤلفى .. أنت فقط معه ومنه 
أحمل القلم» القلم الذي منحني قرفا وكرالة (الجحيم: الأنشودة 
الأول). 

أ دانتى اليجيري» وهو في التاسعة بياترهس8626516»6 ابنة 
فولكو بورقيدان تسدصنة20 ه1016 ويقال إنه رآها مرة واحدة 
فقطء ولم يتكلمها أبداًء ولكنها كانت له دائماً إلهاما فمن الصعب 
جداً أن نكتشف أو نعرف في أي شيء يكين هذا الحب» 
ولكن هناك شيء يحدث من التطرف في الاتجاهات في الأدب 
والشقافة الإيطالية» هو هذا الحب الذي أعطاه دانتق روعة جديدة: 
والأثر الذي تركه للشعراء والكتاب لاكتشاف البحوث ومواضيع 
الحب الإنشائية» بطريقة لم تحكن مبالغة من قبل حبه لبياتريس» 
كان يوحد بين الشعر والقصيدة» وكان يعيش معه في عشق وهيام 
وحماس. 

عندما توفيت بياتريس عام 1290 كانت متزوجة بأحد 
الأثرياء» حاول دانتى إيجاد منفذ يعبر من خلاله عن حزنه» فخبأه 
في الأدب اللاتيف» وكرسن اتقييية اللدزاسات الفلشفية ,والقمافة 
الدينية في ان الدينية» كمدرسة دومنيكانا 002260162242 في 


ل حي يي ني 





2 212113 5322 ودرس 8 تعاليم القديس 
فرلششكو معوع هلل الذي يشرح تيدأ المتصوفين المتدينين» 
وأيضا تردد على دير الدومينكان» حيث درس تعاليم القديس 
توماس 21010212250 وكل هذا من عشقه وهواه المبالغ فيه 
والمفرط للفلسفة؛ التي كانت واضحة في لوم وتأنيب بباتريس في 
(المطهر). 

بعد نفيه عاش دائتي حياة التشرده فكان أحياناً يمتطي دابة عبر 
الألجانيوإاداا سور عل العياناً عم امرات وار بوقامة الاش 
وأحياناً وحيداً وانتقل إلى شمال إيطاليا. وفي بعض الأحيان كان 
يقابل بالترحيب. عمل سكرتيراً ودبلوماسياً ومعلما؛ لكي يكسب 
قوته» وعاش فقيراً مشرداً.. وجاع وطلب المأوى» وتمزقت ثيابه» 
وماكان أشقى على نفسه أن يرتقي سلالم الآخرين ليطلب الطعام. 

كيه بدائق القوافي ©5110 416 وهي أول أعماله» وتتضمن 
خمسين من التكوينات والتأليفات» مثل تلك التي في (نوفا فيتا) 
و(الوليمة) التي لم تحتو عل تخطيط منسقء فالقوافي تمثل نضج 
الشاعر ونتاجه. 

هذه الأعمال لم تجمع في ديوان شعري» ولكنها نظمت متتالية: 
حيث المعيار الميقاتي الذي يعيد ويكرر نواة إنشائية مختلفة. 

وكانت نوفا فيتا 718 410072 وتعنى الحياة الجديدة» تعبر عن 
وقائع وأحدابك السيرة الذاتية في تحَي حياة دانتي الروحية» وقد 
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نظمت في 42 فصلاً بنثر مترابط في قصة متجاذسة» تشرح سلسلة 
من القصائد المركبة والمنظومة في أوقات مختلفة. 

العمل الإبداعي مستلهم من حبه لبياتريس» وكانت مصففة 
ومكتوبة بين عابي 1292 و1293 فتصنيفه للإيقاعات كان 
لديا فيا وكان دانقي يقدمها إلى "الروح التي أخذت"”» وقد 
كتبت بعد يونيو 21291 وهو تاريخ موت بياترهس» ولترسيخ 
حقيقة مؤكدة لتاريخ تأليف الكتاب. 

دانتي في تنظيمه » يستخدم التقد والعدقيق » منذ عام 1300 
وهذا التاريخ يتزامن مع موت المحترم جويدو كفالكانتي 0100© 
ه71 يقول دان في كتابه هذا صديقى الأول والذي له 
اكتب "فيتانوفا30. هذا العمل الفني المتكامل نال نجاح كبير 
وباهر في الولايات المتحدة وكان محظوظ حيث ترجم من قبل 
الفيلسوف والأديب الكبير راب والدو 102140 طملف]1 
1010| 
الكوميديا الإلبية: 

عنوان رئيس للعمل الفنى» أحسن الأعمال الأدبية للشاعر 
الفلورضسي؛ وكانت تعتبر الأكثر أهمية» وهي دليل وشهادة أدبية 
للحضار: ة في القرون الوسطىء إضافة إلى أنه من أحد أكبر الأعمال 
الفنية للآداب الشاملة الجامعة. الديوان مقسم إلى ثلاثة كتب أو 
أناشيد (تراتيل)» وهي تمد وتبسط تمثيلاً مستفيضاً لدراماتيكية 
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الواقع» بعيدة عن الإلام المثالي للعصور الوسطى» تتحدث عن 
رحلة خيالية في ثلاث مملكات لما بعد الموت» الحياة الأخرى» حيث 
يلتقي هناك بالحلال والحرام؛ الحسن والسيئ في العالم الأرضي على 
الوجه الأكمل من الشاعر نفسه. وفي الكوميديا رسم دانتي السهل 
والجبل والصحراء والغابة والجدول والنهر والشمس وغروبها 
والحيوان والنبات» رسم كل الجسد البشري» صور البكاء والعويل؛ 
البسمات والضحكات» الشهوة؛ الجشع؛ الشراهة» الأمومة» الأبوة 
الكذب» السرقة» البخلء الإسراف» الحقده الأنانية» الغضب» 
النفاق» الغدره الحبء الصفح التوبة» القهرء الصفاءء الأملء 
خلاف النفس والسلام» موق وأحياءء» فقراء وأغنياءء أشرار 
وأطهار» أطفال» نساء» داعرين» قديسين» شعراء» علماء؛ فلاسفة» 
موسيقيين» أبالسة وملائكة» رقة» دعابة» سخرية» تهكم؛ عنف» 
إيمان» أمل..إلخ. لقد صور كل ذلك في أبياتهاء وقد بدأ العمل في 
الكوميديا خلال سنة 1300» وأكملها في بقية حياته ناشراً 
التراقيل والأناشيد: 

هناك أيضاً من يقول إن ذسخاً مكتوبة باليد للجحيم ظهرت 
خلال عام 61313 بينما نشر المطهر في السنة التالية» أما الفردوس 
فيمسكن أن تكون بدايته في 21316 ونشر باليد في السنوات 
الأخيرة طياة الشاعر: 


"“3متتكتكتككتكتكتكتتكتت.14 للا ‏ للككككتتتتتةةةةةاااااااايراا0 0 


الولنةوفي اول عمل أنق لدانتي» كتبه بسرعة بعد ابتعاده عن 
فلورنساء فكانت نثراً لكلام منظوم؛ يتناول الحب والقلب الرفيع 
والرقيق» والأكثر وجوداً شاملاً للمعرفة. كتبت بالعامية وبلهجة 
دارجة مألوفة» لتكون مفهومة لمن ليس لديه إمكانية لتعلم 
ومعرفة العلوم؛ وهي من أربعة عشر فصلاً» ولكنه لم يتم منها 
سوي أربعة فقطء وتحتوي على قصائد يتلوها شرحها اللغويء ثم 
الرمزيء ثم الأشكال أو الألوان [المعرفة التي عمقها دانتي وهي 
نوع من (الحياة الجديدة)» ولكن غايتها ليست الحب» بل 
الفسفة واللعوقة 

يشرح دانتي في عمله (الوليمة) حالة البؤساء الفقراء الذين 
يرضون ويفرحون بأكل طعام الماعز» ويأكلون الباكتوم (وهي 
أنواع رديئة من المعجنات)» ويقول دانقي إن المدعوين لهذه الوليمة 
هم فقط الممنوعون من الأفكار الظاهرية» لان الآخرين لا 
يملكون القدرة على الفهم.. وأيضا يتكلم عن اللغة الإيطالية: 
ويدافع عنها كلغة جديدة» وكتعبير عن إحساسه بوحدة الوطن 
الإيطالي. 
اللهجة العامية : 

كتاب اللهجة العامية: كان ميثاقاً ومعاهدة لغوية مكتوية 
باللغة اللاتينية» كتبه دانتي بين عام 1303 و1304» وهي الفترة 
نفسها التي كتب فيها كتابه الوليمة تقريبا فهو مؤلف ومركب 
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من كتاب كامل ومن 14 فصلاً للجزء الغاني. كان في الأصل مقرراً 
أن يحتوي أربعة كتب» ولكن لم يتم منه إلا الجزء الأول وقسم 
من الجزء العافي» أثبت فيه أنه رائد في ميدان اللغة» وتكلم فيه 
عن الفوراق بين اللاتينية والعامية» والعوامل الرئيسة لتغيير 
اللغات المستمر. و للزمان والمكان» فيقول إن اللاتينية دستعمل 
فقط للقراءة والكتابة الدينية والمعالجات والمعاملات الدولية» أي 
المسائل والمواضيع ذات الأهمية الكبرى. 

وقد كان دانتي مغرماً ومتعلقاً بالعامية» ويقول إنها تستحق أن 
نكون لغة مشهوزة ومتألقة بدرجة المنافسة إذا لم تساوي لغة 
فرجيل (1110ع1715) وهو الشاعر اللاتيني المعروف» الذي يرى أن 
تكون اللغة بدرجة تعالج مواضيع مهمة» يمكن أن تكون 
مشهورة (ملائمة للملحمة) أساسية أصلية» ولعكون اللهجة 
الايطالية لغة واحدةء حيث يوجد في إيطاليا 14 طجة محلية. 
ويقول دانتي إنه ليس هناك بين هذه اللهجات طجة واحدة 
تكن اعبارها: أديية رفيفة: وق هذا الكتاب: وك عن 
خصائص اللغة التي تحدد إيطالياء ويتكلم في كتاب القصائد عن 
الوزن والموضوع والقافية واللغة والأسلوب والتركيب حتى يكون 
الشعر جديراً بالاسم. وبعد أن وضع كرامة الصقلي المشهور 
وشرفه وعزة نفسه» يتقدم مسلماً كل الايطاليين المالقين» فهو 
يرى اللهجة الإيطالية العامية نمراً ذا عطر كثيف قوي» وحيواناً 
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مجذبه الفريسة بعطرها الذي لا يستطيع مقاومته» فهو يحس بكل 
العاميات المحلية» وبدون تهكم لرؤية الدمر» فهي تختفيى عن 
استمداداً من الأعمال الإبداعية لأعظم كتاب إيطاليين. ولكن 
تلك الكتب لا تزال تحاول أن تكون مكتوبة» هذا الشعور 
الميثاقي لدانتي كان استثناف ونداء إلى المتفوقين وأصحاب المعرفة 
وألادباء لتسأهم الريشة والقلم المساعدة .. 
الملحية: 

وهو الذي كتبه في الفترة بين 1300 و1313» هذا العمل 
الإبداعي مقسم إلى ثلاثة كتب: ف أوطا يوك دانق ضرورة وجود 
إمبراطورية ذات استقلالية شاملة» ويعرف هذه الإمبراطورية 
كشكل موحد للحكومة والسلام؛ وأن الله زود الناس جميعاً بحب 
الحقيقة» وأن عليهم أن يعملوا الخير للأجيال القادمة. ويقول إن 
الجنس البشري يصبح أقرب إلى اللّهء إذا زاد ترابطه واتحاده.. وأن 
الحرية لا تقوم على المصلحة الذاتية والشهوات» وإلا كان البشر في 
مستوى الوحوش. وفي الجزء الثاني يتكلم عن الإمبراطورية 
الرومانية» ويندد بالباباوات الذين تدخلوا في أعمال الأباطرة 
وأضعفوا الإمبراطورية. وفي العالث يقول إنه لا يضحجي بالحقيقة 
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وأن من يدافع عن الحقيقة تحرسه قوة اللّهه ويتكلم عن الشمس 
والقمر. 

هذه صورة موجزة عن بعض مؤلفات دان الشهيرة» بأشكالحها 
لادان من لك وكله بر تاهيه وبر زنك رعنان خض لياراك 
عن الكوميدييا الإهية: 

الججحيم: مقسم إلى مدخل و3سع حلقات وعدد أبياتخ 4710 

المطهر: تسع أفاريز والفردوس الأرضي وعدد أبيات هذا النشيد 
1/535 

الفردوس: نسع سماوات مضاف إليها سماء السماوات» وعدد 
أبياته 4758 

مجموع أبيات الكوميديا الإلهية 14.233 بيتاً 

وكل ذشيد مقسم إلى 33 أنشودة 
مادة مترجمة عن الإيطالية» من إعداد الجمعية الدانتية الإيطالية 506016]2 

118ل 1032155 


- مسيارا ات كوميديا دانتى عنصو فتلعصدرمه ذاأعل أورددوم لجابريلا دي بولا 


دوتلوردزو 20دع:0110 ملسوط تل ملاعقطة0 


- بحث عن حياة دانتى لجوزيبى يوتجى نطعم80 وممعكن01 


ع د 
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(4) دوفو 
اا 

بتجنيد الفتيان الذين بلغوا الثامنة عشرة 

أمروا أن يعاونوا على الدفاع عن العاصمة 
أيتها الأم .. أيها الأبناء .. لا تبكوا هذا البكاء 
إن الدموع التي تذرفونها تضر بكم 

وحين تقف الدموع عن الجريان» تبرز العظام 

ووقتها لا ترحمكم الأرض ولا السماء 

هل تعرفون أن في شانت ونج مائتي مقاطعة قد استحالت 

صحاري مجدبة 
وأن الآلاف من القرى والمزارع قد غطاها السك والشوك 
وأن الرجال يذبحون ذبح الكلابء والنساء يسقن كما يساق 





الدجاج 
يكون أطفالي بنات 


لأن الأولاد لا يولدون إلا ليدفنوا تحت العشب الطويل . 

شاعر صيني يعتبر من أكير شغزاء الصين» طموحاته كانت 
تعظيم بلده» لتكون ذات مكانة حضارية عالية. أعماله الشعرية 
أثرت كثيراً في العقافة الصينية واليابانية. أطلق عليه النقاد 
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الصينيون الشاعر الحكيم والشاعر التاريخي» بينما أعماله 
الإبداعية والأدبية وضعته في مكانة ليكون ضمن المبدعين 
المعتمدين الذين تعرض أعمالهم على القراء الغربيين مثل: 
الإراسيى لويد ونم لقوق و كتيون. 0 لعا عر لضي الكبير 
دو فو. 

ولد دو فو عام 712 ق.م. في مقاطعة هنان. توفيت والدته بعد 
ولادته مباشرة» وربته خالته. كان لدو فو شقيق يكبره» ولكنه 
توفي فيقيرا» وزدية أيضا ثلاثة إخوة وأخت غير أشقاء» وكان دائماً 
يذكر أخته هذه في أشعاره وقصائده» رغم أنه لم تذكر له زوجة أب. 

كان دو فو ذكياً يحب الدراسة» ففي مرحلة طفولته وحق 
الشباب درس في المدارس الرسمية» وتعلم كتابة الشعر في سن 
السابعة» أثناء فترة طفولته تعلم الرسم والكتابة والموسيقي وركوب 
الخيل والمبارزة» وكذلك استظهار النصوص الكلاسيكية الصينية» 
وتعلم الفلسفة والشعر وكتب القصائد. 

ف الفترة بين 730 و 740 سافر إلى جانزو زجننغ 15 
وكتب قصيدته الأولى سنة 2735 وفي هذه السنة غادر إلى 
شانجان هع0132© ليشارك في امتحان» ولكنه رسب. واستمرت 
رحلته حول شاندونغ وهيبي تعمء11] ,ع 511222002 ٠‏ توفي والده 
سنة 740. العحق بالخدمة العسكرية» ولكنه أعفي منها بفضل 
مكانة ووضع والده. وفي سنة 744 تعرف على الشاعر لي بو لأول 
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مرة» ونشأت بين الشاعرين صداقة قوية» كانت سير في انجاه 
واحد» رغم أن دو فو كان يصغره في السن» وكان لي بو شاعرا 
مشهورا آنذاك. 

في سنة 746 غادر مرة أخرى إلى العاصمة ليشارك في بعض 
الالخعبارات» ولكنه رسي مرة أخرئ: 

تزوج دو فوسنة 752» ورزق بخمسة أبناء: ثلاثة ذكور وبنتين» 
توفي أحد الذكووفة 55 

منذ سنة 754 بدأت دو فو يعافي من مشاكل صحية في الرئة: 
ناصيت :يموطن» الزيوة هم توالقة عليه سلسلة من الأمراض 
لازمته طيلة حياته. في سنة 755 عمل مستشاراً بقصر الأمير 
لكوروناء وفي نفس السنة بدأت الحرب في لوشان» واستمرت مدة 
ثماني سنوات» وتسببت في أضرار بليغة على المجتمع الصيني. 
خلال هذه الفترة عافى دو فو من التشرد والضياع؛ إذ لم يستطع 
الإقامة والاستقرار في مكان أو موقع في بلاده» بسبب تلك الحروب» 
ما أشعره بعدم الرضاء وزاد من وطأة الحزن عليه» فأصبح يزيد في 
كتاباته الشعرية» وأخذ مكانة الشاعر. في هذا الصدد كتبت ايف 
شام شو 01011 55212 27 يقول: إن كل الذي تراه عينه من 
جو له مخياة أسر: ته وجيرانه والغرباء» الذي أصغي إليه والذي أتمناه 
هو تحقيق التقدم والفوز في الحملات الحربية. كانت هذه الجمل 
والعبارات تذكر باستمرار في أشعاره. 
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وفي عام 6 اضطر الإمبراطور كسو أن زونجح 26112120128 
إلى التخى عن العاصمة» وكان دو فو مبعدا عن المدينة» وَأخَد 
أسرته إلى مكان آمن في انتظار حكم الإمبراطور الجديد سوزيغ 
5.8 ولكن المتمردين اعتقلوه في شانغ. وفي الخريف ولد 
آخر أبنائه دو زوجو 202855811 1011 (تعنى الدب الصغير). وفي 
هذه القارة ‏ أصيبيه دوقو باللازيا يوق السنة الغالئة هرف إل 
شانجان» وفي مايو 757 كان له دور وظيفى في المحكمة» حيث 
كه الما نسو وقائلة الاوراطرو الذي كان لقان ييا 
دو فو المتاعب لنفسه بسبب احتجاجه ضد اعتقال صديقه 
وراعيه فانج جوان 1135© 13528 بتهمة باطلة» فألقي القبض 
عليه» وأطلق سراحه في يونيو. زار عائلته في سبتمبر. عاد إلى 
تانجان مع الإمبراطورء بعد ابتزازه من قبل القوات الحكومية؛ ومع 
ذلك استمرت نصاتحه وتوجيهاته بعدم العودة معتبرة ومقدرة. وفي 
صيف 758 كلف بمهام أدبية في هانزوهو 11113575011. ولكن 
هذه الوظيفة لم تعجبه» وكتب في إحدي قصائده: 
إفي على وشك الصراخ كالمجنون .. 
خصوصاً عندما تكثر الأوراق فوق منضدن.. 
وفي صيف 759 رحل دوفو مرة أخرى» وكان رحيله بسبب 
الفحط و الجاع اسمن سنقة أسابيع في هذا المنفى» كتب فيها 
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في سنة 760 وصل إلى شنجدى حيث أمضى خمس السنوات 
التالية. وفي خريف تلك السنة عافى دوفو من مشاكل مالية» وكتب 
عدة قصائده يطلب فيها المساعدة من الأقارب. ساعده ين وو 
10 2ع وهو صديق وزميل له» فكلفه حاكماً على شنجدوى 
وكانت هذه الفترة تعتبر من الفترات السعيدة في حياة دوفو. 

سنة 702 ترك دو فو المدينة» وسارع للاختباء والمحرب من 
العمرد والمشاكل» ولكنه عاد ليكون مستشاراً عسكرياً ليان 
3 لا وشارك في حملات عسكرية ضد أهالي البت. وفي شتاء 
سنة 762 استعيدت مدينة لويانج 8 من القوات 
الحكومية. وفي ربيع سنة 765 كان دو فو وعائلته 
بسافسز 2802ل وذلك لرغبته في العودة إلى دياره التى كانت 
بطيئة ومتعبة» بسبب حالته الصحية» فإضافة إلى مشاكله الصحية 
السابقة ضعف بصره وأصيب بالصمم» وبمشاكل متعلقة 

في ربيع 766 استقر في بايدي 22101 » وكانت آخر فترات 
ازدهار أشعاره» حيث كتب فيها أربعمائة قصيدة بأسلوبه الرائع. 
وفي خريف 766 أصبح بو ماولين :ذ[2/20 130 حاكماً فعين 
دوفو مستشارا. 
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في مارس 768 بدأ رحلة جديدة وصل خلالا إلى هونان» حيت 
توفي في تونزوهو في نوفمبر سنة 770 عن عمر يناهز التاسعة 
والخمسين. أما زوجته وأولادة فقد عاشوا بعده فترة طويلة. 

كان دوفو رجلاً أميناً محترماً تقيا وأخاً كريماً مخلصاً لزوجته» 
وصديقاً وفياً وإذساناً وطنيا كان الصينيون يقولون إن دو فو هو 
حامل "لواء الشعراء الصينيين"؛ والنقاد الصينيون يلقبونه بالشاعر 
الحكيم والشاعر التاريخ» وهو ما يعادل الفيلسوف كونفشيوس. 

أول أعماله الشعرية كانت (أنشودة الغرباء) سنة 2750 وي 
تعبر عن معاناة جندي في الجيش الإمبراطوري قبل الثورة» 
وتوضح التوتر والضعف بسبب الحاجة. واشتهرت أعمال دوفو 
هذا الشاعر الصيني بحسه الوطني القوي» والتزامه الكبير بالمعاني 
التاريخية» وقد 0 الحالات الو عاشها هو نفسه وآثارها 
عليه وعل الشعب الصيف. وتميزت أعماله الشعرية عن أعمال 
الشعراء الآخرين» فكل قصيدة من أشعاره تتفوق عن الأخري 
بسمات خاصة: فهو يستعين بكل أشكال وأنماط الشعر الصينى. 
لقد ساهم دو فو بقصائده في إبراز الأمثلة الاستثنائية» وأحرز 
تقدماً كبيراً وكانت أشعاره تستخدم من قبل العامة في الأوساط 
الأدبية» فمعاني أعماله تتغير وتتطور بأسلوبه» والتكيف مع 
الظروف البيثية. 
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لقد كتب دوفو بكل الأشكال والأنماط الشعرية» فكان 
معروفاً بتنوع قصائده» وبقواعده الغابتة في الشكل والمستوى 
والمضمونء» وكان ثلثا أعماله البالغة ألفاً وخمسمائة تتخذ هذا 
الأسلوفة وقد اعتبرت هي التغير الكبير للتاريخ. 

كان دوفو طموحاً في حياته» وبسبب هذا الطموح سعى إلى تولي 
مناصب في الحكومة المركزية» وشارك في عدة اختبارات» ولكنه 
كان يفشل باستمرار» وعاش في أيام شبابه فترة مزدهرة مع أسرة 
تانغ الملكية» وعاش أيضاً فترة صعبة في منتصف حياته» ورأى 
حياة الوجهاء والأغنياء الفاخرة» ومعيشة الفقراء الباثسة» وعرف 
فساد الحكام وصعوبات الشعبء وأظهر ذلك بيناً في أشعاره. 

عاش دوفو متخفياً لمدة أربع سنوات في جنوب البلاد مع 
أسرزتة» وذلك: كسبب: سخطة عل, السياسة».ومات :يسيب الفقر 
والأمراض والحاجة. 

لقد أعلن دوفو للجمهور أن قصائده هي نوع من علاج 
الملارياء وأنه جرب هذا العلاج بنفسه؛ وقرأ بنج هوانج بعض 
أشعارة» ووضع له هو نفسه امتحاناً ونجحه فيه» وعينه أمين أسرار 
القائد قسواء وشجع هذا العمل دوفو وأفساه غياب زوجته وأبنائه 
في قريتهم النائية» وأقام في العاصمة» وأخذ يتردد على الحانات» 
ويؤدي الشعر. وبعد أن شبت نار الفورة» وأغرقت الأحقاد 
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والمطامع بلاد الصين في بحر من الدماء» حوّل شعره إلى موضوعات 
حزينة؛ وأخذ يصور الناحية الإذسانية من الحرب. 

يقول دوفو في أشعاره: 

لا تزال عظام من قضت عليهم الحرب في الماضي البعيد 
مدفونة بجوار البحر الأزرق .. تراها وأنت مار.. 

فعي بيضاء رهيبة تراها العين فوق الرمال.. 

هناك تجتمع أشباح الصغار والكبار لتصيح جماعات.. 

وإذا هطل المطر وأقبل الخريف وهبت الرياح الباردة.. 

علت أصواتهم حتى علمتني كيف تقتل المرء الأحزان.. 

إن الطيور تتناغي في أحلامها وهي تحلق فوق الماء .. 

فلم يقتل الإفسان أخاه الإفسان ليعيش؟ 

يقول دو فو: إني أتحسر خلال الليل في غير طائل. 

وهكذا قضى دوفو عامين خلال عهد الشورة يطوف أنحاء 
الصين» يتقاسم آلامه مع زوجته وأبنائه» وقد بلغ من فقره أنه كان 
يستجدي الناس الخيز ومن ذله أنه خر راكعاً يدعو بالخير للرجل 
الذي آوى أسرته» وأطعمها حيناً من الزمان» وأنجاه من هذا 
البوس» وهو القائد ين وو الذي عينه أميناً لسره» وغفر له أهواءه 
وأطواره» وأحبه حباً أفسد على الشاعر راحته؛ فرفعه إلى منصب 
عال» وجعله رقيباً في شانجان. وبعد موت القائد»ء ثارت الحرب 
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حول الشتاعرة انا طب وعطود أ نوكه لهل عر وس ركان دنا 
وجد نفسه فقيراً معدماً من جديد ١‏ 

لقد عافى دو فو من الفقر والجوع؛ فكان في آخر أيامه شيخاً 
مهدماً بانّساً وحيداًء أطاحت الريح بسقف كوخه: وسرق الأطفال 
قش فراشه؛ وهو لا يستطيع أن يقاومهم لضعفه. 

هذا هو دو فو شاعر الصين الكبير» الذي كتب أكثر من ألف 
وخمسمائة قصيدة» وكانت أشعاره تتمتع بأساليب متنوعة 
ومواضيع واسعة» ومشاعر جادة تجمع بين فترات الأشعار 
الكلاسيكية» وقد ترك إبداعه وتطويره» مجمال شعره المتنوع؛» 
وأسلوبه المتميز تأثيرات كبيرة وواسعة على الأجيال بعده. 

لقد قدرت أعماله بعد وفاته» فكانت غاية في الالتزام» حيت لا 
تزال تتميز بأسلوبه وجرأته» وقد ساعدته قدرته على الكتابة في أن 
يكون أيضا من المعاصرين في التوفيق بين السياسة وجذب 
المحافظين مع المعارضين» فقد بلغت شعبيته مستوى كبيراً 
بإنجلترا. 

كآن دو فو يلعب بالكلمة كوسيلة خطيرة للتعبير الشعري 
(واقسون صفحة 270). لقد أثر دوفو كثيراً في الشعر الياباف» 
وخصوضا في ماقسو باشو 12510 3/265110. وفي القرن العشرين 
كان دوفو يعتبر هو الشاعر المفضل لدى كنيث ركتروك 
)همدع 18 طغعصمع ]1 الذي قال عنه إنه أفضل شاعر ليس 
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ملحمياً أو نحوياً باق لأي لغة. لقد استنتجت أنه من أفضل 
الرجال» كممثل للأخلاق ومؤفسس للمفاهيم. 

يقول الصينيون إن دو فو حامل لواء الشعراء الصينيين. ترجمت 
بعض أعماله الشعرية إلى اللغة الا نجليزية. 


ترجمت هذه المادة عن اللغة الايطالية بقلم كوبر آرثر 211111 000761 
نقلاً عن الانجليزية. 


يم اميم امود 


لعجب سا وبي سولب يق 7 29776 لمحي عبت م 7ت تنو 


(5) وليام شيكسبير 
7ك 1 
ٌْ 
والمسرحي في العالم» فهو من أكبر 
أشكال الشعر والأدب» وقدرته عل 
تقديم جوانب الطبيعة الإنسانية 





هواياته. 

شخصية بارزة في الأدب الغري. تأثيراته الفنية لا زالت حتى 
اليوم.. إنه الكاتب المسرحي والشاعر ويليام شكسبير تصدتللة1007 
عمدء موع5121 الذي يعتبر من أعظم أدباء عقصرة وقد ثاثر ف 
كتاباته بعصر الملوك والأساطير» وموضوعاته عن الخيانة والقتل 
والضمائر القاسية. ترجمت أعماله إلى كل لغات العالم.. ومسرحياته 
كانت تقدم بدقة وإتقان في كل المسارح العالمية.. 

شكسبير أحد كتاب المسرح النادرين الذين لمم تجربة رائعة في 
الكوميدياء وكذلك في التراجيديا. 
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كت ستكسبتر فيقة وقلاتين عيلاً درامياً خلال الستوات من 
0 حتى 1613.» ولا تزال أعماله التاريخية موضع المناقشة» 
وأعماله الإبداعية متجلية واستثنائية نادرة على مدى العصور. 
ومن هنا نرى تأثيرات شكسبير على الفقافة الأنجلوسكسونية. وفي 
مراجعة العديد من أعماله التى كانت تعرض للناس عناوين 
اجات أذريق ركذا الإقعانيات الكقترةانن أخمالة: 

ولد ويليام شكسبير في 23 أبريل 1564 بستراتفور 561264056 
وسط إنجلترا. وإنجلترا هي جزيرة بريطانية تتكون من أربعة 
أجزاءء وتقع في الجنوب الشرقيه وليس ا صفة سياسية منفصلة 
منذ إنشاء بريطانيا عام 1707 . 

ويليام شكسبير هو ابن جون شكسبير 101122) والده صانع 
قفازات» وأمه ماري أردن8062 1/1317 وهي أفنرا “وجو ريه 
عاش شكسبير في منزل في شارع هينل +5026 إلصعلط. كأن 
والده كان رجلاً حكيماً ورزينا وشخصيته مهمة في بلاده؛ وكان 
وأسرته يقدمون الآلات النحاسية للكنيسة الرومانية» التى كانت 
ذات مميزات في ذلك العصر. ْ 

في سنة 1565 انتخب والده عضواً في المجلس البلديء وبعدها 
رئيساً للبلدية. وفي سنة 1568 التحق شكسبير بالمدرسة 
الابتدائية بقرية ستراتفورد 561240150 حيث درس مبادئ 
اللغات اللاتينية واليونانية والفرذسية» ومكنته دراسته من التعمق 
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في التاريخ والأدب الكلاسيي؛ ولكنه لم يتمكن من إتمام دراسته 
بسبب حالة أبيه المادية» فاضظّرٌ للعمل. 

بتاريخ 8 سبتمبر 1582 بتمبل جرافتون 16طصطع'1' 
20 ولحي قرية قريبة من ستراتفورد» تزوجح شكسبير من 
أني هاثاواي 1126025237 علللل وكان عمره 18 سنة وعمرها 
6 سنة. وكان من ضمن الشهود عل زواجه فولك ساندالز عللتاظآ 
2115 وجون ريتشاردسون 136220502 صقتطهل وأعلن 


ترك شكسبير مخطوطات نادرة في السجلات التاريخية وعل 
المسرح اللندني. 


في سنة 1580 ترك شكسبير ستراتفورد وذهب إلى لندنء ولا 
أجدديعرف الاسباي: 

كانت حياة شكييز غامضة وتثير الانتباه حول شخصيته. 
وهناك من يثير الشك في وجوده وكينونته. ولكن شكسبير 
حقيقة. فقد كان يستشهد به بين الممثلين في لورد شامبرلاين 1054 
30 9ه وتعني فرقة رجال اللورد شامبرلين» وهي أكبر 
جهة للمؤرخين؛ وتوكد أن الكاتب والشاعر والممثل هو نفس 
الشخصية. 

بعد زواجه من آني رزق بطفلته الأول سوزانا في 26 مايو 
3 بستراتفورد» وبعد سنتين» أي في 1585 ولد له توأم: 


ه ‏ 2-60 ست 





أحدهما ذكر واسمه هامنت 113223266» والشانية أنق واسمها 
جوديت 110161[ 

ف سنة 02ؤ0ظ1 زادت شهرة ا وكا صعوده إلى القمة» 
الأمر الذي سبب له الغيرة من بعض الزملاء. 

في سنة 1596 توفي ابنه الذكر هامنت» ودفن في 1596/8/11» 
وبسبب التشابه في الأسماء شك البعض في أن موته قد ألم 
شكسبير وأوج إليه بكتابة مسرحية هاملت» وفي الحقيقة 

تبلا سي ا م ا . من جهة 
مكسير سمى ابنه هامنت اتقديره» واحترامه وعلاقته يالات 
الذي قام بتعميده» وكان اسمه هامنت» كما ظهر 2 السجللات 
الخورية (ما يتعلق بالخوري). 
| منزلاء يحتوي على مخزنين للحبوب 
00 0 0 ع 
0 عقا من له ادرهيل سكين جنيها 
انر لوم وكان المنزل 05 ميا رائعاًء فالذي باعه كان 
مواطنا معروفا ومن طبقة راقية ومتقدمة هو هوج كلوبتكون 
ممغم10]! داعتاتط. 








كتب شكسبير مسرحية هاملت سنة 1601 التي كان ها تأثير 
كبير على الناس.. فهي قصة مركبة. 

تفوق شكسبير كمؤلف مسرحي «كاتب وشاعرء وأخيراً 
كش يك في جمعية المسرحيين 1215611212ه 10:0 عط]» وفي سنة 
4 مبرز اسمه من خلال هذه الجمعية كنصير للآداب والعلماء 
الأرستقراطيين»ء وكانت جمعية لورد شامبرلاين ‏ 4ره1 
30 مسؤولة عن تسليات المملكة: فهذا اللقب رسم 
لمدة طويلة علاقة وصلة الموقف والنقد الأساسي بالمسرح الفني 
البريطاني.. وفي أكثر الأعمال والأدوار. على سبيل المثال (شخصية 
الشبح) والد هاملت وكيف وظف الشخصية في رأس هاملت 
وأقتعة: 

في سنة 1598 كتب مسرحية (كل رجل له ميزاته) ويعدها 
أصبح شريكاً في مسرح 0©2]56) 81056 . وفي سنة 1603 
أصبحت الجمعية أكثر شعبية. وبعد موت اليزابيت الأولى وتتويج 
الملك جاك الأول سنة 1603» اعتمد العاهل الجديد الجمعية التى 
عابكه ناشم (رجال اتلك )ه زرا يدك حقو الشف كن 
السفير الدائم والمندوب لمسرح جلوب «(©8106) لتجديد 
النشاطات ف لنسدن. 

في سنة 1604 لعب شكسبير دور وسيط لزواج ابنة رئيسه 
وفي سنة 1612 ظهرت مستندات قضائية تفيد أن شكسبير كان 


0 اسمحي ببح ري ا 





كريستوفر مونتجوي 22012076 5ع م0811560) » وكان يرغب 
ف الزواج من ابنة سيده» وبناء عليه تدخل شكسبير فق مفاوضات 
جزء المهرء فدعا شكسبير إلى الشهادة» فأنكرء ما سبب مشكلة 

هذه بعض المواقف الي كان يتعرض لطا الشاعر والكاتب 
كم بعد فترة أظهرت سجللات تجارية أن شكسبير أصبح 
رجلاً غنياً بما يتفي لأن يشتري ملكية في المربع اللندني (بلاك 
فرير) 4553125 612615 جنوب نهر التايمز مربع المسارح 
(والسجون) وامتلك آنذاك أيضا ملكية كبيرة في ستاتفورد. 

في سنة 1611 قرر شكسبير أن يتقاعد» بسبب تعرضه لبعض 
المشاكل القانونية» بدءاً من اتهامه بمساءلة قانونية على الأراضي 
الى كان يملكهاء حيث أحاطت أراضيه بالمراعي» وكانت كارثة 
للفقراء ومصادرهم في المعيشة.. فاختلط الأمر على شكسبير» 
الذي تدارك المسألة في الدفاع عن مصالحه الخاصة.. 

كانت حياة هذا الكاتب والشاعر الكبير مليئة بالأحداث 
كحياة أي إنسان عادي» والبعض لا يعرف عنها سوى إبداعاته 
الكتابيةه فهو مثل كل البشر يتعرض للمشاكل الاجتماعية 
والقانونية والقضائية» كتلك الى تعرضت لما ابنته جوديت» الى 
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كانت متزوجة من طوماس كويني 01127 كقصصمط]' الذي 
اقتيد إلى كنيسة خورية بسبب ادعاء سيدة تدعى مارجريت 
ويييلير ؟عاععط/1717 ع اع1121 إنجاب طفل منه» ما سبب 
فضيحة لشكسبير وابنته. ولحكن هذه السيدة توفيت هي وطفلها. 
بعد هذه الفضيحة عدل شكسبير في وصيته لابنته» ليثبت 
مصلحتها وحقها ومنفعتها. 

خلال الفترة من 1580 وحتى بداية سنوات 1590 بدأ العطور 
في المسرح» فبوصول شكسبير إلى لندن غير الاشكال المعتادة 
للمسرح الإنجليزي الشعبي (السلوكيات والسير في عصر تودور)؛ 
هذه الأعمال الممزوجة بالدين والتقوى (هزلية أو ضاحكة) كانت 
رموزها تجسد من خلال تلك الشخصيات الفضائل الأخلاقية 
المبجلة لحياة نقية دينية. وفي تحريض بطل المسرحية (الممثل 
الأول): ولاتعفيا رعهياة:فاغدلة من 'الدعات: لكا السوة نميف 
تكون الشخصيات وهذه الحاللات رمزية وواقعية. 

اعتزل شكسبير الكتابة عندما بلغ من العمر 50 عاماً وكتب 
وصيته بتوزيع ثروته على عائلته وأصدقائه والعامة من الفقراء. 

توفي ويليام شكسبير في 23 أبريل سنة 1616» وهو في الغانية 
والخمسين من عمره» وبقي متزوجاً من ماري حتى موته. وتزوجت 
ابنته سوزانا من الدكتور جون هول. دفن ويليام شكسبير في خور 
بلحن جماعي بكنيسة ترينيتي 34]6] في ستاتفورد» كما أوصى. 
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وف نهاية القرن السادس عشر ضعفت شهرة العصور الوسطى 
والقطع الأكاديمية» وذلك لانطلاق عصر إنجليزي جديد لكتاب 
مسرحيين مثل توماس كيد 110 112012325 وكريستوفر مارلو 
11271015 “عطممغكطت 8 
اللذين بدءا في تثوير المسرح>» ١‏ 
ومزجا أعمالهما بسلوك مسرحي 

هذه :لدؤاها الدديةة ها سراق 
ورونق شعري منظم بالعمق الفلسفي للكاتب» متخللة المسرحي 
الأكاديمي» فكانت الشهرة بالسيرة الأخلاقية» ومع ذلك فهي أكثر 
غموضاً وتعقيداً بمعانيها ومدلولاتها اللفظية» وأقل انشغالاً 
بالشعارات السلوكية التبسيطية ملهمة بهذا الشكل الجديد. 

وفيما يل نذكر بعض أعمال هذا الكاتب الكبير في التراجيديا. 

تراجيديا هاملت» وهي من أهم أعماله» كتبت سنة 1602 
وكانت أكثر الأعمال إنتاجاً وطباعة» فهي من أهم كلاسيكيات 
الأدب العالى» ومن أشهر عباراتها قول هاملت (أكون أو لا 
أكون). ترجمت هذه المسرحية إلى جميع لغات العالم؛ ومنها اللغة 
العربية» وتعتبر شخصية هاملت من الشخصيات الإشكالية التي 
تعافي من خلل» تمثل في عقدة هاملت في التردد وعدم القدرة عل 
اتخاذ القرارات. 
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في سنة 1595 كتب تراجيديا روميو وجولييت. 

وفي سنة 1604 كتب تراجيديا عطيل التى بطلها قائد مغربي 
ا ْ 

وفي سنة 1605 كتب تراجيديا الملك لير. 

وفي سنة 1605 كتب تراجيديا ماكبت. 

ومن كتاباته في التراجيديات أيضاً: يوليوس قيصرء انتوني 
وكيلوباتراء تيتوس اندرونيكوس» كاريولونوس» ترويلوس 
وكردسيداء تيمون اثينا. 

ومن أعماله المسرحية: حلم ليلة صيفء كثير من لا شيء. 
قياس إلى قياس» تاجر البندقية. 

هذ المشيهية الأخيرة كنيها ننه 1597 وقنتدريسها كتير سدق 
النقاد العالميين» وكانت تتحدث عن عداء المسيحية لليهود» وعن 
الحب والثروة والعزلة والرغبة في الانتقام» وقد مثلها الفنان 
الكبير الباتشينو في شريط سينمائ» كما كتب شيكسبير العديد 
من السوناتات» أي القصائد الشعرية ذات الأريعة عشر بيتاً. 

ويمكن تقسيم نتاجح شكسبير المسرحي إلى ثلاثة أنواع 
رئيسة: المأساة والملهاة والمشرحيات التاريدية كنا كدب عدداً من 
المسرحيات التي يصعب إدراجها ضمن هذه التصنيفات المألوفة. 
ومن السهل تقسيم نتاجه إلى أربع مراحل» مع أن تاريخ كتابته 
المسرحيات غير معروف بصورة أكيدة: المرحة الأول تبدأ من 
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بداياته حتى عام 1594» والغانية من 1594 حتى 1600» والمرحلة 
الغالغة من 1600 حتى 1608.» والأخيرة من 1608 حتى 1612. 
المرحلتان الأولي والشانية كما ذكرنا في البداية هي ضمن مرحلة 
المسرح الاليزابيتي» المرحلتان الغالفة والرابعة تقعان في إطار 
مرحلة المسح اليعقوبي 1200562312؛ نسبة الي الملك جيمس 
جاكوب (2005[ 1313265[) الذي تولىي العرش في 1603 وتوفي في 
625. 

في المرحلة الأول كان شيكسبير لا يزال مبتدثاً اذا ما قورن مع 
معاصريه من كتاب تلك الفترة» فكانت أعماله لا تتسم بالنضج 
الأدبي والغنى» إذ كانت بعض نصوصه سطحية:؛ وفي تلك الفترة 
كانت تنتشر المسرحيات التاريخية نتيجة الاهتمام الكبير بتاريخ 
إنكلتراء وخاصة بعد هزيمة أسطول الارمادا الأسبافي آكتصهدم5 
2 سنة 1588» وشغف الجمهور بتمجيد هذه البطولاات» 
فكتب شكسبير في المرحلة مسرحياته التى تصور الحقبة ما بعد 
0 من تاريخ إنكلتراء وتحديدا الحرب الأهلية التي دارت 
رحاها بين عائلق لانحكستر 1320356627 ويورك 1ه لا, مثل 
مسرحيته (الملك هنري السادس) 1592-1590» والملك ريتشارد 
الغالث 111 1816210 التى يصور فيها شكسبير النتائج السلبية 
لحكم ملك ضعيف. وفي هذه المرحلة كتب أيضا عدداً من 
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النصوص» مثل كوميديا الأخطاء (82202 عل ولعصم) 
3+» وهي مسرحية هزلية» وترويض الشرسة 1593؛ ومسرحية 
(سيدان من فيرونا 06 7©5صطططصمطةلغمعع عتتعل وع1 
ع6202؟) و(خاب سعي العشاق ‏ 021200115[ و5عماءعم2 
1ءم) التي قدم فيها صورة سلبية عن الحب» وما يرافقه من 
تغيرات. أما المرحلة الخانية فكتب فيها مسرحية رقشارد العاني 
11 لقطء159583.: والملك جون صدع[ 101 عنكآء والملك 
هنري الرابع 1111 خند»13 وهي من جزثئين» وهنري الخامس 
8 *» كما كتب نصوصه الكوميدية الأكثر مرحا مثل: حلم ليلة 
صيف 666 0 21116 عطنا 4 ع5028 عنكء والليلة الغانية عشرة: 
وجعجعة بلا طحن 1598 1162 0111م غقتتاطا ع منامء تتوع ل 
وعلى هواك 1599 1312م 5تاه” 11 عتصحدمه. إضافة إلى 
مسرحية روميو وجوليت مسر أ© 1501260 1595» ويوليوس 
قيصر 1599 226535 1165ال وتاجر البندقية» حيث يظهر تطور 
ملحوظ في أسلوبه» إذ أصبح يميل إلى الخصوصية والتميز. 
أما المرحلة الخالعة فتتميز بأفضل ما كتب شكسبير» وقد أطلق 
عليها مرحلة النضج الأدبي» كتب فيها أعظم نصوصه التراجيدية: 
التي تقترب من الكوميدييا السوداءء حيث تظهر هذه المرحلة 
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إلى حد الإتقان في الدمج بين العواطف البشرية والفكر الإفسانيء 
2 الشعر والمواقف المؤثرة. 

كتب شكسبير في هذه المرحلة مأساة هاملت 1122166 التى 
تعد أشهر مسرحياته عالمياه صور فيها الوضع الإنساني من عظمة 
وجبروت وشغف في ذات الوقت» وتعد هاملت الأهم بين أعمال 
شكسبير من حيث استخدام اللغة» إذ تعكس لغة المناجاة 
الداخلية والتحليل ومخاطبة الجمهور في حديث جاني الصراع 
داخل هاملت. وعمله الغاني مأساة عطيل ه1اعط]0 يقدم 
شكسبير من خلاطا تحليلاً عميقاً لآلية الإيقاع بقائد عظيم 
الي البشرة ضحية الغيرة على زوجته البيضاء دزدمونة 
3 ومسرحية الملك لير 1605 التي تتميز بأبعاد 
ملحمية لقصة صراع عائلى بين الآباء والأبناء. ومسرحية أنطوني 
وكيليوباتر 1606 التي يتناول فيها الحب المحرم سياسياً وأخلاقياً 
بين القائد الرومافني وملكة البطالمة كليوباترا»ء وفي مسرحية 
ماكبث ]2266 1606 يقدم شكسبير تحليلاً لرجل يستسلم 
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أما المرحلة الرابعة فقد كتب فيها شكسبير أهم نصوصه 
الرومانسية» وقدم رؤى جديدة متفائلة بتناوله أدوات ومفاهيم 
من الفن والعاطفة وعالم الجن والسحر والخيال» إضافة إلى 
استخدامه الشعر الغناقي» ما جعل مسرحياته تختلف عن 
سابقاتها» مثل مسرحية بريكلس 26110165 1608 وسيمبلين 
عتطناء 22 7و) 1610» وحكاية شتاء 1610» والعاصفة 12 
ع:1611606» وهي أفضل ما كتب في هذه المرحلة» حيث 
قدم من خلاهًا مفهومه للحياة الذي يجمع بين القوة والحكمة في 
شخصيات هذه المسرحية. 

الحديث والدراسات عن السيرة الذاتية وحياة هذا الكاتب 
المسرحي الكبير كثيرة جداء ولا فستطيع حصرهاء ولكننا حاولنا 
أن نأخذ جزئية لنعرف بشخصيته وبإبداعاته» فتأثيرات شكسبير 
على المسرح الحديث كانت مهمة وكبيرة» فشيكسبير لم يبدع ولم 
يخلق فقط جذوراً ثابتة لأكثر الأدبيات الغربية» ولكنه أدى أيضا 
إلى تحويل الكتابة المسرحية الإنجليزية» وفتح المجال لإمكانية 
خلق وإبداع الشخصيات: كعلم النفسء السلوك» اللغة» الأسلوب 
والنهج والطرازء وقد ساعده فنه الشعري في المساهمة في بزوغ 
وانبثاق مسرح شعبي. 
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- الرحمة جوهر القانون» ولا يستخدم القانون بقسوة إلا 
الطغاة.. 

- أيها النوم إنك تقتل يقظتنا.. 

- الرجال الأخيار يجب ألا يصاحبوا إلا أمثالهم.. 

- نكران المجبميل أشد وقعاً من سيف القادر.. 

- الدنيا مسرح كبيرء والجميع لاعبون على هذا المسرح.. 


هذه المادة مختارة من مقالات حول شيكسبير: نشرت 2: 


اعم ام اميد 


ودج ع ووو7ببر رج 711“ لسلبللسطسصصيححي 


(6) فردريك شيلر 
"عد :دم 1[ :[© 11071 
1 مسد 
شاعر ومسرحي كلاسيكى» يعتبر 
هو وغوته من مؤسسي الحركة 
الكلاسيكية في الأدب الألمافي» ومن 
الشخصيات الرئيسة في تاريخ 
الأدب الألماني. 
ولد فريدريك شيللر في 10 
نوفمبر من عام 1759 في مارباخ 
جأع212اعلى ضفاف نهر 
النيكار 326613 في الجنوب الألماني. كان والده ضابطاً في الجيش في 
ورتمبورغ 171116661215658 أما والدته فكانت إذسانة متدينة» 
ومن ثم زرعت في شيللر حب الدين والأخلاق والمثل العليا. 
بعد بضع سنوات من ولادته» أي في عام 4 غادرت أسرته 





إلى لورش 2105612 وبقيت هناك حتى عام 1766» حيث أمضى 


شيللر طفولته وصباه في فقر تام. في عام 1773 بدأ شيللر في 
دراسة القانون» ثم في عام 1775 درس الطب. وكانت رغبته منذ 


الطفولة» بعد أن أنهى دراسة اللاتينية في لودسبورغ» أن يتعلم 
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علم اللاهوت» ولكن الدوق كارل اوجين فرض عليه الدخول إللا 
الأكاديمية العسكرية» فخابت آماله في تحقيق رغبته. 

في عام 1780 أصبح اا وطييا في ستو تجرد 5]011]682150. 
وفي عام 1781 أصدر (دي روبير) في السر. وفي عام 1782 كتب 
(السفاحون)» ومنع في ورتمبورغ. بعد ذلك ابتعد شيللر» وهرب 
من فيلقه العسكري بدون إذن أو تصريح؛ فاعتقله الدوق» وألزمه 
بعدم الكتابة نهائيا فهرب إلى موتنهايم 12/131122 واستمر 
في تنقلاته من مكان إلى آخرء وكان دائماً في خطر جراء الإفلاس. 

في عام 1783 وجد مكانا يختبئ فيه» لدى أسرة متكونة من 
زوجين في باورباش بتورينجا 1011282 حيث مرض هناككء فعاد 
إلى منهايم 0/1363 حيث عمل كاتباً مسرحيا بعد إجازة 
قصيرة في ليبسيا ودريسيداء حيث تعرف ولأول مرة على غوته 
وكان ذلك عام 1788. 

وفي عام 1789 وبتوصية من غوته» نسب إلى جامعة جينا 
مول وبدأ في أعماله الفنية والأدبيةء فكتب ايفيجين 
عنمععنطم] التى عكست ذوقه وتذوقه الأدبي بمعناه المثالي. 

خلال إقامنه فى وينار قدت أغمال أدبية مقل قاناق اسيم 
85 وتوراندوت لجوزي 21 »؛ وعطيل لشكسبير» ومن 
خلال مراجعته النقدية والفنية للأعمال أصبح أحد المبادرين في 
النقد المسرحي والأدبي في ألمانيا. 
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في عام 1790 تزوج من شارلوت فون لتجفيلد 221066 © 
4[ع1ءع8 ع1 70 وكتب تاريخ فلسفة الجمال. 

بعد لقائه الأول بغوته أصبح صديقه الحميم» ويدءا في تعاون 
أدبي فنى فا وتعرف أنضاً على هامبولت 11300106 
عرد مستاءرع 101 1. وفي عام 8 بدأ يقترب من فيخته» 
وذلك بعد انتهاء القصف في عام 1795» وكانت هذه السنوات 
سنوات للاتفاق في الدراسات والكتابة. وفي عام 1802 أقام في 
ويمر 611261 /الا؛ وهناك استلم رتبة شرفية. وفي عام 114 بقي 
في برلين 861112 لتقديم بعض الأعمال الدرامية» حيث كن له 
آخر لقاء مع غوته» قبل موته ببضعة أيام» الذي كان بسبب 
الالتهاب الرئوي» الذي عافى منه سنوات» فتوفي في ويمريوم 9 مايو 
05. 

أراد شيلر إكمال دراسة اللاتينية وعلم اللاهوت» ولكنه لم 
يستطع تحقيق أمنيته؛ وكانت حياته الجامعية قاسية جداً. كان دائم 
التردد على دور العمثيل المسرحي وحضور الحفلات التي تقام في 
البلاط. في ذلك الوقت كتب قصيدة (المساء) التي أعجبت 
زملاءه» وكتب أول عمل دراي (اللصوص). وهكذا بدأ خطواته 
الأدبية الأولىء ليرسم ملامح أديب خطيرء وشاعر متآلف» ودراني 
له ملامحه الخاصة. وقد حظيت مسرحيته الأولى (اللصوص) التى 
قدمت عام 1782 بالمسرح الوطني بمنهايه بعد منعه في 
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ويستنبورغ» بنجاح كبيرء وكانت المسرحية تعالج خمسة أشياء: 
فرانزمور ينتزع من والده الإذن للإجابة على أخيه كارل» الذي يريد 
الرجوع إلى البيت الأسري» ويرسل إليه رسالة بالرفض وحرمانه 
من الميراث يدون استدعاء: كنب شيللر هذه المسرخية -متاثرا 
بأفكار عصر التنويره يجسد فيها الرفض المطلق للسلطة» 
والنزوع نحو الحرية الإنسانية من الاضطهاد والظلم الاجتماعي. 
وهكذا أصبح شيلر من المحللين الأساسين لأفكار حركة العاصفة 
والاندفاع» فقد كان يلمس الأنظمة السياسية والاجتماعية في 
فترة القهر والعنف» ولكنه يعرض أيضا التمرد اللامعقول لبطله 
المسرحي. 

في عام 1783 كتب (مسرحية فيسكو) وهي دراما عاطفية. وفي 
هذه الفترة استلم عطانا ليكوق عضواً ددا ف ععنة أديية 
تحت اسم (خشبة المسرح نظام للأخلاق والسلوك) وهي تعبر 
بتصورها الدراي وكأنها محكمة للروح ومرآة للزمن. 

في ويمر كتب مجموعة من القصائد التي مجد وعظم فيها الفن» 
قائلاً إنه يقود إلى أهم وأسمي تناغم وتآلف وانسجام: (الأنشودات 
الشعرية للفرح) 4 (لآلمة الإغريقية) 1788 (الفنانين) 
9. وفي عام 7 تويعل عد أخاثا تاريكية عميقة» كفت 
شاعرنا (دون كارلوس) التي تحكي أن دون كارلوس ابن فيليب 
الغاني ملك أسبانيا كان يحب اليزابيت» ولكنها تركته لتتزوج من 
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والده. الصديق الماركيز دي بوزا يدفعه للذهاب إلى فلا ندر بدلاً من 
الدوق البا 4112» وذلك ليمنح الشعب حريته» ولكن فيليب 
يرفض الإذن» الأميرة ايبولي مدفوعة من دون كارلوس» وبمؤامرة 
ومكيدة مدبرة بمساعدة الدوق البا والكاهن الخاص لغيليب»؛ 
يموت الماركيز دي اوزا طعناً من الخلف بأمر من الملك دون 
كارلوس» ويفاجأ في منتصف الليل باليزابيت وهي تخطط للهرب. 
وكان هذا العمل يجسد التراجيديا الكلاسيكية الفرفسية» حيث 
الخلافات في الأسرء صدمات ومواضيع سياسية. 

أما رواية (الخيالي) التي لم يكملها 21789 فكتبها بطريقة 
سيكولوجية» ابتعد فيها عن النتائج المهمة» فكانت الأكثر عمق 
2 درامتيكيته الحاريخية. 

وفي عام 1789 أقيمت له احتفالية كبيرة بمناسبة نجاح دراساته 
في جامعة يينا: "ماذا يعني التاريخ الشامل ولأي هدف أو غاية 
يدرس» مستلهما كانط 16316 وهردر. 

كتب شيللر دراسات نقدية 
(تاريخ الغورات في الدول الصغيرة). 

في الفترة بين 1788 و1793 
تان دراسة كانط» وكتب بوضوح 
أ كامل دراسة علم الجمال والفضيلة: 
| وكتب أيضا دراسات في علم الجمال 
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للرجل 1795 وبعدها تتالت الندوات والمحاضرات. وفي 1795 
كتب مع غوتة مجموعة من القصائد الشعرية الملحمية. 

كان لقاء شيلر الأول مع غوتة عام 1788» وفي البداية لم يحقق 
هذا اللقاء نتائج» ولكن بعد مرور ست سنوات التقي به مرة 
أخرىء وكان لقاء غير متوقع حيث قال غوتة: يبدو أننا سنكون 
مرغنيق عل مقابعة طريقنا إل" اللستقيل عنياً نجسب ورغ 
اختلافهما في طبيعتهماء سواء في الحياة أو المنهج الأدبيء إلا أن 
ذلك لم يمنع حدوث تقارب بينهماء حيث يجتمع كل منهما إلى 
الآخر لرفع إنتاجه الأدبي» فخلال السنوات التي تعرف فيها شيلر 
عل غوته» وتعمقت العلاقة بينهماء استطاع أن يكتب وينتج 
روائعه الدرامية» وظهرت لغوته أجمل الأعمال مثل: هرمان ودروتيا 
وفاوست. وقد أوحت هذه الصداقة إليه بأن يبدع أجمل ملا حمه 
فتأخذ من روح الشعر الغنائ» وتجعله مشاركاً في مجرى الأحداث 
التي يسردها غوته مثل: (تولا المنشد)» (الباحثون عن الكنوز)» 
(عروس كرويت ايترت»)» ولا ننسى تأثير غوتة على شيلر» فقد 
استطاع غوته» بما يملكه من تأثير اجتماعي وثقافي» أن يؤمن 
عملاً لشيل لمواجهة الصعوبات المادية» فأصبح أستاذاً لمادة 
العاريخ في جامعة ييناء بدعم من غوتة» الذي ساعده على إصدار 
مجلته (آلحة الفصول الأربعة) عام 1795. وأيضا شجعه على إكمال 
ملاحمه الشعرية المشهورة مثل: (الغطاس)» (القفاز)» (خاتم 
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بوليكراتر)» (الكفالة)» (مكافحة العنين). وعلى الصعيد الفنى كان 
يعطي ويبدي أراءه إلى شيللر» وبكلماته التقدية حيث علق 
مرة على ذشيد الفرح لشيلر بقوله: لو نظرنا إلى شيلر لرأينا أنه في 
جميع ما وضع من دراسات يتناول فكرة الحرية. وقد كتب فشيد 
الخلود الذي لحنه الموسيقار العظيم بتهوفن» وتم إنشاده في 
السيمفونية التاسغة» وقال غوته عن غمله (فلنشتاين) أن هذه 
القطعة عظيمة وليس طا مثيل. 

في سنوات شيلر الأخيرة توطدت علاقته بغوته» حيث عملا 
سوياً المسرحيات الغنائية» واهتما اهتماماً كبيراً بدراسة الإسلام 
والشرق دراسة منصفة. ا 

كانت السنوات التى شهدت علاقة شيللر بغوتة»؛ هذين 
المفكرين الألمانيين روات الى بنيت عل التقدير المتبادل» 
والققه البناف ودر امفيك الع تع المرء على الحمسك بالأشياء 
الهامة والجوانب الفكرية في الحياة» ومن ثم فقد كانت صداقة 
فريدة من نوع خاصء؛ وصلت بهما إلى مصاف الأدب الساي على 
مر القرون» لم تحكن صداقة احتوائية أو نفعية أو انتهازية أو 
طمعية» ولم تحكن مبنية على قواعد هشة أو ساذجة أو مؤقتة» بل 
كانت مبدعة. فقاد كل منهما صاحبه إلى سلم الفرادة والعميز 
والمجد» فلم يتبادلا الإطراء الكاذب» ولا التملق الزائف» والمنافع 
الحقيرة» بل مد كل منهما الآخر بالقوة والتألق والعمق والإبداع. 
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وعند موت شيلر عام 1805 شعر غوته أن الحياة تتنكر له 
فانكمش على نفسه وبدأ شبح الموت والحزن يحاصره ويحاصر 
قصائده. وهكذا كانت علاقة شيلر بغوتة كلها عطاء وإيجابيات. 
والجدير بالذكر أن شيلر لم يعتمد على الصعيد الأدبي والبحثي في 
أعماله معالجة تفاصيل ومواضيع صغيرة» على غرار غوته؛» بل كان 
بعالع مواضيعة:الضغيرة :ينول المكبم» وإنظرة الفاحضن الذي 
يسمو بمواضيعه إلى الأدب الساي. 

أسس شيلر صياغة الملاحم؛ ونظمها بطريقة درامية فريدة من 
نوعهاء ولكن ما يميز شيلر أكثر محاولة فهم أسرار الوجود 
الإفساني من خلال أبحاث سمّاها (أغوار العلاقة المتوترة بين 
الطبيعة والداخل الإذساني). 

كان شيللر من أكبر الدارسين والباحثين في علم الجمال» فقد 
أخذت منه هذه الدراسات كل أفكاره واهتماماته. 

بعد عرض مسرحية الأولى (اللصوص) عام 1884 التي نجحت 
نجاحاً باهرا جعله بين ليلة وضحاها من ألمع الشخصيات الأدبية 
في ألمانياه حيث فرض الدوق كارل قراراً بمنعه من الكتابة» لما فيها 
من التحريض ضد الطغيان والاستبداد» ودعوته للحرية. وكما 
أوضحنا كان هروبه مع صديقه الذي ساعد» وهو صانع آلات 
الكمان شترايثر إلى مانهايم» حيث بدأ في كتاباته الأدبية للمسرح؛ 
فبعد فيسكو كتب (الدسيسة) وفيها انتقد المجتمع وقسوته» وعل 
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الرغم من الأزمات المادية الي ظلت: تاأعقة» إل أنه لم يتوقف 
عن كتابة أعماله الشعرية والأدبية. 

اهتم شيللر بالتاريخ» فهو يعتبره المنبع الحقيقي للتجارب 
الإفسانية فكتب (تاريخ الغورات للاحتلال الأسباني المدن 
الصغيرة). اهتم أيضا بالفلسفة» وفلسفة كانط بوجه خاصء 
فكانت له كتابات فلسفية حول الفن والأدب ومنها (لحن الشعر 
الحساس والشعر الفطري) وفي المسرح كتب المسرحيات التاريخية 
التي تعكس اهتمامه العميق المتجذر بالتاريخ. كتب ثلاثية 
فانشتاين» ومسرحية ماريا ستيوارت» ومسرحية عذراء اورلاين» 
وفوطالم حول شخصية أحد الفوار في سويسرا. 
٠‏ عانفى شيلر كثيراً من نوبات الحمى وأمراض غيرهاء أنهكته 
جسدياء ما جعل الأطباء المعالجين له يعتبرون عودته إلى 0 
أعجوبة. وعلى الرغم من حياته القصيرة كتب أكثر من 
ديواناً شعرياً ومسرحية ورسالة أدبيةء ما زالت تمثل 0 
علامات بارزة في مسيرة الأدب الألمافي المعاصر. 

أمتعاذ الاذت: والفشيقة ووعر ومقن سوللر نفو لنه الغالنة القة 
تعني أن تحيا بقوة الفكر وعشق الأدب عشر سنوات أطول مما 
ممح ده جنة اندها قو تعر عل :وفاة نقيللن 200 غامه ومناتر ال ينا 
بفكره» كما يقول وريديجر زافرنكي في سيرة شيلر الذاتية» حيث 
بلقو مشاه الداليه ل لاي 0 
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أراد شيلر في السنوات الأخيرة من حياته أن يخصص لآلمانيا 
كلاسيكية ف الأدب والفن» لم تكن تعرفها أنذاء فقد 0 بيدر 
لراسين وكتب مناهج دراماتيكية في التراجيديا الإغر. 

فين أقوال شيل 

- إن الفن هو عمق الحياة الإفسانية» لأنه حرية.. 

- الجميل هو الذي يعجب.. 

- الحرية هي أن تحدد ما تريد.. 

- الجمال لن يكون كالحرية الواضحة» الحرية تحدد نفسهاء 
والشيء الجميل لديه نفس القانون.. 

- الجمال لا يحدد بالشكل: بالألوان والنغمات يممكن خلق فن 
حقيقي أو بضاعة لا قيمة لها.. 

- كل فنان يولد على الأرض بتصور محدد للعالم وللفن» ولكن 
ليس هذا ما يجعله مماثلك نوعية الفن» كفن الألوان» اللسانء 
النغمات.. 

- الجمال يعيش في الظاهرء وليس في شرود غامض.. فقط 
ليعيش ويكون شيئاً حسوساً واقعياً. 

أعماله الشعرية: المساء 1776» الجذاب 1777» اليجيا 1780؛ 
أودي في الفرح 1785» سمفونية بتهوفن؛ آحة الإغريق 1789) 
الفنانون 9؛ الصورة تريدساس 1795» بلاديس 1787) 


1 ال ااا لل ل#» 





اكسنيس 1797» كتبت مع غوته» كلمات الحق 1799» كساندرا 
2. 

الأعمال المسرحية: اللصوص 1781» فييسكى 1782) دسيسة 
والحب 1783» دون كارلوس استلهمت بأوبرا جوزيبى فردي 
7>» تقويم الاستهتار 21797 فولنستاين 1799 وهو ثلائية 
مسرحية» ماري ستوارت 1800 » عذراء اورلافس 1801, 
عروس مسينا 1803» جوليوم 1804 التي أوحت بأوبرا روسيني 

ترجمات: بيدر لراسين» ابيجانيا دوروبيد» مكبث لشكسبير. 

روايات: فضيحة المجرم 1786. 

أبحاث ودراسات: العلاقات الطبيعية الحيوانية للإذسان مع 
الطبيعة الفكرية 1777»: الشرف والكرامة 1793» القصيدة 
إحساس صافي القلب 21795 الأدب في فلسفة الجمال عند الرجل 
5 الشعر الدراماتيكي والملحمي كتبت مع غوته 1797. 

التاريخ: تاريخ الغشورات للاحتلال الأسباني المدن الصغيرة 
8 تاريخ حرب الغلاثين سنة 1790 . 

وغير ذلك من الأعمال. 

هذه المادة ترجمت عن اللغة الفرنسية من أبحاث ك تاريخ الأدب الأوروبي, 
ومن كتاب السير الذاتية للكاتبة لجاليكا 


عر ع جد اعد 
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ات ا ا 1 1 


7 مابلو نيرودا 
1 مارمر_] 


بمدريد "كيت أسكن في حي.. 

به أجراس» به ساعات» به أشجار.. 

منزلي كان يسمى منزل الزهور.. 

من تحت الأرض» هل تذكر.. 

هل تتذكر منزلي ذا الشرفات.. 

نبض عميق من الأقدام والأيادي.. 

كان يملأ الشوارع.. 

وذات صباحء كل شيء يحترق.. 

ذات صباح؛ كانت النيران تخرج.. 

وفي الشوارع كانت دماء الصغار.. 

نجري مثل الأطفال.. 

انظروا إلى منزلي الميت.. 

انظروا إلى أسبانيا المنكسرة.. 

في كل منزلء» حيث يخرج الحديد الملتهبء بدل الزهور.. 
[نشيد أسبانيا في القلب لبابلو نيرودا] 





شاعر تشيل؛ يعتبر أهم الشعراء الذين جعلوا شكلاً ورؤية 
للأدب اللاتيى الحديث. حصل عل جائزة نوبل للآداب سنة 
1 كتيب الهو ميف نكرل العترون ومن عتتروة الت 
قصائده في جميع أنحاء العالم» لتجعل منه الشاعر الأكثر شهرة في 
القرن العشرين في أمريكا اللاتينية. ترجمت قصائده إلى أكثر من 
لغة» منها اللغة العربية إنه الشاعر التشيل بابلو نيرودا. 
ولد بابلو نيرودا في بارال 1021521 قرية 
ا في تشيل» في الغاني عشر من يوليو سنة 
| 21904 اسمه الحقيقي هو نفتالي رياس 
باسوالعو 82502160 وعتوعع ع1مقء[!. 
#ي.. والده جوزيف ديل كارمن كان عاملاً في 
السكة الحديده وأمه روزا نفتالي 16052 
الب با تعمل مدرسة» توفيت بعد 





ولادته بشهرين» بسبب إصابتها بمرض الدرن» فعاش يتيما من 
الأم. بعد موت أمة غادر مع والده إلى تيموكو 216121160 حيث 
تزوج والده من أخرىء وبدأ عير العدي غابن بابلو حزيناً 
مفكراء بعد أن فقد أمه وحنانها. كان هذا جزءاً من انكسار قلبه 
وأحزانه. بعد سع سنوات ولد أخوه رودولفو 0كآه800. لقب 
نفتالبي هو الاسم الغاني لوالدته. بدأت اهتماماته بالشعر والأدب 
منذ الصغرء وهذا كان يغضب والده كثيرا لكنه كان يلقى تشجيعاً 
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من جابريلا ميسترال 1/115]531 635116112 التى كانت له مرشدة 
ومعلنة خلال هر سكليه الدراتيى. أزل هل كنيه كان مقالا 
بعنوان (حماس ومواضبة) ذشر في صحيفة المنانا المحلية 12 
83 م في سنة 1920 استعمل في مقالاته اسمه المستعار الذي 
عرف واشتهر به فيما بعد. وفي السنة التالية» أي 1921» غادر 
سان دييجو لدراسة اللغة الفرذسية؛ وكان طموحه أن يكون بعدها 
معلماً وهي فكرة تخبل عنها بسرعة من أجل الشعر. 

في سنة 1923 نشر أول أعماله في النثر والشعر (الشفق). بعد 
ذلك بسنة كتب مجموعة من الأشعار العاطفية بأسلوب حديث» 
وأسلوب غزلي جنسيء وهو ما جعل البعض يرفضه؛ وهذه 
المجموعة الشعرية هي من أكبر أعماله المقدرة والمثمنة. 

عانى نيرودا فقراً في حياته» جعله في سنة 1927 يقبل تكليفه 
قنصلاً شرفياً في الجنوب الآسيوي في برمانيا وفي جزيرة جيفا 

2 ؛»؛ وبعدها تتابعت تكليفاته الأخرى. وخلال فترة 
تكليفاته الدبلوماسية تزوح من موظفة مصرفية» من جنسية 
هولددية. 

استطاع نيرودا أن يؤلف ويجمع عدداً كبيراً من القصائد 
والأشعار» مجرباً أشكالاً وأنواعاً شعرية جديدة» مثل السريالية التي 
توجد في مجموعتيه الأوليين. 
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قبل أن يعود إلى تشيلي كلف نيرودا ببعض التعيينات 
الدبلوماسية في بيونس ايروس 21565 281161205 وفي برشلونه في 
اد الست ييه استبدل بجبريلا ميستر كقنصل بمدريد. في 
تلك الفترة تعرف على مجموعة من الكتاب» مثل رافيل البرقي 
128261 وفدريحو جارسيا لوركا 2212© معععلع]1 
2 والشاعر البيروني شيزر فالليو ©[©17211آ 0654 . 
ظ ولدت ابنته مالفا ماريا في أسبانياء 
4 8 , ولكنها أصيبت بتفتت دماغي» وتوفيت 
في عدر صغير ونا تتجاوز الدامنة من 
' العمر. تأثر وانهار من عدم تمكنه من 
علاجها بسبب فقره. تعرف نيرودا على ديليا دي كاريل 112ء10 
لتتتتهن 1061 وهي تكبره بعشرين سنة؛ وكانت عاشقة ومؤيدة 
للشيوعية؛ ومهي التي وجهت اتجاهاته وميوله الفوضوية الفردية 
تجاه الأفكار الماركسية. 
عاني كثيرا خلال سنوات الحرب الأهلية الأسبانية (فقد 
أصبحت اتجاهاته اليسارية أكثر تأكيداً بعد القتال البربري 
الوحشي من قبل الجنرال فرنسسكو لفدريكو جارسيا لوركا؛ إذ 
كان هذا الأخير صديقاً له. وهكذ زاد دعم نيرودا للجبهة 
الجمهورية التي تعارض ميلاد الدكتاتورية الفرانكية» وذلك من 
خلال الخطايات المكتوبة مثل مجموعة أشعار (أسبانيا في القلب 
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أء اع 2دومو8). وفي سنة 1938» بعد أن انتخب 
الرقيسن ماه رز هرذ رقييا لحنما تعوف كن درو حسام 1 
وداعماً. استلم نيرودا تكليفاً بإخلاء المعسكرات الفرسية: 
ورُخّل ألفا أسباني عن طريق البحر في سفينة 268 0 1/الا. 

بين سنة 1940 و 1943 كلف نيرودا قنصلاً عاماً لمدينة 
المكسيك. وفي هذه السنوات طلق زوجته الأولى» وتزوج من داليا 
دي كررل: وفي سنة 1940 ساعد صديقه الرسام ليون تروفسي 
110157 1].102 المكسيكي في إيجاد طريقة لإنقاذه من المطاردة 
بتهمة أنه أحد المتآمرين» فساعده في الحصول على تأشيرة لتشيل 
ومنحه دعوة لزيارتها. 

في سنة 1943 وخلال عودته إلي البيت» توقف في البيرو فزار 
ماكزنوكاء :وبق :فترة انتأثراً بسدينة اينكاء:هذة الملديثة الى أطمده 
في سنة 1945 كتابه (التوراس ماكو بيكو)» وهي قصيدة من اثني 
عشر جزءأء عن الاستعمار الأسباني. وفي نفس الموضوع كتب 
(أنشودة الجنرال) التق صدرت سنة 1950» واحتوت أبياتا قوية 
وشديده واستعرض في هذا العمل قارة أمريكا اللاتينية بمنظور 
اجتماعي وسياسي. 

في مارس 1945 كلف بول وظيفة أسندت له كسيناتور في 
الحزب الشيوعي للدول الشمالية الشرقية لتشيل. بعد ذلك بسنة 
طلب منه المرشح الرسمي للحزب التشيلي للانتخابات الرئاسية 
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جابريل فيديلا 11012 21161 إدارة حملة الانتخابات» 
فتحمس شاعرنا لذه المهمة» مشا مشا رك في تنصيبه؛ ولكنه اكتشف 
أنه كان مخدوعاً فيه» وصدمه تقلب فيديلا في مواجهة الحزب 
الشيوعي. وهكذا أصبحت العلاقة بين نيرودا وفيديلا عنيفة 
ومتوترة»:. حبيك: اغتدى :هذا الأخير على العمال بالضرب في 
الاضرابات في مدينة بيوبيو 810-10 ولوتاء في أكتوبر 1947: 
وسجن المتظاهرين في سجون عسكرية وفي معسكرات بساجوا. 
مرت عل نيرودا أيام عصيبة خلال فترة حكم فيديلاء ثلاثة 
عشر شهراً من الفغرار والاختباء لدى أصدقائه وزملائه» وأعلن 
فيديلا أن الحزب الشيوعي التشيلي خارج عن القانون» وأن ستة 
وعشرين ألف شخص قد شطبوا من القوائم الانتخابية» من بينهم 
نيرودا. 

في مارس 1949 تمكن من الاختباء في الأرجنتين» بعد رحلة 
محفوفة بالمخاطر لاجتياز الاندي 4206 , وكانت هذه الأحداث 
مادة الكلمة التى ألقاها عند استلامه جائزة نوبل. 

اسكيو له اانه لمدة ثللاث سنوات» تعرف خلاها على اغجل 
اوستورياس 411561115135 4138561 الذي كان يشغل منصب ملحق 
ثقافي دبلوماسي في جواتيمالا 71136121212. وسهل له الحصول 
على جواز سفر» حتى يتمكن من مغادرة الأرجنتين. وبفضل 
الرسام بابلو بيكاسو تمكن نيرودا من الوصول إلى باريسء ما 
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مكنه من الظهور في (المؤتمر العالمي للمناضلين من أجل 
السلام» وأحدث ردات فعل لدى الحكومة التشيلية» التي 
أنكرت أن ويكون نيزودا قد ترك مسقط رأسة: 

وعلى الرغم من سنوات النفي» إلا أن نيرودا استفاد منهاء وذلك 
من خلال رحلاته لدول كثيرة منها الهند وأوروبا والصين والا تحاد 
السوفيتى آنذاك والمكسيك» حيث أصيب هناك بمرض التهابات 
الأوردة. وخلال فترة علاجه تعرف عل مائيلد اروتا 1/1214 
2 وي مطربة تشيلية» فربطته بها علاقة» انتهت بالزواج 
بعد بضع سنوات. 

خلال فترة وجوده في المككسيك أصدر ديوانه (أنشودة الجنرال) 
ذاكرا السنوات الأولى في تشيلي» واحتوى الديوان على سرد للتاريخ 
والجغرافيا والحياة النباتية "والفاونا"» وهي آلمة القطعان والمراعي 
لدى الرومان في جنوب أمريكا. 

في سنة 1952 عاش نيرودا فترة في دار» بتنسيق وترتيب من 
إدوين شيريو 06110 805713 بمدينة كابري في إيطاليا. بعد ذلك 
استقر في سانت انجلى فمكث هناك من يناير حتى يونيو 1952 
وهو تاريخ سقوط الحكم الدكتاتوري لفيديلاء وقدم الحزب 
الجديد الاشتراي ترشيحاً للرئيس الجديد سلفادور ألينديء فعاد 
نيرودا إلى وطنه تشيلي في أغسطس» ووجد زوجته دالياء ولحكن 
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زواجه منها أبطل وغرق» بسبب علاقته بماتيلد في المكسيكء 
وهكذا تركته داليا عائدة إلى أوروبا. 

بعد أن هجرته داليا استمر نيرودا في اذشغاله السياسيء فكانت 
له مواقف من الولايات المتحدة»ء خلال أزمة كويا والحرب 
الفيتنامية. في سنة 1966 دعي إلى نيويورك» لإقامة ندوة عالمية في 
رابطة الكتاب» ولكن آرثر ميلر 18/111162 تتتطتهظ وهو منظم 
الحدث وجد صعوبة بالغة في إمكانية حصوله على تأشيرة دخول إلى 
أمريكاء وبذل كثير من الأدباء جهوداً في حاولة إيجاد حل حتى 
يتمكن من المشاركة؛ ما دعا الكاتب المكسيكي كارلوس فوةس إلى 
اجتماع سريع كأولى خطوات نحو الحرب الباردة» وأخيراً تكن 
من الحضور. وفي ختام الأعمال أهدي نيرودا للمكتبة المؤتمر بعض 
التسجيلات المسموعة من أعماله وأشعاره . 

وفي طريق العودة إلى الوطن عرج نيرودا على البيرو» حيث 
استقبل بكل ترحيب من الرئيس فرناندو تير» ولحكن زيارته إلى 
كوبا لم تحكن موفقة» حيث إن العلاقات بين البيرو وكوبا تلك 
السنوات لم تكن على ما يرام» بسبب بعض الاختلافات 
السياسية» فاتهم المثقفون الكوبيون نيرودا بأنه يدعو إلى تغيير 
الأوضاع السياسية » لذلك لم يتمكن من البقاء في الجزيرة 
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الكاريبيية» ما سبب له أمى وألمأ ذكره في السيرة الذاتية (معترفا 
بما أرى)» فقد كان انتقاد الأدباء والمثقفين الكوبين بالنسبة له 
طعنة في الظهر. 

في سنة 1967 وقعت العملية التي انتهت بموت أرذستو جيفارا 
في بوليفياء فحزن عليه كثير وبكل حماسته له كتب مجموعة 
من المقالات حول بطل الغورة الكبير في رأيه وذكره أيضاً في 
(أنشودة الجنرال). 

في سنة 1970 كان نيرودا من بين المرشحين لمنصب رئيس 
الجمهورية في تشيل؛ لكنة اتشححت :من المنافسة» وأيذ البيندي 
1620ل ودعمه في أن يصبح أولبؤئنس اشتراق ديمقراطي ف 
تشيل. وخلال سنتين ونصف استلم وظيفة دبلوماسية في باريس» 
ولكنه تركها لاجيات صحية. 

في الحادي والعشرين من أكتوبر فاز بلقب ثالث كاتب 
لأمريكا اللاتينية. وسئة 1967 حصل على جائزة نوبل للآداب» 
وعند رجوعه إلى وطنه في السنة التالية احتفل به في سانتياجى 
وخلال هذه السنوات كانت آخر إصداراته (لا بيادرا دل شيلو) 
(حجر السماء) التي كتبها أثناء وجوده بباريس. 


ررق لاسماماماتتتتتكتتتتتتتي 





توفي بابلو نيرودا في الغالث والعشرين من سبتمبر سنة 1973 
إثر إصابته بسرطان في المسالك» وخلال فترة مرضه اقتحم عليه 
الجنود بيته فسأطم ماذا تريدون» فأجابوه إننا نببحث عن السلاح» 
فنظر إليهم وقال: انظروا حولكم فهنا سلاح واحد فقط يمثل 
خطراً عليكم؛ هو الشعر» فهو سلاجي الوحيد. 

نات تكروذا خلا وراءه رصيدا كبيراً من الأخمال الشعرية 
والمقالات والمواقف السياسية» وكانت جنازته من أوائل المخالفات 
للدكتاتورية. وبعد موته أصدرت زوجته الأخيرة سيرته الذاتية التي 
عكفت عل كتابتها معه حتى اليوم السابق لوفاته. كما أصدرت 
ماتيلدا سنة 1986 سيرتها الذاتية في الفترة التي بقيت فيها معه» 
تحت عنوان (حياتي مع بابلو نيرودا). وقد صففت أعمال نيرودا 
ووضعت في السوق والمكتبات سنة 1990 مع سقوط الدكتاتورية. 

وقد تحولت البيوت العلاثة التي سكنها نيرودا في تشيلي 
متاحف مدارة بتأسيس نيرودا. وإضافة إلي جائزة نويل حصل 
نيرودا على جائزة ستالين سنة 1953» وعل وسام من جامعة 
أكسفورد سنة 1965. 





بدأ نيرودا كتابة قصائده في سن العشرين؛ ومن أشهر مجاميعه 
عشرون قصيدة حب وأغنية بائسة» ترجمت جميعهاء كما ترجمت 
سيرته الذاتية (أشهد أفي عشت) إلى العربية. 

في سنة 1974 كان الجنرال بينوشيه قد قام بالانقللاب ضد 
سلفادور» وهكذا أصحت أعمال وأسم نيرودا من المحظورات 
طوال عهد النظام العسكرف: 

كانت البرتا روزا هي التى ألحمت نيرودا خمس عشرة قصيدة 
عن واقلية كدرينةة وقال ا[قق أشباننا كيرا من الفستك 
تصدر وتعرض بعض رسائل نيروداء لحصول بعض الناشرين 
عليها. وفي زمن آخر كان نيرودا يكتب رسائل أخرى لا أحد 
يعرف عنها شيئا سواء لأخته التى أهدت هذه الرسائل لقريبها 
قبن وعيلواةاسيف أنيك أنها نظ يده كافك هله الرمائل:دنتن 
إلى فترة غامضة في حياته» وهي موقعة في مدينة شنغهاي بالصين 
ومدينة كولوميو (سيرلانكا حاليا) وبتاريخ ما بين 1927 - 
0 وهي الفترة التي كان نيرودا يقوم فيها بتدوين كتابه (إقامة 
في الأرض). وفي رسالة أخري يتحدث لأخته عن شتاء الصين 
وبرده القارص وأمطاره» وكيف أنه مرض بالحمى عدة مرات» وفي 
8 كتب لأخته من السفينة التي نقلته إلى الصين من اليابان» 
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ما يعكس أنه كان يمر بحالة اكتباب» حيث يقول: الحياة في الصين 
كالمنفى. 

هذه حياة شاعرنا بابلو نيرودا باختصار شديدء حياة مليئة 
بالأحداث السياسية والفنية والدبلوماسية» وكان شعره مواكباً 
لحركة السياسة في بلاده وفي أماكن نفيه وأقامته في الخارج 
حيث تقلد عدة مناصب دبلوماسية في العالم. 


هذه المادة ترجمت عن اللغة الإيطالية وهيى بعنوان: انتقادات للتأسيس وطءاضى 


3115 1 


من الموقع الالكترونى: ه.ء.لهل1؟؟ ممنعة//ماط 


الاك افك امو 





(8 جوهان ولفجانج فون غوته 
عرله0) جزم '[ ص ده ع1 !1 :7011:0111 


أنت تعرفين أن الأرض حيث الليمون تكون زهرة 
بين الأوراق السمر تظهر البرتقالة 

من السماء الزرقاء تدور الرياح بخفة 

هادئة وصافية » حيث أوراق الريحان ترتفع 

أنت تعرفين .. هناك..هناك 

أريد حبيبتي .. أن أرحل معك 
ألف الكثير من الأعمال الدثرية 
| والمسرحية» ويعد أحد أبرز الأدباء 
الألمان على مر العصور» اسمه مقترن 
بالأدب والخقافة الألمانية» صاحب 





أشهر عمل: هو مسرحية فاوست .. 
إنه جوهان ولفجانج فون غوته. 

ولد جوهان غوته ظهيرة يوم 28 أغسطس عام 1749 بمدينة 
فرانكفورت بألمانياه وبالتحديد في عيد زواج والديه الأول» وكان 
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طفلاً لا يحمل إلا القليل من الألمانية في شكله» فلم يكن أشق 
بل كآن يميل إلى السمرة وبعينين سوداوين» ويقال إنه كان يشبه 
جده لوالدته جوان سور محافظ المدينة. وفي ديسمبر عام 1750 
ولدت الابنة الشانية كورنيلياء وهي الشقيقة والصديقة القريبة 
لغوته في طفولته» فكان لا يلعب إلا معهاء حيث إن الإخوة الأربعة 
الآخرين قد توفوا بسرعة. 

تعلم غوته اللغة اللاتينية إضافة إلى لغته الألمانية وقليل من 
الإغريقية والعبرية والفرذسية والإيطالية والإنجليزية. والده 
جوهان كاسبار كان يتقن اللغة الإيطالية» حيث كان مقيماً بإيطاليا 
في 1740» وكتب عنها في مذكراته. كان غوته يجيد الرسم والموسيقا 
ولعبة السيف والفروسية. 

في عام 21756 بعد اندلاع حرب السبع سنين» واحتلال فرذسا 
لفرانكفورت» وفي الأول من فبراير 1759» وأثناء احتلال أحد 
الضباط الفرذسيين هو فرذسوا ثاس وكان معه بعض الجنود 
وتمثلون ومطربون لمنزل عائلته» تأثر غوته كثيرة ولكن ذلك 
اجتذبه للتمثيل» فمثل معهم بعض أعمال راسين وموليير 
وكورسيل» وعمل معهم في بعض القطع الموسيقية» حتى غادر 
الفرنسيون فرانكفورت في الغافي من ديسمبر عام 1762. 

عندما بلغ غوته السابعة عشرة من عمره» وهِي السن المناسبة 
لدخول الجامعة» وجهه والده لدراسة القانون في مدينة ليبسيا 
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2 الجميلة» وغادر غوته مدينة فرانكفورت» وذلك في 30 
سبتمبر 1765 . 

وهناك تأقلم مع الحياة الاجتماعية بدون أي صعوبات» خيف 
كانت حياته بسيطة ومختلفة عن حياته في فرانكفورت» وتعرف 
على كاتشن شونكوف» وهي ابنة رجل بملك حانة كآن غوتة يتردد 
عليهاء وأنشأ معها علاقة وكتب فيها (رغبة المحب)» وهو شعر 
بسيط» كما كتب أيضا (المتواطئون) وعملاً مسرحياً بعنوان 
(بدون طموحات)» إضافة إلى عدة أعمال شعرية الحنها بين هاردء 
وهو ناشر موسيقي يعمل في دار نشر موسيقية مشهورة» اتخذ غوته 
غوته عائلة له. وفي هذه الفترة بدأت ميوله واتجاهاته في التشكل 
والخيال لتكوين القصيدة والشعر. يقول: هذا الذي يعطينا السعادة 
والفرح والعذاب والألم .. باختصار الذي يمتلك روحي الذي ما 
كان يعرف عنى كان فقط أجزاء صغيرة من اعترافات كبيرة. 

ف 500 عام 1768 أصيب غوته بمرضء أفقده الأمل 
في الحياة» فعاد إلى فرانكفورت» وذلك في أغسطس من العام 
نفسه» حيث كان يعاني من مرض أصابه بنزيف حاده بسبب 
قيامه ببذل مجهود مضاعف في الدراسة» وكان عليه أن يخضع 
لجراحة. وخلال مرضه اطلع غوته على كتب السحر والعنجيم 
والكيمياء» وأخذ يشعر باليأس من أن يعيش طويلاً» وبدأت 
اتجاهاته إلى الدين» وبالغ في التقوى وفي التقرب إلى الله» وإلى 
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والدته وصديقته سوزانا كاترينا كلتنبرج» وهي سيدة تبلغ من العمر 
غمسة وأريعين :سنة:: وقد تذكرها يتقصيدة (اغترافات” مال 
الروح). 

بعد فترة 0 غوته يتعافى. وبعد ف استرد صحته» أرسله والده 
إلى جامعة ستراسبورغ؛ لإ كمال تعليمه في القانون» إلى جانت 
استمراره في قراءة التواريخ الدينية» فتعمقت ثقافته وكتب ( 
جوتفريد وتأثر المسيح)» وواصل دراسته في ستاسبورغ» فتعلم 
اللغة الفرذسية وأتقنهاء ودرس في الجامعة العقافة الألمانية» وذلك 
حتى الغافي من أبريل عام 1770» وهناك في ستاسبورغ كون 
علاقات كثيرة وأصدقاء كثرء مثل جون هنريش ستيلندء الذي 
كتب عنه (شباب هنريش)» وتعرف على الكاتب المسرجي جاكوب 
بيشل وجوهان هرورء وهو متخصص ومشهور في الأدب 
وفيلسوف.. حيث كان مسافرًا في رحلة إلى فرذسا لإجراء عملية 
في عينيه» واستقر في ستراسبورغ» وهو يعشق الشعر» فكتب غوته 
قصيدة (شا اين ساه) وكانت قصيدة شعبية موضوعها يحرك الروح 
الوطنية الألمانية»ء حيث الدقة في الكتابة عن شكسبير وعن 
الهندسة المعمارية الغوطية والمعمار الألماني.. 

كان غوته معروفاً بعلاقاته النسائية» فلم تفته الفرصة في مدينة 
ستراسبورغ؛ فاقام علاقة مع ابنة صياد بروتستانتي في المدينة 
المجاورة» وهي فدريكا بون» وذلك عام 1771» وأهداها مجموعة 
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مختلفة من الأشعار والقصائد مثل (أهلاً إلى اللقاء) و(حفلة 
مايو) و(ولا أعرف إن كنت أحبك) و(الآن يسمع الملاك). وفي 
السنة نفسها حصل على الشهادة الجامعية (الإجازة في القانون) 
وعاد إلى فرانكفورت» حيث كتب (نيدوس))» وفي الفامن 
والعشرين أخذ غوته الإذن بمزاوله وظيفة المحاي» ولكنه استمر 
في الكتابة» فكتب قصائد نثرية كثيرة منها (العاصفة والهجوم) 
وكتب (شباب عباقرة) وكتب الدراما الشعرية (قصة جوتز رفون 
برليشنجنى 2ءعطتطء111ء8 ه70 702) وكانت هي ثمرة 
أعماله في تلك الفترة» وأكملها في نهاية عام 1771» ونشرت عام 
3 في يونيو تحت اسم وتز. كانت تجربة مكتوبة فقط» ولكن 
لم تقدم على المسرح. فأعادها بعد ذلك لتعرض مسرحياً في 
2 وبالاسم نفسه. 

كتب غوته تراجيديا تح أن إقطاعياً ألمانياً صغيراً ثار على 
الأقوياء متضامناً مع الفلاحين ضد الإمبراطور في حرب عام 
5. هذا العمل نال نجاحاً وصدى وشهرة كبيرة لنزاهة البطل 
وأصالته وأخلاقه كالفرسان وبطولاتهم. 

وفي مايو عام 1772 استقر في مدينة وتزلر» حيث عمل هناك 
في محكمة العدلء ولكنه لم يهتم كثيراً بالأمور القانونية. وفي عام 
4 كتب رواية (آلام فرتر) التي أحدثت ضجة كبيرة» ولاقت 
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نجاحاً من حيث الموضوع.؛ ما جعله يرتقي سريعاً بين الأدباء 
الألمان وفاقت شهرته وتجاوزت حدود ألمانيا .. 

في نفس السنة تعرف على دوق فيمار الدوق كارل اوجست 
بمقاطعة بادن» فدعاه إلى زيارة فيمار» وبعد سنة تقابلا مرة أخرى 
في فرانكفورت» فدعاه مرة أخرى إلى فيلمار» ولبي غوته دعوته. 
وهكذا توطدت العلاقة بينهماء فأصبحا صديقين عيي وعينه 
في أحد مناصب الدولة» وكانت فيمار آنذاك دوقية صغيرة» وعلى 
الرغم من أن معظم أهلها من الفلاحين» إلا أنها كانت قبلة لرجال 
الفن والأدب والعلم» وكانت الدوقة أماليا والدة الدوق من المهتمين 
بالأدب والموسيقى» فرحبت بغوته واستضافته؛ وكان قصر الدوق 
يركز أدبا يلتق قود العدين مو اعنام والأديانة لكر اع وقد 
كانت فترة إقامة غوتة في فيمار فترة ركود» فلم يظهر له أي مؤلف 
خلالطاء ولكنه قال عنها إنها كانت فترة أعداد لمؤلف جديد. 

كتب غوته (قصيدة الحقيقة)» التى كان لها تأثير كبير» وخاصة 
أنها صدرت في الوقت المناسب» وكما يقال "كفي قليل من التبن 
الناعم ليفجر وحدة وزن قوية"”» وكان الشباب في ذلك الوقت 
مهووسين بآلامهم وعذابهم الخيالي وحماسهم. 

تعرف غوته على العالم السويسري كلوبستوك» الذي كان مغرماً 
بالفلسفة» وعلى الفيلسوف حوكوي المنبهر بسبينوزا 5012022: 
فتعرف غوته الذي لم يحب الفلسفة على النظريات الأحادية . 
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وفي عام 1776 كان غوتة عضواً ومستشاراً وقد صرح قائلاً: 
كم هو رائع وغريب أن أنال الحلم في ثلاثين سنة» أعلى مرتبة 
شرفية يدركها مواطن ألماني. وفي 10 أبريل 1782 حصل علي لقب 
"نبيل" من الإمبراطور جوزيف الثاني» وفي سنة 4 أصبح 
وزيراً. 

السنوات العشر الأولى تميزت بغزارة الإنتاج الشعري» فكتب 
أعماله النثرية: أغاني مينيون» الرقصتان» الصيادء العابر الليليء 
وهي قصيدة تعبر عن روح الشاعر ذي النزوات التي سيطرت 
على الإنتاج السابق. وكتب أنشودة "الأرواح فوق المياه" و'حدود 
الإفسائية". .وق الفتزة من 1777 بخ 1785 كتببا روايته المهمة 
"افجانيا» وكتب الدراما 1779» وقد كان أيضاً ملتزماً بأعماله 
الأخرى كعضو بمجلس ومستشار لأعمال عسكرية وشبكات 
طرق وللمناجم والإدارة العامة ومتابع للمتاحف. 

في سنة 1786 وبمعرفة الجميع غادر إلى إيطاليا» ومكث هناك 
مدة سنتين» وقد كانت إيطاليا حلمه القديم؛ وكان اهتمامه بالطابع 
الإيطالي يزيد إطامه وإحساسه وروحه الإبداعية» وكانت هذه 
الرحلة بمثابة فترة راحة واستجمام له» انبهر خلاًا بالسحر 
والجمال الإيطاليه فتعمق في حضارتها وسحره وكتب أجود 
رواياته التمثيلية مثل: "افجينيا" التي ذكرناها سلفاً وايحمونت 
لوقه مهد الاسلاين انط ينا عرريه اق ارات 
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كانت روما وجهة غوته الرئيسة» فوصل إليها بعد رحلة 
استمرت سبعة أسابيع» زار خلاهها البندقية» حيث رأى البحر 
لأول مرة» وزارمدناً أخرى» وهوفي طريقه إلى روماء كما زار أيضا 
آثار روما القديمة. كان غوته يأمل في أن يعثر في روما على لون من 
الوحدة بين الحياة والفن» وأن ينال تصوره الشامل للجمال المثالي في 
إنتاجه الشعري» ولكنه لم يجد ما يحلم بهء فشعر بخيبة أمل» 
فأصبح ينظر إلى الأمور بواقعية أكثرء وتغيرت نظرته حتى في 


| عاش غوته في روما مع جالية 
لل المانية صغيرة» أغلب أعضائها 
0 فنانون» يمارسون حياة بوهيمية 

8 حرة خارج القوانين الاجتماعية» 
وكان سهلاً عليه أن يقابل النساء هناك» ولكنه كان يخاف على 
نفسه» وعبر عن هذا الخوف في إحدى غزلياته الرومانية» فلم يقم 
علاقة مع الفتيات البسيطات هناك» ولكن قبل انتهاء إقامته 
بوؤما الى بأرملة شابة هي فاوينتيناء وغي: ابثة ضااحب فندق: 
وكانت تعاني من مرض معين» وأذنشأ معها علاقة» وربما يسكون قد 
وعدها بالزواج. 

امل كوعه هام 1788 وسيالة رفن فرق قينا رسيظالنة فزي 
بالعودة إلى ألمانياء فرحل من روما وهو كاره» وبعد رجوعه قرر أن 
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يغير حياته» فاستغرب أصدقاؤًه هذا التغيير» وبدأ غوته علاقة 
أخرى مع امرأة متواضعة هي كريتينا فوليبوس ابنة الغالعة 
والعشرين» الى أوحت إليه بكتابة القصائد (الغزليات 
الرومانية) وأكملها في عام 1790» وتشتمل هذه القصائد على 22 
قصيدة» ولكنها لم تنشر إلا عام 5 في مجلة أدبية كان صاحبها 
حتى توفيت في عام 1816» ولم يكن قد تزوجها إلا في عام 
6. توفي غوتة يوم 22 مارس 1832 بويمر. 

لم يكن غوته أديباً مرموقاً فقطء بل كان عالم طبيعة ورجل 
دولة. 

تلق تغليمة الأول عل يد..والدة: القزية :وكان .غوته شعوفاً 
بالآداب منذ صغره» وانجذب أيضا إلى المسرحء فكان يهتم 
بالمسرحيات الفرنسية التى تقام في فترة الاحتلال الفرشسي. درس 
أيضا القانون» وتخرح ناميا في مدينة استسبورغ» وذلك حسب 
رغبة والدهء رغم أ وظيفته لم تمنعه من الاهتمام بالأدب» وكان 
أيضاً مولعاً بالطبيعة» وكان يميل إلى الرسم والشعر» ولحكن الشعر 
غلب عليه. كان أيضاً مؤلفاً مسرحياً وروائياً وعالماً ومن أشهر 
إسهاماته العلمية موسولوجيا النبات ونظرية الآلوان. كان غوته 
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يميل إلى العلاقات العاطفية؛ حيث أحب نساء كثيرات» وكتب 
فيهن قصائده واعماله الأدبية. 

غوته هذه الشخصية الأدبية كان لا تأثير واضح في الأدب 
الألمافي من خلال الكتابات والأعمال المتميزة التي تركها في شتى 
المجالات. ومن أهم وأشهر أعماله (فاوست) ملحمة الشعر التي 
تعد من أهم الأعمال الأدبية العالمية الخالدة» وهي من جزئين» وقد 
استطاع غوته في هذا العمل التعبير عن أفكاره الجمالية والفلسفية 
بلغة غاية في الروعة والدقة. 

كان غوته يرغب في دراسة اللغات الشرقية» وكتب الديوان 
الغربي والشرق» ويقال إنه تدرب على قراءة وكتابة اللغة العربية 
على أيادي الأساتذة بولوس ولورسباش وكسجرتاوء وهو مستشرق 
كان مهتماً أيضا بالإسلام. وفي كتابه ديوان الشرق كتب بخط يده 
تغريناً هذا الكتاب (الكاتب لا يرفض الاعتقاد بأنه رجل مسلم). 

من أهم أعماله المسرحية ايموند التي تحى عن تحرر المولنديين 
من الأسبان» وقد أنجزها وأكملها في إيطاليا. إن شخصية ايموند 
في المسرحية لم تكن ثورية او مأسوية فقط» بل استطاع غوتة 
ببراعته تحويل الشخصية إلى شخصية تستحوذ على مشاعر 
المشاهدين» فهدف غوته الرئيس في المسرحية هو تصوير خواص 
وأخلاق وسمات ايموند النادرة التى انعكست في الحكايات 
اخارعنية الف يرؤيه؟ الثاينةنقد بعسه عوقه: ف السرحية رود 
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الشباب وجرأة الرجل الشجاع. وقد نشرت هذه المسرحية قبل 
اندلاع الغورة الفرذسية. 

من المخضياف. الى أفركهق: سياةة.غوتة الماعن الألمانى 
والكافت لسر اكير شيلرء الذي ارتبط مع غوتة بصداقة 
قوية» ترفع كل منهم بها عن المنافسات والأحقاد التي تنشأ بين 
الشعراء والأدباء الكبار. وعليى الرغم من محاولات البعض للويقاع 
بينهماء إلا أن هذا لم يحدث وظل الاثنان في علاقة وطيدة» حتق 
توفي شيلر سنة 41805 فنعاه غوتة» وكتب لأحد أصدقائه يقول 
"إننى فقدت حياق”» وهي الجملة التى تعبر عن المكانة التي كان 
يحتلها شيلر في حياة غوته» كما ذكر شيلر أن صداقته بغوتة أهم 
حدث في حياته الأدبية. 

كانت ميول غوتة واتجاهاته الأدبية هي منهج "العاصفة والتيار"» 
وكان هذا الحيار السائد في هذا العصر الذي وقف في مواجهة تيار 
آخر عرف بعصر التنوير» أو عصر الدليل المادي» ويعني عدم 
الإيمان بوجود أي شيء إلا إذا كان هناك دليل مادي على وجوده؛ 
بينما العاصفة والتيار منهج متجدد مفعم بروح الشاب رافض 
وضع أي قيود على المشاعر والأحاسيس» مؤمن بحرية التعبير. 

وفي مرحلة أخري من حياته تحول غوته إلى الكلاسيكية» التي 
تسيرغل نهج الخضارة الزومائية اليونانيّة القديمة: ْ 
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لقد تنوعت مؤلفات هذا الأديب الألماني الكبير بين الرواية 
والقصيدة والمسرحية» ففي المسرح كتب حوالي أكثر من ثماني 
مسرحيات» ومجموعة من القصائد الشعرية» أهمها ملحمة 
فاوست» وهي من جزئين. أما الغزليات أو المرثيات الرومانية فقد 
كتبها غوته -كما ذكرنا- بعد التقائه بكريستيناء آنه التي 
أوحت له بها رغم أنه ألفها في فايمان وليس في روماء ولكنها 
تستحق أن نصفها بالرومانية» لأنها مكتوبة بأسلوب الغزليات 
اللاتينية الكلاسيكية» وأكمل كتابتها عام 1790» وهي تشتمل على 
2 قصيدة» لم تنشر إلا في مجلة أدبية صاحبها شيلر. 

أروع أعمال غوته الديوان الغربي والشرق» الذي ظهر فيه تأثره 
بالفكر الغربي والفارسي والإسلاي. ولعل غوته هو أول شاعر 
أوروني يؤلف ديواناً عن الغرب والشرق» مجسداً قيم التسامح 
والتفاهم بين الحضارتين. وكان غوته يعرف بتقديره للإسلام كدين 
يحمل الكثير من القيم العظيمة» فاهتم بالاطلاع على المؤلفات 
الي صدرت عن الإسلام وعن الشرق» مثل: الترجمة الأدانية 
للقرآن الكريم؛ المعجم التاريخيء المكتبة الشرقية» حياة محمد 46 
كنوز الشرق» وكل هذه الكتب كانت لمستشرقين ومفكرين 
أجانب» حيث شكلت إحدى المراحل الحامة في حياته للتعرف على 
الإسلام ورسوله. 
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وقد كان للفيلسوف الألماني هيردر تأثير بالغ على فكر غوته» 
حيث كان أول من أرشده للاطلاع على الشعر العربي والقرآن 
وهيردر فيلسوف له تأثيره على الحضارة الألمانية» فهو فيلسوف 
اللغة التي يرى أنها أساس هام لاحترام الفروق الفقافية بين 
الحضارات» وكان من أكبر الأدباء المنصفين للإسلام. وهكذا 
انعكس فكر هيردر على غوتة» فاهتم بالشعر والقيم العربية. 
وكانت هذه العلاقة المنسجمة بين الاثنين قد بدأت سنة 1770؛ 
فأطلع هيردر غوته على ذسخ مترجمة من القرآن» فأعجب به» 
وتمعن في معانيه ومفرداته» وتأثرت كتاباته بالآيات القرآنية" 
فاقتبس بعضها في أشعاره» ووصف القرآن بأنه "كتاب الكتب” 
ووضع كتابه “تراجيديا محمد" الذي قسمه إلى فصلين: الأول 
تحدث فيه عن بعثة الرسول كَلِةْ » والغاني صور فيه معاناة الرسول 
أكناء تبلق الرشالةةنوها قاعاءمن المشركيق: 

ما قاله غوته عن العنوان الذي اختاره لديوانه الشعري الشرقي: 
"إذا كان الإسلام معناه أن نسلم أمرنا للّهء فعلى الاسم نعيش 


ونموت جميعا. 
وهنا نسأل كما يسأل الكثيرون: هل أسلم غوته؟ 
أهم أعماله الروائية : 


6 العلاقات المختارة 1809» قصيدة وحقيقة 1811 وغيرها. 
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القصائد الدثرية: برومتو 61773 ملك الالف 1782 
الغزليات الرومانية 1790ء الفعلب رينيك 61794 المتلقي 
الساحرء ارمينيو و دوروتا 

دراسات نقدية: تحولات الأشجار» نظرية اللاوان 1810: رحلة 
إيطالية 1817. 

كتابات ذشرت بعد الوفاة وأعمال ذشرت بعد الوفاة 1832- 
3.: 

مناقشات مع غوته 1836. 

المسرحيات: ايفيجنيا في توريد 1787» تجمونت 21788 
طوركواتو تاسو 1790» فاوست الجزء الأول 1808» فاوست الجزء 
العافي 1832 


هذه المادة مجمعة عن اللغة الايطالية وهي من "أرشيف غوته وشيلر متخطعه 
ها لتطكء عطاوهن وأبحاث بعنوان " غوته 2 إيطاليا 5ذاه1 ماعاءه0© وأعمال غوته 
عطاع ه00 أل جمعم0 


لكأم 1مك 


وتسميجحي جيك كبو 97( مسحصطبي يبب ون 





ره بول فاليري 
نورء11 1 6111 1_8 
كل إنسان يبدع» كما يتنفس»ء دون أن يدري أنه يبدع» ولكن 
الفنان وحده الذي يشعر بإبداعه» لأن 5 الفنى الذي خلقه 
يستبد بكل كيانه؛ وضنا الحبيب يمده بالقوة. [فاليري] 
كاتب وشاعر وفيلسوف و«عالم 
فشكي ضعي اهز اسان الى 
»فكت ف اتامل «الرياضنات؛ 
وأسس النظريات المجردة» أطلق عليه 
لقب: شاعر الوضوح» صاحب القصيدة 
المشهورة: المقبرة البحرية. صدرت له 
عدة دواوين؛ يعتبر من أشهر من خلد 
اسمهم .في تاريخ الأدب الفرذسي.. إنه الشاعر والكاتب المسرحي 
الفرفسي: بول فاليري. 
دول لا قارط لني اتسيف :6808 أغز و انكر لوبط و3 
أكتوبر 1871» والده فاليري من أصول كورسيكية (نسبة إلى 
كورسيكا) ومن أم إيطالية. تلقى تعليمه الأول في مدينته سيت في 
4. بعد ذلك غادرت الأسرة المدينة بسبب انتشار مرض 
الكوليرا فيهاء ألحقه والده بمدرسة الليسيه في مونبيليه» ولكنه لم 
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يحب هذه المدرسة بسبب المعلمين المتسلطين بهاء ومناهجهم 
القاسية جداء حسب قوله. في سنة 1889 انتسب إلى كلية الحقوق 
في مونبيليه» وبدأ دراسة القانون» وفي نفس الوقت ذشر أول عمل 
له في مجلة ماريتيم دي مارسيل 16لاء2/215 عل عسكتتدالل 
وكانت هذه القصيدة مكتوبة عن الرمزية. بعد ذلك التحق 
بالخدمة العسكرية في مايو سنة 1890. ويمناسبة الاحتفال بمرور 
ستة قرون على جامعة مونبيليه تعرف فاليري على الشاعر الشاب 
بيير لويس 1.0115 21616 والكاتب العبقري أندر, يه 
جيد 660[ 582016» الذي عرفه على الشاعر مالارميه» وتتلمذ 
عل يديه. وهكذا نشأت قة صداقة حميمة بين الغلاثة» فقد 
كانوا متأثرين بشاعر الرمزية مالارميه. 
وكانت ليلة 5 أكتوير 2» كما يقول فاليري» ليلة رهيبة في 
حياته» حيث صمم فيها أن يتخل عن الشعر الأدبي والعاطفي» وأن 
يتبنى الغموض لتقديس أساسيات وجوده الذي أسماه (روح الحياة) 
حسسن ان القسن : كله .كنيف سيراب بخيل إليه أن العلوم 
ل وحدها قادرة على حصر الحقيقة» حقيقة الوجود» هذا 
الوقت في روح الحياة. يقول فاليري: تركت الشعر: لأنني استنفذت 
مفرداتتي الشعرية» وعلي أن أخلق مفردات جديدة» ويقول: ان كل 
الأشعار التي لم تملك الدقة ة الصحيحة للنشر لا تفي شيء ويكرر 
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بول فاليري ويوضح أن هذه الليلة جعلته يكاد يجن؛ وأنها كانت 
بداية لحياته الفكرية. 

في سنة 1894 انتقل إلى باريس» حيث بدأ العمل ككاتب 
ومحرر في وزارة الحرب» وارتبط مع بول لوتاد 1621120 أتته» 
وبقي بعيداً عن كتابة الأشعارء مكرساً وقته لمعرفة القانون 
والقاك في سنة 1900 تزوجح من جانىي جايار عتصصدء) 
4 ,» بعد أن تعرف عليها في بيت مالارميه؛ الذي لم ينقطع 
عن زيارته» رغم عزلته عن الأدب» حتى توفي وهو في أوج عطائه 
فحزن عليه فاليري حزناً كبيراً. وأثمر زواجه من جيني ثلاثة 
أيناء: 

في سنة 1917» بعد أن اجتاز أزمة صمته الشعري التي دامت 
نحو عشرين سنة» كتب قصيدته الشهيرة (بارك الشاية ©ضتاء[ 

©2211 ) وقدمها إلى دار جاليمارد للنشر. حقق هذا العمل 

نجاحاً كبيراً شجعه على الاستمرار في الكتابة. بعد سنوات قليلة 
5 أعظم أشعاره (المقبرة البحرية 11211116 ©11016161)) وههي 
مؤلفة من أربعة وعشرين مقطعاً يو سد 
البحرية في مدينته سيت» وتعتبر تأملاً ميتافيزيقياً في مقبرة 
شاطيع البحرء تأملاً يوحد فكرة البحر ولحظة الموت. يقول فاليري 
عن هذه المسرحية: أدين لميناء مولدي بمشاعر روحي الأولى» 
وبحبي المعو ال من وحضارته التي اندثرت فوق شواطئه؛ لهذا 
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عبان تنبوع عن أصلي. ثم كتب قصائد المفاتنى 01211265) سنة 
2 عاد بعدها للنثر وصدر له حوار (النفس والرقص 35026 .1 
عكصهل 12 غه) وهو تأمل في الحذيان الذي يسرح في الطبيعة» 
ويحول امرأة مبتذلة إلى كاثئن خارق. (ايبالينوس أو المعماري 
95 وهو حوارات حول نبو المهندس الفنان» ليجمع 
مواده وينظمها لتكون تحفة جميلة: بحثت عن الانضباط في الأفكار 
فوجدت أنها وهي تتولد بوضوح من بواعث الأشياء» تحول من 
تمتها إل مهال في فني. مار وهي كاهنة الإله أبولو إله 
الفنون والنور في المثيولوجيا الإغريقية. وكان فاليري في هذا العمل 
متبعا أسلوب أفلاطون. 
تميز فاليري دائما بأفكاره» وهو يعتبرها المنظور والشكل المسيطر 
على روحه. يقول فاليري: أشعاري هي أحاسيس اللحظة. بعد 
الحرب العالمية صدرت له قصيدة وطنية حققت شهرة كبيرة» 
ولاقت قبولاً لدى الشعب المتحمس. وفي سنة 1924 أصبح رئيسا 
لنادي بان الفرضشى. وفي سنة 1926 انتخب عضواً في الأكاديمية 
الترشة رول 1993 افع عظرا في اللركن اشن الركييل 
للمتوسط في نيس. وفي 1932 عين مستشاراً في دار الآثار الوطنية. 
وفي سنة 1936 رئيساً للجنة التعاون الفقافي للمعارض العالمية. 
وفي سنة 1937 أصبح أستاذاً لفن الشعر في الكوليج الفرشيء 
وأخيرا أصبح رئيساً شرفياً فخرياً للساشم 5860114 وانهالت 
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علة هن القاب فخرية من أ كبو جامعات أوززويا أغؤاله ل تزال 
تحتل مكاناً كبيراً في الأدب الفرنسي حتى اللحظة. الانعكاسات 
العميقة التي وضعها في أعماله كانت صارمة (دراسات في منهج 
ليوناردو دي فنشي عل علمطاعمط 12 2 هنع 1لمتط1 
تعصة7 ع0 هدمع ط) حلل فيها عبقرية هذا الفنان الإيطالي 
تحليلاً دقيقةٌ وكان ذلك عام 1894 وعمله (سهرة مع السيد 
تست 6566 '1' “قتاء أو ولط ع26 501166 1-2[) وهو السيد الوهمى 
الذي رسف [الجن ا كاد ميض التدرعات القوه داقن 
بقدراته الفكرية» وبلغ أن أصبح سيد ذاكرته» وسيد العمليات 
الفكرية بأكملها. وافكاره حول المستقبل الحضاري يقول فاليري: 
[لقد أصبح الننك قشع سيد فكره وبعد ذلك اعتزل فاليري 
الشعرء واستغل فراغه في وكالة هافاس ليتأمل في الرياضيات 
والدروس المجردة. 
(انظروا إلى العالم الحالي) كتبها عام 1931 50 

القصائد والأشعار والدراسات» وفي المسرح أيطيا' كتين 0 
مسرحية فاوست كما أراه» مأساة فاوست» روح الإنسان وقلبه 
وعقله. لقد ذكرت أن الحرب العالمية الأولى يمكن أن تعود في 
شكل أكثر ضراوة وأشد محقاً للبشرية. وفي مواجهة كل هذا 
أصبحت قضيتنا البشرية ذات عمقين: عمق فلسفي في باطن 
النفس البشرية» يبحث في طبيعتهاء وعمق آخر فلسفي» ولكنه 
شحه إلى لكر كني والنيذا + كيقية واكر ها نطوو ليطا ينها 
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يريد ومتشكك ومتردد أكثر ما يريد. هذا هو فاليري الشاعر 
الفرشي الذي توفي يوم 20 يوليوعام 5 بعد أسابيع قليلة من 
نهاية الحرب العالمية الشانية» واه الجنرال ديغول رئيس الحكومة 
الفرنسية بأن تشيع جنازته في احتفال رسمي؛ باعتباره أحد عظماء 
فرنساء ونقل جثمانه إلى قصر شايو ليودعه الشعب الفرشي 
وأصدقاؤه ومن بينهم أندريه جيد. وسهر تلاميذه على تابوته حتى 
الصباح بالشموع المضاءة. وفي يوم 27 يوليو نقل جثمانه إلى 
مدينته سيت ليدفن في مقبرتهاء بناء علي وصيته» هذه المدينة التي 
أطمته أحلي وأعمق قصيدة عرفها الشعر الفرذسي المعاصر. 

بول فاليريئ كان مرشحا لجائزة نوبل للآداب عام 1945» وكان 
سيفوز بها لولا أن الموت استأثر به وهو في ذروة مجده. لقد عاش 
فاليري يحلم بهذه الجائزة» وواثقا أنها ستكون من نصيبه. ولكن 
هذا لم يمنع من أن يخلد اسمه في تاريخ الأدب الفرنسي ي أأكثر من 
بعض الذين نالوها بكثير. 

كان بول فاليري يرى أن الشاعر الحقيقي هو الأكثر وضوحاً 
والأوفر تحملاً بين البشرء ولا يعتمد على الإلهام الرباني» ويعلم أنه لا 
يمل الأشعار» بل يغوص في أعماق ذاته» فيحول المشاعر التي تعمل 
في نفسه إلى حقائق - جلية. يقول فاليري إن الشعر هو محاولة عرض 
أو رسم بالكلام المبين»ء بالصرخات» بالدموع؛ بالملامسةء 
بالتنهيدات..إلخ .. إن الشعر لا يخنق أيا من الأصوات المبهمة التي 
توحي بالرغبات الخفية» التي تصل إلى الأعماق بل يقوم عققله 
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الفنية. 


أ كن فاليري شخصاً فوضويا وهو يعترف 
| بذلك» وكان يرفض الالتزام السياسي» فكل 
8 دعاية يعتبرها بين المشاعر والقياسات 
مشكوكاً فيهاء فحيث نرى حجماً وواقعاً هو 
8 يرى تخديراً كبيراً للبشرء وذلك بسبب 
استحالة الفصل بين مراقبة الأمر الذي يراقبء والتاريخ الذي 
يسوقه المؤرخ» فالأدلة التي يقدمها الماضي دائماً ناقصة» ومهما 
اتفق المؤرخون على الوقائع» فإنهم يفسرونها ويحكمون على أهميتها 
وفقاً م وميوطهم ومصلحتهم »ورويتهم؛ إنها مصادر 
خظاء و فورض توييفت . ويرى أنه خطأ الاعتماد على دروس مستنبطة 
من الماضي» فيقول: التاريخ الأكثر خطورة الذي يعيده الفكر 
مميزاته معروفة» إنه يجعلنا نحلم؛ يثمل الشعوب» ويولد لهم ذكريات 
خاطئة» يغذي جراحهم القديمة» يقلق راحتهم؛ يقودهم إلى جنون 
الاضطهادء» فيجعل الأمم عنيفة متعجرفة» لا تطاق ومزهوة. 
ويقول أيضاً: أخثى أن التاريخ لا يتيح لنا استباق الأمورء فإذا 
قورب باستقتلالية الفكن ساعدنا عل حسمن الرؤية. 

كان فاليري يكتب ويصرح في مذكراته الخاصة بأنه شاعر 
عصاي» يضع الكلمة في المرتبة الأوى» فكان عندما يكتب 
مذكراته في الصباح؛ يدوة كل ما يدوو ف براسه من أفكاز 
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وأحاسيس تقلق فكره وعقله» فكان ينظمها في دفاتره؛ التي وصلت 
إلى 257 دفتراً ونظمت» ثم نشرت بعد وفاته في 29 جلداً. ويقول 
صديق عمره أندريه جيد: لا يسعني القول إلا أنها أهم أثر فكري 
في عصرنا هذا. كان أندريه صديق عمره الوفي» الذي رجاه بعد أن 
لملم قصائده المنشورة قديما أن ينشر مجموعة منها في دار غاليمان 
فكتب فاليري عام 1915»؛ عند اندلاع الحرب العالمية الأول 
قصيدة الحورية الفتية» التى أهداها إلى صديقه أندريه» ويعد ذشر 
هذه القصيدة أصبح فاليري شاعر فرنسا الأول» وقال عنها: لقد 
وضعتني هذه القصيدة في نور الشهرة» وفي أحد دفاتره كتب: إنه 
يشق على أن أنظم أبياتاً رديئة في هذا الوقت» بدلا من صنع القنابل 
وقذنها: 

النساء أيضا في حياة فاليري كان طن دور كبيرء وكن كثيرات» 
وكان معروفاً عن فاليري تكتمه على قصص الحب التي عاشهاء 
منذ المراهقة حتى رحيله» وكان يستخدم دائماً الحرف الأول من 
اسم كل واحدة حفاظاً على مشاعرهن وتكتماً بسرية ترضي 
غروره: البارونة الشابة في مونبلييه التي أطمته وجعلت مسار 
عمله يتوقف» وابتعد عنها خوفاً من أن تؤثر عل أعماله» فتاة 
ارك لمعيه التي كان يراقبها وي تؤدي أعمالها الخطيرة ولم 
بجرؤ على الاقتراب منهاء فكان حبه طا حباً أفلاطونياً أما زواجه 
في سن الغلاثين فيصفه فاليري بأنه الاختيار المناسب» فزوجته 
تنتسب إلى مجتمع راق في باريس» وه قريبة الرسام إدوار مانيه: 
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وهو يشعر بالفخر لأن شهود زواجه منها الشاعر مالارميه والرسام 
دونما» ويعترف أنه زواج عقل؛ وهو راض عنه؛ وقد عرفت هي 
كيف تحرس قلعته» وتبقى خلف الكواليس طوال حياتها؛ 
اختصرت قصتها في قصة حب طويلة» وأعطته ثلاثة أبناءء لكن 
فاليري» بعد عشرين سنة من زواجه» أحب كاترين» وكان على 
مشارف الخمسين من عمره» كانت سيدة مطلقة متحررة» فعاش 
معها قصة حب بكل معاني الكلمة: الشغف» والمشاجرات» 
والمصالحات» والهجرء والعودة» حتى افتراقهما بعد ثماني سنوات» 
وعندما قرر أن يستريح من العلاقات النسائية 6 تحت تأنيا 
رينيه فونيه الشابة التي هجرته» فانتتكس ران نفس وصيعا بن 
عذاب الحب. وفي اعترافاته» وقد بلغ من العمر الستين عاماء كتب 
قصيدة (الأفكار السيئة). وكانت هناك أيضاً إميل عتلنصظا رك 
شابة تعمل بالتدريس. وكان حبه الأخير عندما كك السابعة 
والستين مع جان لويتى وهي امرأة ثرية تملك داراً 0 وها 
سلطتها في النشاطات العقافية» كتب لحا فاليري حوالي أ 
رسالة» قبل أن تخونه وتنكره لتتزوج» فكان يقول لصديقه: ص 
أسباب لا يعرفها العقل. هذه العلاقات ألهمته» وزادت في غزارة 
إنتاجه الشعريء وخصوصاً الأخيرة» فقد أهداها مائة وثلاثة 
وعشرين قصيدة» يقول في إحداها: لا يهمني أن تبقى هذه القصائد 
لناء ما يهمني هو أنت وأناء نحن كل شيء» وما تبقى ليس سوى 
أخطاء . 
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أعمال بول فاليري كثيرة ومتميزة» وقد صدر له ديوان يضم 22 
قصيدة» كتبها بين 1922-1918»: بعد أزمة صمته الطويلء 
وذنواق :اجات القديمة 2261625 25ء7 5ع تصتاطلظم) 
فالديوان الأول قصيدة (نرسيس يتكلم 211 615 ا) والعافي 
(مقطوعات نرسيس ©566عع113 11 امع صصعد؟) بأجرائه 
الخلاثة» حيث يلغي الشاعر وجود الآخرين لينصرف إلى التأمل ف 
رحو ناض ليكرن هو لرادة الشهريةة رارقا 40 أذهر مات 
(المقبرة البحرية 10831112 ©11511661©) ونشيد الأعمدة 
(وعصطم1لمه دعل عناومقصدع و(سعفة نخل عدتله). ولحكن 
تظل قصيدة المقبرة البحرية هي الأفضل» وقد كتبها عندما بلغ 

من العمر خمسين عاماً. ورغم صدورهاء إلا أنه يعتبر أنها لم 
تكتمل. يقول عنها فاليري: إنها لم تتكن في البدء سوى صورة 
إيقاعية خاوية» ولكني تملكني بعض الوقت» فيه استعدت الأنا في 
موضوعات دائمة يل ف حياتي العاطفية والفكرية. هذه 
القصيدة تحوي من سيرته الذاتية كثيرا وحياته الشخصية فيها 
هاجس البحرء المتوسط تحديداًء هاجس الفتنة» حب الجمال» وقد 
اختار الوزن العشري فيها (أي المؤلف من عشرة مقاطع) مركزاً 
على التجاذس الإيقاعي بين الأحرف والكلمات. وكما يقول فاليري: 
'الأنا هي الصوت» وبالتجاذس والإيقاع -حسب مفهومه الخاص- 
الشعر يختزن مثاله في نفسه» واللغة الشعرية لا يممكن أن تكون 
فقط نوعاً من أنواع اللغة» بل وسيلة تنقل الحالة الشعرية التي 
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تطوع الكائن بحواسه» قصيدة المقبرة البحرية التي كتبها عام 
0 قصيدة رافضة للعالم القائم والارتياد اليوي للحياة» 
ويصفها فاليري بأنها عيد الفكر وانتماؤه الرمزي . 

يقول فاليري: 

كشي «.مصير عت التراي» ويشترك ني اللعبة 

وأنت أيتها النفس الكبيرة» هل ترتجين حلماً 

لم يعد له ألوان الكذبء هذه التي يصنعها 

هذا الموج والذهبء هل ستغنين عندما تندثرين: 

إن الموق مرتاحون.. وراء هذه التربة 

التي تدفنهم .. وتبدد أسرارهم . 

ومن قصيدة الحورية الفنية: 

من التي تبي .. إن لم تكن الريح الرهوة 

في هذه الساعة المنفذة مع | الجواهر الفنية 

لكن ترى من يبي؟ قريباً من ذاتي» حين يأذن وقت البكاء 

ويقول فاليري: يجب أن تكون القصيدة جملة للعقل» تشارك 
فيها كل صفات اللغة» وكل مصادر الموسيقى. 

وفي مذكراته عندما بلغ السابعة عشرة كتب: الشمس تشرق» 
الزمن ينفسح» سلسلة من الحوادث تترادف» الساعة العاشرة» في 
هذه الساعة استوفيت السابعة عشرة من عمريء في ناحية أخرى 
من الأرض تكبر تلك التي ستصبح زوجتي» هنا في مكان آخر 


بن 





تزر 2 شجرة» تلك التي 74 بصم تابون» وفي , منطقة غامضة من 


رأمي جوع أفكاري المقبلة. 
ويقول أيضا: 
تهبنا الآلهة البيت الأول بظرف ودون مقابلء أما البيت الثاني 
المستقبل ليس الذي كان.. 


ستصبح أوروبا نتوءاً جبلياً صغيراً في قارة آسيوية.. 

تحديد الجمال سهلء فهو الذي يفقدك الأمل .. 

الرسام عليه ألا يرسم ما يراه بل الذي يراه الآخرون 

ما يصدق دائماً من الجميع» ؛ احتمال كبير أن يكون مزيفاً 
الشخص الذي يكون دائما وحيداء هودائماً برفقة سيئة.. 
التاريخ هو معرفة أن الأشياء الماضية لا تعاد وتتكرر.. 
السياسة هي فن لمنع الناسء في إعادة النظر في عرقلتها .. 

إفي أفضل تماما إن اكتب بكل وعي في حالة من الصفاء التام. 


ترجمت هذه المادة عن بحث باللغة الفرنسية لجان لوي بعنوان "بحث 2 
العلوم والنظريات الجمالية. 


اماك اميك اموي 


ووبب يي بوي 01" سس ل جر ع نون 


(10) رابيندرانات طاغور 
©1201 :1011107011011 
آسيا مليئة بالمشاهير وبالمعالم التاريخية.. شخصية من المشاهير 
في الأدب والفن» لقب بشاعر المثالية الانسانية» الذي قال عنه 
غاندي إنه (منارة الهند).. كاتب نثر وشاعر» موسيقي» كاتب 
مسرحيات» هو شاعر الحند الحديثة والمستقلة» التي من أجلها يعتز 
بسلوكه السياسي» كاتب مقاطع موسيقية» اهتم بالرقص الهندي 
والفن التشكيلء مخلفاً صدى ونجاحاً في نيويورك وأوروباء 
يدا 0 شاعر وجدافي.. أفكاره مستوحاه من الفلسفات 
الدينيةه فجعلته من بين أكبر الشعراء في العالم» أشهر أعماله 
الوجدانية مكنته من الحصول على جائزة نوبل للآداب عام 1913.. 
إنه محعاسية رابيندرانات طاغور. 
ْ ولد طاغور يوم السابع من مايو 
عام 21 22 فْ قصر جوتستلو في 
مدينة كلكوتاء وهو سليل أسرة 
0 هندية عريقة في النبل والشرف» وكان 
| الابن الرابع عشر لأسرته. طفولته 
كانت سعيدة» فقد عاش في جو عائلة 
كل أفرادها لهم اهتمامات بفنون مختلفة: الرسم؛ الغناء» الشعر. 
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كآن والده أحد أعلا م (البيوبانيشاد) الدينية التي تركت في الهند 
أثراً صوفياً بالغ فقد كان يخاف من العزلة» وأحياناً كان يرتل 
أناشيده البوهيمية بصوته الحادي.. 

كلت والد طاغور حريصاً على تعليمه» فندب له بعض المعلمين 
ليعلموه تحت إشرافه» حيث لم يتوفر آنذاك في المدارس اطندية 
التعليم الصحيح والضروري للطفل؛ وحرص والده على أن يفتح 
آفاق معرفة ابنه بالتنقل والسفر» فكان يصحبه في رحلات كثيرة 
للتجول في أوروبا. 

كآن طاغور» منذ صغره» يعشق الحرية» وعندما كبر واشتد 
عوده 0 يذهب إلى الصيد مع ا جيوتير» وكان طاغور الذي 

يعشق الغناء والموسيقي فى شجاعاً) يتمتع بقن القنض :والصيد:: 

عندما بلغ سن الرابعة عشرة ا 5 وكرك متها أ 
كبيراً في نفسه» حيث يقول: "لقد حرمني القدر أي وأنأ بعد فق 
صغير فأصبحت وحيداً ألوذ بنافذق» وأتامل في الطبيع. لقد 
كانت الطبيعة رفيقتى التى وجدتها إلى جواري دائماه فقد 
أصبحت الطبيعة رفيقاً وأما ثانية له» يناجيها ويأذس للها. وهكذا 
نمت عبقرية طاغور الشعرية منذ الصغر. 

بعد سنة من وفاة والدته انتحرت شقيقته» ما سبب له صدمة 
أخرى» وقادته هذه الآلام إلى محبة الإنسانية» بدلاً من العمسك 
بالحب الفردي» وتتالت الأحداث المؤلمة في حياته» التى سنتطرق 
اليها فيما بعد. ١‏ 
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في عام 1878 عندما بلغ الوا عقرة من غوره | رملة والدة 
ليكمل دراسته في لندن» حيث كان يعده لدراسة القانون» وذلك 
في كلية برايتون» ولكنه لم يجد في هذه الدراسة ما يرضي نفسه 
الشزاعة إلى الفن والأدب» ولكنه استفاد من إقامته في إنكلترا 
الكثيره فقد مارس وأرضي نزعته الأدبية» وأتقن اللغة الانجليزية, 
وهذا ما أفاده في نقل مؤلفاته إلى الإنكليزية» وزاد اطلاعه 
وثقافته في الأدب الانكليزيء» ما أضاف إلى ثقافته الشرقية 
الثقافة الغربية» وعاد إلى المند دون أن يكمل دراسته الجامعية. 

عاش طاغور في أسرة اشتهرت بالعلم والتقوىء وفي بيئة ثقافية 
إبداعية» بين أب وإخوة يؤلفون المسرحيات الشعرية والموسيقية؛ 
وذشر أعماله الشعرية والنثرية بدءاً من سن الرابعة عشرة. وفي عام 
7 كتب أول تمثيلية ميلودرامية» كان فيها الغناء والحمثيل؛ 
ولم يحكن وقتها سوى شاب صغيره وكتب قصة (القلب الكبير). 
وفي عام 1880.: وكان عمره عشرين عام نشر ديوانه الأول (أغاني 
السماء) ثم (أشعار الصباح) و(الملك والملكة) و(مسرحية 
الضحية) و(ملكة الغرفة المظلمة) و(مكتب البريد). 

بعد عودته إلى وطنه في عام 062ظ1 لقي طاغور التشجيع في 
الأوساط الأدبية» وتلقاه الحقاد بالتشجيع والخناء» وهكذا ظفر وهو 
في بداية شبابه بإعجاب كبار الشعراء في عصره؛ الذين توسموا فيه 
شاعراً ينتظره المجد» فقد كان طاغور يتمتع بموهبة تحويل الألم 
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إلى فرح» وكان يحب الحياة إلى حد أنه أراد ألا يضيع قداستها 
بالوقوف» عندما قسبب له حركتها شعوراً بالألم. 

في عام 1901 أسس طاغور مركز التربية (شانتينيكتان) التي 
تعني (مرفأ السلام) فكان بؤرة خلاقة للجمال» حيث يحوي 
الشعر والرسم والموسيقي والرقص والمسرح والعلوم» ومن خلال 
هذه المدرسة حقق طاغور الرؤيا التي كتب بها مؤلفه (الوحدة 
البدعة) وف يضق الصبيعة رايذا تعطن :الا نان افع الدوق 
اللانهائي» فهو إنسان» والطبيعة ينبوع لتحقق انجذابات روحه إلى 
أبعد منه. فقد كانت فلسفة طاغور فلسفة الأمل والفقة بالإفسان» 
المبنية على تفتح روحه» وتطور وعيه. ولهذا ارتبطت المثالية 
الإنسانية عنده بالعمل والتطبيق» وكان هو نفسه مثالاً لكل مبدأ 
أعلنه» وفكرة نادى بها. 

عندما بلغ طاغور الثانية والعشرين انتقت له أسرته زوجة» 
وهمي فتأة صغيرة لم تتجاوز الشانية عشرة من عمرهاء تدعى هوي 
مريناليني» وكانت التقاليد في الهند تجبر الفتاة والفق على 
الاتضيام لإرادة الأسيزة فى «اكميازيرقيق الياتم وقد افتقة طاقور 
هذه العادة ف مقالاته وقصصه. 

عاش طاغور حياة سعيدة مع زوجته» ما زاد قصائده إشعاعاً 
ورزق منها بخمسة أبناء. ظ 

توفي طاغور في بولبور 18301112 في السابع فق | عسطون_سدة 
41. 





تكتت ااستستئتتت 1 : 





| كانت حياة طاغور مليئة بالأحزان» فلم 

| تكتمل فرحته؛ إذ ماتت زوجته وهي بعد في 
| ريعان الشباب» ولحق بها ابنه وابنته وأبوه في 
فترات متتالية ومتقاربة» فحزن حزناً 11 
مخلفث نل فيه هذه الصات جرها غاترا 
وكادت تفضي نة إل الياس» ولا إنبائة يان الموك عن وعلى حافة 
سرير ابنه المريض نظم طاغور ديوانه (الحلال) مستلهماً من قلبه 
الذريى .ليق اقصائدة اللكزينة فقول “إن يخاضفة ارت اجاح 
بيق» وخطفت زوجتي» واختطفت زهرة أولادي؛ وأضافت لي نعمة 
ورحمة» فقد أشعرتني بنقصي» وحفزتني على الكمالء وأن العالم لا 
يفتقد ما يضيع منه. 

طاغور شاعر المثالية الإنسانية» وهو يراها بأشكال مختلفة» 
حيث يقول إن المثالية الإنسانية هي العمل الدؤؤب للارتقاء 
بالحياه ويرى طاغور أن استمرار العمل هو الذي يخلق ويهذب 
الروح المتحررة» فالأخلاق عنده لا تتقيد بحواجز الشر» في عمل 
مبدع؛ يرسم المعنى الكامن في الطبيعة» ومعرفة النفس هي أن 
نفسح وعي الإفسان. 

يقول طاغور: "تعمى رغباتنا عن الرؤية الحقيقية للروح والحق. 
إن النفس لا تجد معناها في التوحد مع الآخرء فالمحبة تجعلٍ الروح 
تجتاز حدودها اللانهائية» ويختفي معنى الاختلاف تمامأء ونحن 
نري أن الشر متأصل» لأننا نعطيه شكلاً ثابتا في حين أنه متحرك 
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مع حركة الطبيعة» فحركة الموت والحياة حركة واحدة لا يكون 
فيها الموت حداً نهائياً إن حرية الاذسان ليست في التحرر من 
الألم بل في احتماله وتحويله إلى إيجاب وإلى فرح. إن الخلاص 
الحقيقي هو الخلاص من الجهل؛ فالجهل هو الذي يجعلنا مقيدين 
بأنفسنا. إن فهمنا للواقع سطحي» لأنه يقتصر على رؤية 
المتناقضات» دون فهم أصوطاء ودون رؤية حركتها الكلية في 
صيرورة الوجود. إن توقنا إلى اللانهاية» إلى اللّه هو وجودنا الحق. إن 
الروح لتزهد في كل ما هو محدود» وتسعى إلى اللانهاية» فالإنسان 
غير كامل في ظرفه الحالي» لكنه يسعى إلى الكمال؛ والإفسان يعرف 
الله بالحرية وبالحب وبالفرح. 

كان طاغور يرفض الاستعمار البغيض في وطنه؛ فقاومه بشعره 
ومقالاته» فكان يتعالى ويصرخ 57 لدعم زعيم الهند غاندي؛ 
ليوقظ أبناء وطنه من سبات الاستسلام» وعندما قامت ثورة 
البنجاب» وقمعتها إنجلترا بالدم والناره أفصح طاغور عن ذلك 
بمقاللات أوضح فيها رأيه المندد بالاستعمار. 

كان هذا اختصاراً لحياة طاغور وأفكاره.. طاغور شاعر المثالية 
الإنسانية التي يعبر بها في شعره وأعماله . 
هذه المادة مترجمة عن اللغة الفرنسية» لدراسات حول طاغور لليوبولد سيدار 

وجيم فيشر من أرشيف اليونسكو مموعها هل واكم 
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(11) ستيفان مالارميه 
010 0 00 





بعد أن عثرت على العدم ا حر حفرة للكلمة عثرت عل 


ستيفان مالارميه 
| يلقبونه شاعر الرمزية وشاعر 
الغنوض. يعد واحداً من أبرز الذين 
وضعوا الأسس الأولى للحداثة الشعرية 
' والأدبية. ويلقبونه يض رائد أوروبا في 
ب القرن العشرين.. . مبدع فرشسي» أبدع قصائده في عموم 
الكقافة الإنسانية والأدب العالمي كافة» مؤلفاً أعمالاً شعرية 
مها عرها التسيرة: لق الآ عرال اتأنترانها حت :رومن لريب 
تظهر على عدد من الشعراء المحدثين» فهو من أدخل الشعر 
والقصيدة في العصر الحديث .. إنه الشاعر الفرنبي ستيفان 
مالارميه. ْ 
وك القافر معيفاق مالا رميد ق:18 مازس 1812 ارين 
توفيت والدته اليزابيت فيلس 161106 11153666 سنة 
8» وكان عمره حينئذ خمس سنوات» فعاش طفولة مضطرية 
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مع والده» نوما فوران مالارميه 1121125126 111:12ل1ء حيث تلقى 
تعليماً منتظماً ومكثفاً في البيت وفي المدرسة. في سنة 1852 أدخل 
إلى مدرسة داخلية» بقى فيها حتى سنة 1855» وكان تلميذاً 
متواضعاً في دراسته. بعد ذلك واصل تعليمه بليسيه دي ساس 
كظالنية اذاخلى وق اتفين. اليه 1855 تونييف فقيفنه 
ماريا 83532 وفي هذه الفترة كتب أول أعماله» وهي محاولة 
حزينة تفسر حالته وحزنه على أخته بعنوان (بين حائطين)» وكانت 
هذه التجربة الحزينة مستوحاة من فكتور هوجو 111180 1710601 
وتيدور دي بانفيل عاللتكصدط ع0 ع+ه0معط]' وأيضا تيوفيل 
جواتييه 112661 علتنطممعط؛ الذين 3 بهم مالارميه كتير 
وفي هذه السنوات لاحت تباشير عبقريته بسرعة: فكتب ل 
لشيلر ني (الملاك الحارس). وفي نفس السنة 1855 بدأ يدخل إلى 
الحياة الشقافية» وأصبح نابضاً بالأحاسيس. 

في سنة 1858 كتب سردية بعنوان (ما قالته اللقالق الغلاثة) 
وفي تلك الفترة انكب مالارميه على دراسة البلاغة. 

في سي 1859 بدأ “مالارفية في أدراسة المنطق. :ببدينة 
سنس 56125 وهناك كتب عدة مقطوعات شعر, ية لم تنشر في 
حياته» وظهرت فيما بعد. 

في سنة 1862 بدأت أعماله تنشر في المجلات» وتعرف على 
معلمة شابة ألمانية الجنسية» هي ماريا جرهارد 66117310 71/131132 
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؛ مولودة في 1835» فقرر أن يترك عمله ويذهب معها إلى لندن؛ 
حريصاً ومتحمساً لأن يكون أستاذاً في اللغة الا نجليزية» والعحق 
بجامعات لندن. 

أعفي مالارميه من الخدمة العسكرية» وتزوج من ماريا في 
لحدن» وكتب هناك قصيدة (النوافذ) و(اقتحام صرح الأحلام). 
حصل عل شهادته كأستاذ للغة الا نجليزية: وفي سبتمبر حصل على 
منصب الأستاذية في ليسيه تورنون 1201115201» ولكنه شعر 
هناك بأنه في منفى» ولكنه لم يتوقف عن نظم الشعر والكتابة 
فكتب (الزهور) و(انجوايز) و(تعب من راحة مرة). 

خلال صيف 1864 تعرف مالارمه عل أفينيون 87180012 
وهو شاعر باللهجة بالعامية (تعرف على شعراء لغة البرناسية ذسبة 
إلى مقاطعة برناس في اليونان القديم) مثل تيودور اوبونيل 

أعدوطتك خ:0060ع1' وجوزيف رومانيل 1م21056) 

عللتصددطناه.خ]آ وفريدريك مسترال ‏ 1/1521 طاع ملع صل 
وتحمس طمء فكتب سنة 1866 دراسة بعنوان (جذور المدرسة 
البرناسية المعاصرة) وهي مدرسة آثرت أن تحمي جبل برناس 
لكونه أرض ابولو رمز الشعر والفنون في الأساطير الإغريقية. 

في سنة 1864 ولدت ابنته جنفييف 6126591676 وفي السنة 
التالية ألف عمله (اليوم) الذي تمنى أن يقدم على المسرح 
الفرنسي» ولكنه رُفض. 
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أنشأ مالارميه صداقات كثيرة في المحيط الأدبي الفرشىء 
يقصرفا مع الكونت دي ليزل عاكتاآ ع0 ع6تامعع.آ1 06 
ماريا دي هريدا 1165601 عل 1/1231512 ء05ل. 

في سنة 1866 أمضى مالارميه إجازة قصيرة في كان 2226©5) 
0 على صديقه يوجين لفيبور 1616010156 26ءعنا وتعاونا 
على مشروع عمل استمر حت 1869. 

نال مالارميه لقب بروفسور في بيزافسون 65325012 18) وبدأ في 
ذشر قصائده وأشعاره النثرية وديوانه ايجتور 151601: وهو أشعار 
فلسفية لم تكتمل وضعت نهاية فترة ضعفه. 

في سنة 1870 ولد ابنه أناتول» وفرح مالارميه بتأسيس 
ال جمهورية. تعرف على الشاعر الشاب ارثور ريموند 1612111/ 
14 والرسام ادوارد مانيه غ)عة2 1800101220؛ الذي 
سانته كثيراً ددا رفظت أعماله» وعرفه غل :زولا. 

اصدق مالارميه مجلة (الأسلوب الأخير) عناع [ممعل هآ 
6 وطبع منها ثمانية أعداد» وكان المحرر الوحيد فيها. 

رُفض له عمل آخر في يوليو 1875 وهو ترجمته الجديدة (مساء 
الأشرار) طبع في السنة التالية. 

كتب مالارميه إعادة لمقدمة فالتيك عاع210١]‏ لوليام 
باكفورد 1020 عاء86 1111222/الا. 


ا سسس7رر يه 








في سنة 1877 بدأت الجلسات الأدبية تعقد في بيته مساء كل 
ثلاثاء» يحضرها الطلائعيون من الشعراء والكتاب» وكانت تريطه 
علاقات حميمة ببعض فناني وشعراء عصره أمثال: فرلين» مانيه» 
جوهان» وقابل فكتور هوجو سنة 1878. وفي سنة 1879 أصدر 
عمله الإبداعي حول الميثولوجيا (القديمان)» وكانت هذه السنة 
مأسوية بالنسبة إليه» مات فيها ابنه أناتول. وفي سنة 1880 مرض 
مالارميه فقضى فترة قصيرة في فالفينس 2157125/آ. 

في سنة 1883 أعطى الشاعر بول فيرلين 176212126 22111 
صديق عمره وباني صرح المدرسة الرمزية معه للمطابع الفصل 
الغالث من كتابه (الشعراء الملاعين أو القصائد اللغينة) خضضا 
هيه ضر ا فيه 

في السنوات التالية أصدر مالارميه عملين من أهم أعماله 
الشعرية: الحفسير الأورفي (مذهب ديني قديم من أسطورة 
أورفيوس اليونانية)» وقد ترجم مالارميه وأصدر أعمالاً لشعراء 
مثل إدجار الان بو. 

بسبب بعض المشاكل الصحية الكبيرة التى عافى منها مالارميه 
قلت ساعات عمله؛ وكان من الشعراء 00 عل بيته كل 
ثلاثاء أوسكار وايلد وبول فاليري» وهذا الأخير أصبح ضيفاً ثابتاً 
وأحد تلاميذه. 

سنة 1892 توفي صديقه الرسام مانيت» فأصبح مالارميه وصياً 
على ابنه» مكثفاً جهوده في الاهتمام بالأرملة الرسامة التشكيلية 
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برث موريزوت 21/101150 861616 زوجة مانيت. وفي هذه الفترة 
بدأ كلاود دسي ف تجميع وتصفيف (عمله بريلود) الذي قدمه 
سنة 1894. 

تقاعد الشاعر مالارميه من التعليم في نوفمبر 21893 وفي 
السنة التالية شارك في ندوات أدبية ف كمبرد بجح 21110 
وأكسفورد 074054. في الغامن من يناير 1896 حضر مراسم 
دفن بول فيرلين »7:15 22111: الذي عافى أيضا من مشاكل 
عقلية» وأدمن الخمر» وعاش حياة بوهيمية» عبر عنها في ديوانه 
الشهير (القصائد اللعينة). على أثر ذلك انتخب مالارميه أميراً 

سنة 1898 كان ججانب زولا لحظة صدور الصحيفة (اوروري) 
بفصلها وعنوانها الشهير(المتهم). وفي الفامن من سبتمبر ازدادت 
جالة مالا رفيه التفميية حو أء«فحاول الأنقحاد كخرق تفده ركم 
وصية تركها لزوجته وابنته» يوصيهم بتدمير وإتلاف كل أعماله 
وكتاباته بحيث (لا يبقي ميراث أدبي). وفي اليوم التالي مات 
مالارميه» ومن حسن الحظ أن السيدات لم يملكن الوقت 
لشحقيق مطلبه الأخير. 

كبس الارفية ما يكرئه من ريع عد قصيذة قث و .قتزات 
متقطعة» تشكل العمود الفقري لتخليص قصيدة المسثر من 
رومانتيكية "أن" الشاعر» الذي يتلاثى خلف الكلمات» وتعنى 
لدى مالارميه أن المتكلم هو الكلمة في وحدتهاء في تذبذبها الهحش» 
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وحتى عدمها ذاته» لا معنى الكلمة» بل كيانها اللغزي العابر. ومن 
هذه الإشكالية الكيانية العميقة يولد تنافر بين القارئ والنصء بين 
تحريفية الشعر الاجتماعية وعدم قدرته على تلبية أي مطلب 
للقارئ» بين الكلمة كذات تعمل من أجل نفسها كإيقاع» كفكرة 
قائمة يذاقياه وؤن القارف الذف :سس وراد ارد إذة تعمية أو 
لجعل الكلمة مجرد وسيلة لمثل يتصورها. 

وقد تجلت روعة مالارميه حتى في المثل التي يتناوها في بعض 
قصائده السثرية» إذ يكشف عن استحالة نعي ولا مفر من 
شطر اللغة بين نظم وشعر» الواقع ومدوناته» فالشعر ما دام منهله 
صوامّةه اللعة هو .حفيق. المتعدة» ستنيق. تقال :من" كل الأشواق 
المعيقة لوحدة اللغة. 

كانت حياة مالارميه خالية من أي شيءء فلا عشيقات ولا 
رحلات ولا عربدة في الشوارع» كانت وراء حياته العادية حياة 
أخرى منذورة بالكلمة» لذلك الحلم الذي ظل يسكنه حتى النهاية: 
المتمثل في إنجاز (الكتاب) أو العمل الإبداعي المطلق ( ناه 1 
عناآهةطة)»؛ وقد كانت حياته مرتبطة ارتباطاً وثيقاً بعمله الفى 
والإبداعي» فلا يرى حياة خارج ذلك وصراعه الكبير لانجاز 
(الكتاب) الذي أودى بحياته في سن مبكرة» ولما يتجاوز عمره 56 
سنة. كتب مالارميه (اليوم) سنة 1865 وعانى مالارميه من 
متاعب نفسية» ومع ذلك أنجر أطروحة أصلية عن ذكرى بو 
وبودلير 1871. تعرف مالارميه على الشاعر الرمزي آرثور رامبو 
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1891-4» وكان لهذا اللقاء ما بعده من حياة مالارميه 
المستعد أصلاً للغموض والرمزية» بل المشرب بهما على يد إدجار 
بو الذي كان عاكفاً على ترجمة بقية أعماله في نفس الفترة» ومدمناً 
على ذشرها في (المجلة الأدبية الفنية) بباريس 1872» وكان هذا 
أحد الدوافع الرئيسة التي دفعته إلى دراسة اللغة الانجليزية 
وإتقانها إتقاناً كاملاً» ليفهم أعماله ويقوم بترجمتها. 

تعرف مالامرميه على جماعة الفن الانطباعي» والتقى -كما 
ذكرنا- بإميل زولا 1902-1840 الروائي الواقي» ولكن لم 
ينجذب أي منهم إلى الآخر. 

بعد موت ابنه أناتول 1879 كانت فرصته لكتابة المراي فكتب 
(مرثية أناتول) 1880 ثم (الآلحة القديمة)» وزاد حزنه من تيار 
الموت الذي يرصد أحباءه» فمات فاجنر سنة 1883 بالبندقية 
ومات إدوار مانيه» وبعد موت فكتور هوجو 1885 الذي خصه 
بدراسة كاملة» ذشر فاجنر كما تهيئه مخيلة شاعر فرسي» وقصيدة 
نثر (النيلوفر الأبيض)»؛ وقبل أن يكتب سيرته الذاتية» لي 
ينشرها صديقه فيرلين ضمن سلسلة (رجال من أيامنا)» اشترط 
أن تنشر مع دراسته (الدراما التي أريد) 1885. وفي سنة 1886 
ذنشر مقطوعات (صفحات منسية) ومرثية (حظوة فاغنر) 
و(جاءت) و(واذكريني في قصتك)» وأصبح مالارميه صاحب 
صالون الغلاثاء الأدبي» الذي يتقاطر على مجلسه الأدباء» وأصبح 
كل المبدعين في بارس يقصدونه؛ وأثمر تحلقهم حول مالارميه 
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رواج الاتجاه الرمزي 1880» ونشرت أعمال وأشعار مالارميه 
الكاملة» ودراسته (ملاحظات حول المسرح) وديوانه (رميه نرد أو 
ضربة حظ). وفي سنة 1887 ذشرت المجلة المستقلة مجموعاته 
الغلاث (أناشيد الغرفة المهجورة) وذلك لغرض ترويج العيار 
الرمزي» وعملاً صغيراً هو مقطوعات من الشعر والنثر. 

ونشر سنة 1892 (خلاص المستقبل) و(والرغبة المقدسة)» ثم 
سافر إلى لندن يروج لاتجاهه الرمزي الغموضي» من خلال 
محاضراته في أكسفورد وكمبردج» وشارك كطرف رئيس في معركة 
أدبية في (الفيجارو) حول الشعر الحر والشعراء. ذشر مالارميه 
(ديوان لواعج سيدة). وفي سنة 1897 كتب (مرثية فرلين)» 
وأتبعها بمجموعة (الحذيان) ويعدها الطبعة النهائية لعمله 
(هيرودياد)» وساهم في مناظرة د عن الفن عند تولستوي» 
أصبح بعدها أسطورة أوروبية. وبعد موته بالانتحار شنقاً -كما 
ذكرنا- نتيجة اضطراباته العقلية» كان أكثر متقبلى العزاء فيه 
تلميذه: بول فاليري. | 

إن سر غموض شعر مالارميه هو أن أشعاره من أعمال (إدجار 
آلان بو)» البعض يرى أن أعمال مالارميه تجد صعوبة كبيرة في 
ترجمتها إلى لغات أخرى» ومصدر هذه الصعوبة يعود للغموض 
الذق تقبط سد هدة الأعمالرخضوضا تعمل (هيرودياد) 
و(ضربة حظ). ومن أقواله التي ريما تساعدنا على فك وفهم سر 
الغموض في اختياره هذا المسلك في الشعر: "بعد أن عثرت على 
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العدم' من خلال حفره للكلمة "عثرت على الجميل"؛ هذه المقولة 
هي المفتاح إلى م مالارميه 00 فيها يوضح أنهء خلافاً 
للبرناسين الذين تأثر بهم في البداية» قد اختار الحفر في الكلمة 
كطريق إلى الشعر الخاص» وخلافا للبرناسيين أيضاء تختفي عنده 
الفصاحة والرموز والإحالات إلى الأساطير القديمة لتصبح الكلمة 
هي القول الفصل» مشعة وسط الفراغ والعدم» مثل النجمة في 
الليل القاتم. وهذا يعني أنه ذهني إل أبعذ ما يمحكن في مفهومه 
للشعرء وفي كتابته له» محاولاً بلوغ تلك الاحاسيس التي تصيب 
الشعراء بالدوران. وقد أدى الحفر في الكلمات بمالارميه إلى 
أزمات نفسية حادة» أثقلت جسهه بالمتاعب والأمراض» وسببت 
له الأرق والتعب والصداعء بل جعلته يفكر في الانتحار» وهذا 
جعله يعرف الشاعر من منظوره الشخصي فيقول: إنهء أي 
العاف ؤللك لكان اذى متعزل ى تر فى زفقل انيت 
مجمل أعمال مالارميه بالنفي الياس للنفسء والرغبة الجامحة في 
تدمير الذات. ْ 

ويقول سارتر عن مالارميه: إن أسباب جنوح صاحب 
'هيرودياد" إلى الإبهام والغموض يعود إلى العصر الذي عاش فيه؛ 
ويعني ذلك العصر الذي انهارت فيه القيم» وتعرضت فيه الطبقة 
البرجوازية لهزات عنيفة وأزمات حادة» أدت إلى أن يصبح الأدب 
يلتهم نفسه بنفسه» ولم يعد للشاعر طريق غير الركون حتى دون 
أن يكون واعياً بذلك. 
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إن حياة ملارميه المسكونة بالأشياء الذاوية هي حياة الجملة 
الشعرية المسكونة بالعدم؛ ببياض الصفحة» ونضال الجملة في 
التحرر من ظلال النظمء ومن أحاسيس النثر العادية» جملته 
الباحثة في قبو التركيب وسلالمه المعقدة» عن نص تتحاشى فيه 
السرذ 'قصائد هلارميه النثرية الى ذات مرة اعتيرها "لا شيء"'. 
والتى بقيت الفترة الأكثر صمودا من فترات هذه الجملة المعاشة في 
محاولة امحاء الشاعر في لغته الخاصة. 

حياة الشاعر الرمزي ستيفان مالارميه مليئة بالأحداث 
والغموض والحزن والمعاناةه وذلك أنها لم تكن مسطحة أو عادية» 
إذ كاق اول أن دو :ذائماً مدرساً عادياء يلك كل يموع نفس 
الطريق من البيت إلى المعهد والعودة» وكان رب عائلة شديد التعلق 
بزوجته وأطفاله» ونحن نقول: لماذا لم تترجم أعماله الكاملة إلى 
العربية؟ أعتقد أن صعوبة الترجمة عائدة إلى الغموض الذي يحيط 
بأعمال مالارميه الشعرية. 


هذه المادة ترجمت عن اللغة الفرنسية من بحث بعنوان: حياة مالارميه عل ١1٠‏ 2آ 
ممعدااة21 بقلم هثرك مودور (1942) قتتوط :ه2100 أنمء11 وجان فره نسوا عل 
35 ,11326015 


اميم اع اموي 
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(12) فريدريك هولدرلين 
ما 0171*0171غ1[111ظ 111 






أيتها المخلوقة البهية 

مثلما تحيا في الشتاء الأزهار الغضة 

في عالم متهالك تزهرين 

بصمت وفي عزلة 

وبحب نحو الأعلى تتسلقين 

لتدفئي بشعاع الشمس الربيعية 

وفي دفئه عن مبدأ العالم تبحثين 

لكن شمسك الروح الأبدي قد رحلت بغير رجعة 

ففي ليلة هوجاء باردة» الآن العواصف يعربون الرعود 

شاعامن أشهرز الشعراء في ألمانيا وفي تاريخ الأدب الألماني» يرتبط 
علم تجاربه الفردية مع صورة التاريخ المتحول الذي عاصره؛ فيعتبر ثاني 
الشعراء الألمان بعد غوته. 

إنه فريدريك هولدرين. ولد يوم 20 مارس 1770 في مدينة صغيرة 
أسمها لوفيم 1213416122 على ضفاف نهر الديكر 106165 وهو الابن 
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الأول لهنريك فريدريك متصرف ملكية» وابن جوهانا كريستيانا هاي 
دنوء11 مصدةكقطن 2صصضقطد[ وهي ابنة راعي بروتستانتي. توفي 
ترق نه :لاون امن فير لق طقيدا برون لاف و سلة 1192 كان 
ميلاد شقيقته ريحا عكلتخل, وفي سنة 1774 تزوجت والدته مرة 
أخرى من جوهان كريستوف 1م12560ط0) 01222[ وهو صديق 
زوجها الأول والد هولدرين» وعميد بلدية نرتيجان 01156108672[ 
حيث استقرت الأسرة هناك. 

10 سنة 1776 ولد الابن الخالث كارل. وفي سنة 1777 توفي جوهان 
زوج أمه من مرض الالتهاب الرئوي» وهكذا صارت المسؤوليات كلها 
على عاتق الأم؛ من تربيه أبنائها وتعليمهم المبالغ فيه في التقوى. 

بدأ هولدرين دروسه الأولى في مدرسة لتخريج القساوسة» وفي تعلم 
اللغتين اليونانية واللاتينية ودراسة الجدل (الديالكتيك) وعلم 
البلاغة. تلقي دروسه في الدين عللى تن الماش تاثانال. كوستلين 
صنكدهع1 آعدصهط12؛ وكان هذا عمأ لشيليج عمتلاعطيى ثم التحق 
بمدرسة دنحندورف 20018عكلدء102. وهي بلدة صغيرة تبعد عن 
نورتيجن سبعة كيلومترات فقط. في 1784 قدم هولدرين أول دراسة 
إرشادية دينية في "رسالة إلى اليهود ببولو» وكتب إلى أمه شارحاً لها 
رغبته وهدفه المستقبل: لقد قرر الاتجاه إلى الشعر. أكمل دراساته في 
دتكخدورت:'- 3 41786 والعيق:. جدرمة. كسناوسة 
ماولبروم 1013 بستوك رد. 


1 لس س٠‏ دام 





كانت والدته ترغب أن يكون راعيا بروتستانتيا وحرصت على 
تحقيق هذه الرغبة» ولكن هذه المهنة لم تكن تعجبه؛ ولم يكن 
يرغب فيهاء ولهذا السبب كان كثيراً ما يختلف معهاء وكان يتلكأ في 
الذهاب إلى المدرسة والتقيد بنظام الدراسة فيها. 

تعرف عل أيمانويل ناست 11256 120111211111 وأغر م بشقيقته 
لوق تحرف أيضا على الرسام الشاب فرائز هيمر 027طاع1] عصدط 
ولكن لم تستمر علاقته به إلا سنوات قليلة. قرأ لشيلر (اووبيد) 
و(قصائد اوسيان)» وعشق الموسيقى الكلاسيكية القديمة. كتب 
(اودي) أنشودة شعرية غنائية (قصدي أو هدفي). وفي 21 أكتوبر 
8 التحق هولدرين بالكلية لدراسة علم اللاهوث 564 (توبينجا 
211 حتى يتعلم القوانين الخاصة بالكنيسة» وقضى سنتين في 
تعلم الفلسفة» وثلاث سنوات في دراسة علم اللاهوت. 

من بين زملاثه المقربين في الدراسة فلاسفة المستقبل: هيجل؛ 
وشيلينج» حيث قرءوا واطلعوا سويا على سبينوزا وكانط وروسو وفيخته. 

في أحداث فرذسا كان يحلم بأن تحكون الغورة القادمة في ألمانيا . 

خلال إجازاته الخريفية غادر إلى ستوكورد» حيث تعرف على جوتولد 
ستاودلين52110[10 14مط6ه0 وهو ناشر للشعر مؤيد للثورة 
الفرنسية» فوضع هولدرين كل ثقته فيه» وأسند إليه كل مواضيعه 
الشعرية؛ وطلب منه أن يتعاون معه في طباعتها. 


هه س8 ا ب 140 2 سمي 





كان هولدرين ينوي ترك (الستفت5]11)(الشيفت كلية الدراسات 
اللاهوتية ) وذلك ليسجل وينتسب إلى كلية القانون» لكنه كان مترددا 
لعدم تحقيق رغبة والدته في إكمال تخصصه الديي. 

في 17 سبتمبر 1790 أكمل السنتين الأوليين في الدراسة» وحصل 
عل ماجستير في الفلسفة. وفي 1792 اقدم قصيدة هولدرين: "ترنيمة 
إلى موزي" [موزي هي ربة الشعر» إحدى الإلحات التسع حاميات الفن 
والعلوم] بعد ذلك كتب ترنيمات في المثالية الإنسانية بطريقة 
شيليرية» وذلك مع هيجل وشيلينج» حيث ترجم (المارسيلييز). 

تأثر هولدرين بالغورة الفرذسية كثيرا وانعكس ذلك التأثير في 
كتاباته الأدبية والاجتماعية»ء حيث كان يفسر الشورة على أنها ليس 
سبباً سياسياً أو اجتماعياً بل هي مناسبة للحرية الروحية للإفسانية" 
وهي حالة للرجوع إلى الفرد» للانسجام والتناسق مع الطبيعة. 

في سنة 1792 بدأت الحروب التي استمرت عشر سنوات في فرذساء 
وانتشرت إلى بقية أوروباء فكتب هولدرين قصائده الجديدة مع 
ستاودلين؛ كتب عن الحرية وكتب ترنيمة حول رواية هيبيرون 
0 لء مآ الي نحي عن بطل يدافع عن حرية اليونان ضد تركيا. 

بعد موت لويس السادس عشر في 17 
يناير 1793 بدأت في ألمانيا تتحدد حرية 
الصحافة» وبدأت السيطرة وتضييق الخناق 
على الشفت 511116 . 





في 77 يناير زار الشاعر فريديش 


عع صبسيبب ب ل 





مائيسون 02دكقط1/126 اعتلعة:1 وقرأ عليه هولدرين مجموعة من 
أعماله التى أعجبته وثمنها عالياً. 

كانت ثقته بأمه وتعلقه بها تزيد من حماسه ونشاطهء الذي كان 
يسوء بتواجده في المانياء فهو لا يستطيع أن يستقر في مكان فيهاء لكنه 
كان دائماً متحفزاً لترجمة أعماله في المثالية السياسية» في سبتمبر تعرف 
على إسحاق سينكلار 212[عصذد عمه15 الذي وجهه ليتعلم الخدمة 
الدبلوماسية» وليكون متضامناً مع المثاليات الشورية. 

في 20 سبتمبر تخرج هولدرين من كلية شيفت لعلم اللاهوت 
بتويينجر 12861ط1'0' رغم أنه لا يحب الوثوقية (الجزمية) أو 
المسيحية الشكلية والتمسك بهاء فهو مجرد من الداخل. في 6 ديسمير 
3 أتم الدراسة» وتفوق في الامتحان» وهكذا أصبح راعياً 
بروةستانتيا كل هذا ليحقق رغبة والدته المتدينة. وكما ذكرنا لم تكن 
لديه أي رغبة أو حماس للنشاط الاكليروسي "الكهنوتي'. وفي أول 
أكتوبر طلب من شيللر» وهو أعز شخص لديه؛ توصية ليكون مدرساً 
في إحدى المدارس» فكاتب شيلر صديقته شارلوت كالب 210666هط0) 

هلهك1 التي كانت تبحث عن معلم لابنها البالغ من العمر تسع 

سنوات» ليوصي به لتولي هذه المهمة. 

وفي عطلته كانت السيدة كالب تصحبه إلى ييناء وكانت تقدر ثقافته 
الأدبية والدينية» لكنها كانت ترى أنها ليست ثقافة متخصصة ني علم 
التربية الذي أوادقة لابنها» فشجعته على أن يتابع دراساته في فلسفة 
فيخته بمدينة ييناء مخالطاً شيل » وماراً على غوته. 
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تعرف هولدرين على الكثير من الأدباء والفلاسفة والشعراء» مثل 
و يلهلم هومبولت 11112526016 :17/111133 والشاعر نوفليس 
115 118 والفيلسوف هردر 116206155» الذي تابع مشروعه الأول 
طوليرين 20 4+؛» وصدر جزء منه في مجلة شيلر (ثاليا 12112 ). 
تعاون مع مجلة ديهورين 11010110161؛ وفي يناير 1795 بعد حدوث 
بعض الاعتراضات والاحتجاجات في ييناء اضطر لترك دراسته» وغادر 
إلى وطنه الأم في نورتيجن . 
لم تتضح أسباب مغادرته المفاجئة» ولكن يقال إنه ارتبط بعلاقة 
مع ويلهلمين كيرمس 115525ك1 داع 7711 وهي رفيقة لكالب. 
وسبب آخر هو صعوبة كتابته مع شيلر. كل هذه الضغوطات ربما هي 
التى دفعته إلى المغادرة» إضافة إلى الأحداث السياسية. وفي إحدى 
رسائله إلى شيلر بتاريخ 23 يوليو كتب: "سأكون دائماً قوياً في العسر 
والضيق» كل الأفكار والحقائق التي دفعتني إلى السفر جعلتني بصعوبة 
أجهل هذا التقارب الدقيق الذي لم بد رك الإزعاج والتعب. 
محاولاتي المستمرة العابتة لرؤيتتكم؛ ولا أرى شيئاً سوى إحساسي 
وشعوري بأني لا شيء بالنسبة لكم. أرى بوضوح الألم الذي أحمله 
دائماً معي. يجب أن يحكون لطموحاتي الوحشية الضارية استغفار. 
كنت أتمنى أن أكون شيئاً لكم؛ ولكن أردت أن أقول لنفسي أني لا 
وفي طريق العودة إلى نوتيجن تعرف علل هيدلبرع عند طاع1610آ1 
مع الطبيب جوهان جوتفريدابل 1861 068360© متسقطه[ الذي 
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طلب منه أن يتوسط له ليعمل كمدرس. وبالفعل حصل على الوظيفة 
في بيت أحد المصرفيين» وهو صراف بفرانكفورت يدعى جونترد 
74 في ديسمبر وقع العقد؛ وفي 28 يونيو 1796 باشر عمله. 

وهكذا بدل أن يعمل كواعظ دينيء أراد أن يتكسب قوته كمدرس 
خاص ان بي العدررة سك نهدا الأخير كان متزوجاً بسوزيت 
يووكدنتيخ طاءأقصع 18011 عنمء5115 وهي سيد تع هارا تبلغ من 
الغير 27عانا: وأم لطفلين. وهكذا وقع الاثنان في حب متستر 
محجوب. كان هولدرين يرى في سوزيتت الصفاء والجمال الإغريقي 
فشعر معها بالراحة والاطمثنان» فكانت بطلة الرواية التي كان يكتبها 
"ديوتيما" (المتضامنة مع الحياة والطموح) فكتب لها قصيدة "ديوتيما. 

كانت هذه الفترة من أجمل الفترات في حياة الشاعر» وفي نفس 
الوقت كان الجيش الفرسي يقترب من فرانكفورت» فاضطرت عائلة 
جاكوب المصرفي إلى الابتعاد» متوجهة إلى كاسيل في سبتمبر مع هو 
لدرين» دون أن يذهب جاكوب معهم؛ ورافقهم أنهنا صديق العائلة 
الكاتب هينز كاتب رواية "اردينجالو'» وكان معجباً بهولدرين كثيراً 

في بداية سنة 1789 بدأت علاقة هولدرين وسوزيت تنفضح 
وتنتشرء ما جعله يترك فرانتكفورت ويستقر في هامبورغ» ولكن 
علاقتهم استمرت سراً. 

في هذه الفترة كتب تراجيديا "موت امبيدوكل"» ولم يتكملها. وفي 
نهاية السنة كتب بعض القصائد الشعرية» وعمل بنصيحة شيلر 
لإكمال بعض النثريات الشعرية. فكر هولدرين بإصدار مجلة 
"جدونا" 41122[ لتكون أدبية وسياسية» تبرز الأدب الألمانيء ولحكن 
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أصدقاءه رفضوا التعاون معه؛ لم يملكوا الحماس والرغبة نفسها التي 
لديه» ومن بينهم أكبر مفكرين ألمان» غوتة وشيللر» والناشر لستوكورد 
ستينئخف 4م10 ضاءغد أيضا. 

لذلك لم تتحقق رغبة هولدرين في إصدار مجلته؛ وفي أكتوبر صدر 
كتابه العاني "هيبريون 1101ءم 117" وأرشله ا ديوتيما -سوزيت مع 
إهداء كتب فيه: "إلى من؟ إذا لم تكوني أنت؟". 

كان للأوضاع السياسية تأثير مثمر في إنتاجه الأدبي» فبين سنة 97- 
9 كتب أروع أعماله الشعرية» بينما كانت أوضاعه الاقتصادية 
لم3 انرييو أوقة مالي وفي يناير 1800 جاءته دعوة من تاجر في 
ستوتكرد هو كريستيان لانداور 12201165 0115156312)» قبل الدعوة 
وغادر ليشعر باطمثئان أكثر» ويتمكن من الاستمرار في كتابة إنتاجه 
الشعريء فكتب أجمل وأعظم ترنيمات مثل 
(اركيبلاجوس 5تاع12ءمنط3) و(العابر)» ولكن في نهاية السنة 
دقعته الضرورة والحاجة الماذية لقبول عمل آخر كمعله» وأن يغادر إلى 
سويسرا في هابتويل 11211555711 مع عائلة العاجر ايمانويل جوزينباش 
طعهطادطء02© واستقر هناك ليحتفل بصدور ترنيمات وقصيدة 
"أغنية بين الألب ". 

أثان السلام والاستقرار في لونيفيل عام 3 حماسه للكتابة 
فكتب (احتفالية السلام). لكن خيبة الأمل كانت تتبعه دائماً 
فاضطر لمغادرة وترك وظيفته لأسباب غير واضحة» من جديد إلى 
البيت الأم بنورجان» لاستلام الموافقة على إصدار ديوانه الشعري من 
الناشر كوتاء ولكن حظه كان دائما سيئا فلم يتم الإجراء» ما جعله 
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يصاب بالإحباط وخيبة الامل» فطلب فطلب من شيلر أن يتوسط له ف 
جامعة يينا ليكون أحد الأساتذه في الأدب اليوناني» ولكنه لم يستلم 
أئ ردء لذلك ك قبل العمل الذي وفره له القنصل المجري في بوردو دانيال 
كريتوف مير كمعلم. وفي ديسمبر سافر هولدرين مشياً على الأقدام إلى 
المدينة الفرفسية» ليصل هناك في 28 فبراير 1802. وهناك في بوردو 
بفرذساء وكما يحدث دائما معه» وقبل أن يبدأ عمله كراع واعظء 
وصلته أخبار سيكة عن مرض حبيبته الخطير» وكانت الإذسانة الوحيدة 
الى أحبها في حياته سوزيت» فغادر بسرعة» ولكنها ماتت قبل أن 
بصل لها ولم يعلم يفوتهاء لأنكان راجعاً عل الأهد ام راجاء قرةنا. 
نام ليلة في بارهس» وفي يونيو وصل إلى ستوكورد» وفي نوترجن قابل 
والدته التي اكتشفت رسائله المتبادلة مع سوزيت. 
بدأت مشاكله النفسية بعد موت حبيبته سوزيت بمرض الحمي. في 
29 من سبتمبر كأن في ردزيوناء حيث تابع المباحثات اليزوم ضرة 
بشأن السلام. كان هولدرين يتمق أن تحدث ثورة في ألمانياء ويتمق 
أيضا أن يحصل على عمل ثابت» أو ناشر يهتم بأعماله وينشرهاء وينشر 
ترجماته لتراجيديا سوفوكل 5010016 . وفي يوليو 1804 ترك هولدرين 
نوترجن مع صديقه سنكلاير» ماراً على ستوكورد ليصل إلى هامبورغ» 
في يناير 1805 اتهم صديقه ستكلاير بتهمة من ألكسندر 

بلااحنستين ماع قمع علص ه81 معلصدوءء 21 وأراد من هولدرين 
أن يشهد ضده. وزادت مشاكله النفسية والعقلية أكثر بموت صديقه 
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شيلر في التاسع من مايو بنفس السنة. ورغم زيادة حالته سوءاً استطاع 
أن يترجم ملاحم بيندارو 21202120. 

في 11 سبتمبر زادت حالته سوءا فنقل إلى مستشفى للأمراض 
النفسية بتونينجاء ولكن حالته لم تتحسن. وفي خريف عام 1807 
نقل ليعيش مع أسرة النجار ارفست زيمر 1ع تتتتطا2 822656 الذي 
كان رجلاً يهتم بالخقافة» وكان يقرأ كثيراً ل مولدرين» ومعجباً به وبروايته 
هيبريون» فخصص له غرفة في الدور الأخير بواجهة جميلة على ضفاف 
نهر النيكار» ولهذا السبب أطلق على المنزل "برج هولدرين"» وعاش في 
هذا البيت حتى وفاته. 

في نوفمبر 1808 بدأت أعماله الشعرية تطبع؛ وفي برجه في بيت 
النجار لم يتوقف هولدرين عن الكتابة والعزف على البيانو» وكان شكله 
وهيئته كشاعر مختل تأخذ إطاراً غريباً وكثيرون بدأوا يزورونه» ومن 
بينهم الطالب وام ويمبلزر عع صناط 121 «سماعطلة9: الذي كتب 
عنه بعد عدة سنوات دراسة كاملة بعنوان "حياة وشعر وجنون 
هولدرين" صدرت في 1531. 

كان الزوار في بعض الأحيان ينتابهم الشك 
| فيه»ء ويخافون منهء لذلك يقرعون بابهء 
ويسمعون صوته العالي. كان ينحني أمامهم؛ 
وقد ضعف وجهه ونحل» وهو يردد بعض 
كلمات الصلاة. في بعض الأحيان كان يجلس 
كا لدف سد إل الطبيعة والبانوراق 








وبح م سو تت * 14/7 


اماق راسياناً يتذكر آلامه وعذابه» فيقفل باب حجرته» ويشعر بأنه لم 
يعد يستطيع العذاب فيستلقي على سريره لينام. 

في سنة 1822 صدرت الطبعة الغانية من كتابه هيريون عن طريق 
الناشر كوتا. وفي سنة 1826 صدرت مجموعة أخرى من دواوينه 
الشعرية. بمعالجة من لوديوجح وجوستاف 1151222 077185ناءآ 
طوتخطاء 5 527. في فبراير 1828 ماتت والدته؛ ماتت ولم تزره 
أبداً خلال فترة مرضه وبعد عشر سنوات من موتها توفي أرفست زيمر 
النجار الذي يقيم معه هولدرين» فأخذت ابنته لوقي اما مهمة 
يوقع باسم آخرء وهو سشواب 20008 : ٍ 

أضيف هولدرين ليكون من بين أكبر شعراء ألمانيا. وفي 12 مايو 
3 أي بعد موت النجار ببضع أسابيع» توفيت أولى وأقرب 
صديقاته مضيفته السخية شارلوت كالب. وفي الأيام الأولى من شهر 
يونيو 1843 كتب آخر قصائده (المشهد) موقعة باسم 
سكاردانيلى تلاعصه502:0. 

في / يونيو 1843 وبسبب مرض الالتهاب الرئوي توفي هولدرين. 

7 في قضائده- الآأول. '(أناشيت- اتوبيدخر) ببجد الأنانية 
الإغر: يقية» يقية» فكان ينشد الجحمال في (أنشودة الجمال) والحب والحرية 
والصداقة ة» كما كانت الأحداث السياسية التى عايشها تحتل مكاناً ف 
أعماله الشعرية؛ كما كان للطبيعة والجمال دور في إلهامه وإبداعاته. 


148 











كان سيء الحظء ولم تلق أعماله الاهتمام الكامل في عصره 
والاعتراف بها إلا في القرن العشرين. وقد بدأ معه مرضه العقلي منذ 
وفاة حبيبته سوزيت» فأصيب بانهيار عصبي أوصله إلى مرحلة 
الجنون. ش 

من أقوال هولدرين: 

- ما يبقى» يؤسسه الشعراء.. 

- يمكن للإفسان أن يسقط إلى الأعلى.. 

- هكذا محتوم علينا أيها الشعراء» تحت عواصف اللّهء أن نقف 
مكشوفي الرأس.. 

- هناك: حيث تعتقد أنه خطأء حاول الاعتقاد أنه قد يكون 

- وحيث ذشتم رائحة السلام» عليك أن تتحسب للحرب أيضاً. 

- الشعر أكثر الفنون جرأة.. 

- إن الشعر والخرافة بوسعهما تقريب الإفسان من نملكة 
الوجود الصافي.. 0 

- على مسرح الحياة أدوار الشعراء.. 
هذه المادة ترجمت عن اللغة الإيطالية من بحثين بعنوان: 
- "تاريخ الأدب الألماني" مدهله؛ #سهمءناءا دااءك دنرماء بقلم ل. ميتفر #أمنانا.ا (1972) 


- فن الكلمة هدم ذااءط عاتة بآ بقلم ر .جاكويسون «هولمع12 1 (22003) 


كم 1م امي 
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الاسم : سعاد فرج شتوان (الاسم الفني : سعاد خليل) 
الجنسية: ليبية 

مكان الإقامة: بنغازي 

الوضع الاجتماعي: متزوجة 

البريد الالكتروني : 


6010110121 55)0110111121131 
12151211121) 511121131 


هاتف محمول 218925112136 ++ 

المهنة : مترجمة وباحثة وفنانة 

المؤهل العلمي: ثانوية خاصة 

مكان الحصول عليه معهد افريا ومعهد دي سالي الايطالي 
جهة العمل: الهيئة العامة للصحافة - 
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_اااااسجي 


الوظيفة الحالية - مذيعة ومعدة برامج في الاذاعة الاوروبية - لغة 
ايطالية 
خبرة في المجال الاعلاي 41 سنة 
في مجال الفن : 
البداية الفنية : سنة 1969 
اولا: الأعمال المسرحية: 
عدد ثلاثين عملا مسرحيا باللهجة »وعدد خمسة أعمال 
باللغة العربية ومنذ عام 1993 تغيرت أعمالها المسرحية من 
الأعمال التقليدية إلي الاعمال الصعبة بالمدارس المسرحية 
المختلفة . 
المهرجانات المحلية والدولية : 
المهرجانات المحلية : 
المهرجان الوطني السادس للفنون المسرحية : طرابلس 1995 
مسرحية اللعب على حجم الصدفة. 
المهرجان الوطني السابع للفنون المسرحية : طرابلس 1997 
مسرحية جاك الليل 
المهرجان الوطني الغامن للفنون المسرحية : طرابلس 1999 
موحل كان اهدو الليل: 
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المهرجان الوطني التاسع للفنون المسرحية طرابلس 2006 
التظاهرة المسرحية الأولي بنغازي 2006 

المهرجان الوطني العاشر للفنون المسرحية بنغازي 2007 
مسرحية حنين الليل 


المهرجان الوطني الحادي عشر للفنون المسرحية الجبل 


الأخضم 2008 


ثانيا 





مسرحية صبايا أولاد أهلال . 

: المشاركات العربية : 

المهرجان العلمي الأول القاهرة سنة سنة 1994 

مسرحية اللعب على حجم الصدفة 

0 0 الغرق الدورة الغانية مكناس سنة 2006 
مهرجان تطوان للأعمال المسرحية تطوان المغرب سنة 2006 
مهرجان عامر التونسي صفاقص توذس سنة 2008 
مسرحية حنين الليل 


2 اح ا و 3132 77 وي 





مهرجان المونودراما اللاديقية سوريا سنة 2008 
مسرحية حنين الليل 
مهرجان الحيئة العربية للمسرح القاهرة سنة 2009 
مهرجان المسرح الحر بعمان سنة 2009 
مهرجان المنتدي ألمغاربي للحلقة الشعبية سنة 2010 
سيدي بن عباس الجزائر 
المهرجان الدولي للمسرح المحترف بمدينة فأس 
المغرب سنة 2010 
المهرجان الدولي للمسرح المحترف الجزائر سنة 2010 
مهْرجان دمشق الدولي سورياسئة 2010 
مهرجان أيام قرطاج المسرحية الدولي سنة 2012 
مسرحية صبايا أولاد أهلال 
مهرجان عامر التوفسي لمسرح الحواة سنة 2012 
مسرحية صبايا اولاد اهلال 

ثالثا -الجوائز: 
جائزة أفضل ممثلة المهرجان الوطني السادس طرابلس 1995 
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جائزة أفضل مثلة المهرجان الوطني السابع طرابلس 1997 

مسرحية جاك الليل 

جائزة أفضل ممثلة ثانية المهرجان الوطنى الغامن طرابلس 
1509 


جائزة العرض المتكامل المهرجان الوطني التاسع طرابلس 
2006 
جائزة أفضل ممثلة المهرجان الوطني العاشر بنغازي 2007 
مسرحية حنين الليل 
جائزة السنبلة الذهبية أفضل ممثلة مهرجان المنتدي ألمغاربي 
للحلقة الشعبية سيدي بن عباس (الجزائر) 
مسرحية صبايا اولاد اهلال 2010 
جائزة الدولة للأعمال المسرحية المتميزة 2010 
رابعا - 4 مجالات الكتابة : 


تحت الطبع : 
والعرنية 
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بعنوآن : 

1 - ترجمات : لأبحاث ودراسات عفلاسفة : أدباء كتابء 
فنانين تشكيليين» موسيقيين » شعراء . معالم 

2 - وكتاب : مفاهيم واتجاهات في المسرح وهو أعداد وترجمة 

امراف ملح «ابكةبالضيعق اللينية: الملقل» العقاق 
مترجمة عن اللغتين الايطالية والفرنسية وكذلك في الصحف 
الجديدة مثل صحيفة الحياة الليبية وصحيفة الرواية وصحيفة 
العين وصحيفة فبراير وكاتبة في موقع ايطالي 

(301م ع عع 1ومء) كمراسلة للأخبار المسرحية والأدبية 
العربية 
خامسا : الاعمال التلفزيونية : 

ما يزيد عن مائة مسلسل وسهرات وبرامج منوعة ءا لإذاعات 
الندة 
سادسا :الأعمال المسموعة 

بداية العمل في الإذاعة المسموعة من سنة 1970 ولا زالت 
مستمرة رصيد يزيد عن أكثر من ستة ألاف عملا دراميا وأعداد 


برامج لازالت تذاع . مخرجة ومعدة برامج أدبية واجتماعية 
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اذاعة بنغازي المحلية : 

أعداد وتقديم برامج مباشرة من خلال إذاعة بنغازي المحلية 
مسلسلات درامية وأعمال متنوعة منذ بداية بث المحلية في 
بنغازي خمسة عشر سنة . 
الاذاعة الترائية 

برامج تراثية ومسلسلات والغاز خلال شهر رمضان المبارك 
سابعا: الاذاعة الاوروبية: 

اعداد وتقديم برامج ثقافية وفنية باللغة الايطالية مذيعة 
ربط 

منشطة في تقديم البرامج 
ثامنا: النشاطات الثقافية : 

تنظيم معارض فنون تشكيلية داخل ليبيا وخارجها بايطاليا 
بالإضافة إلي أمسيات ثقافية عربية بايطاليا وذلك بقراءات 
مترجمة إلي اللغة الايطالية في كتابات الأدباء والشعراء العرب 
وبعض الشعراء الليبيين . 


جب ل ل  156‏ سشستسشس اللسس شه 





تاسعا : التكريم وشهادات التقدير 
تكريم من الهيئة العامة للإذاعات الليبية 1990 
تكريم أفضل نقابية بنغازي 2003 
تكريم مهرجان إبداع المرأة مدينة مصراته 2003 
تكريم مهرجان إبداع المرأة مدينة غريان 2004 
تكريم من القنصلية الايطالية بنغازي 2004 
تكريم المهرجان الوطني العاشر للفنون المسرحية بنغازي 
2007 
تكريم الأم المثالية من جمعية بنغازي الخيرية 2008 
تكريم مهرجان المسرح العربي بالقاهرة 2010 
تكريم مهرجان الجامعات / جامعة بنغازي 42010. 
تكريم مهرجان عامر التعوذشسي لمسرح الهواة 2012 
تكريم مهرجان خليفة السطنبولي للمسرح المغاربي 
2012 
والتراض) 2012 يميد متريية 
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إضافة إلي الجوائز والشهادات التقديرية من اغلب 
القطاعات العامة والخاصة بمدينة بنغازي ومصراته وطرابلس 
وسبها والبيضاء والبطنان كمشاركة ومتعاونة معها . 
عاشرا: الندوات المحلية والعربية 

أكثر من 0 ندوات خاصة بالمسرح منذ عام 1997 حتي 
0 في بنغازي وطرابلس والبيضاء 

ندوة حول الترجمة والتواصل بمدينة سوسة 04-2012- 
2 

ندوة حول المبدعة المسرحية والمتغيرات العربية بمدينة 
المنستير في توفس 2012 
احدي عشر : اللغات والدورات والبوايات 

اللغات: اللغة الإيطالية قراءة كتابة محادثة: وترجمة فورية 

اللغة الفرذسية: قراءة - كتابة - محادثة 

اللغة الإنجليزية قراءة و كتابة - محادثة 

إجادة كاملة في استخدام | لحاسوب باللغات الغلاثة 

دورات في اللغة الفرذسية محلية .. 
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دورة في اللغة الفرذسية في مدينة تولوز بفرذسا 

مشاركة في كل الندوات الأدبية والفنية في مدينة بنغازي 

الأعمال الأدبية كالكتابة الأدبية والثقافية إضافة إلي الأعمال 
الفنية لا زالت مستمرة حتى اللحظة علي صعيد المسرح وإعداد 
البرامج . 


لنن ١‏ 
م جم زج ” زر 
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متاح للتحميل ضمن مجموعة كبيرة من المطبوعات من صفحة 
مكتبتي الخاصة 
على موقع ارشيف الانترنت 
الرابط 
دع طأوعحاأ_ممددهراه /ذاتمطعل /رعممعء باأجاءمو/ روم خا 
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لالس 159 ننس تاج 


(4) دوفو الو تاللا ا 
(5) وليام شيكسبير. 50000ظ1 
(6) فردريك شيلر ل ش#ظ1ظط1 
(7) بابلو نيرودا لعو ماو عط اع 
)8 جوهان ولفجانج فون غوته ه*شظ5ظ 
)9( بول فاليري 000 11700 
(10) رابييندرانات طاغور 0 1000 


(11) ستيفان مالارميه زؤز ز ‏ 1 2277711 


(12) فريدريك هولدرلين 21201011111 
معدة الكتاب / سيرة ذاتية ل ا 
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متاح للتحميل ضمن مجموعة كبيرة من المطبوعات من صفحة 
على موقع ارشيف الانترنت 
الرابط 


دع طأهءحاا_ ممكدوطاته / ذا تأدطعل رعممعء باأجاءمة/ روما 
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